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अवतरण 


महाकवि ' हरिओध ? के * प्रियप्रवास ” नामक मद्दाकाव्य से 
हिन्दी साहित्यिक जगत्‌ पूर्ण रूप से परिचित है, वत्तंम्रान युग को 
खड़ी हिन्दी ने जे। प्राथमिक पिभूतियाँ--अर॒॑णिमा की स्परण्णिम 
रश्मियाँ--उपहार में दी हैं उनमें. “प्रियप्रवास ! का स्थान 
अत्यन्त प्रशंसनीय है | इसमें कोई संदेह नहीं कि ' हरिझोध ! 
की काव्यकला ओर काव्यादर्श को हमारा नवीन युग बहुत 
पीछे छोड़ चुका है। परंतु फिर भी 'हरिश्ोध ! उन इने-गिने 
पुराने मदारथियों में हैं जिन्होंने इस नवीन युग का साथ कभी 
नहीं छोड़ा है, जिन्होंने ध्पपना भाषनाओं को बदलते हुए जमाने 
के अनुरूप रंज्ञित किया है ओर जिसके साथ साप्तपदीन 
भी निबाहा है | वे चत्तंमान युग को साहित्यिक लड़ी में 
मध्यम कड़ी (!(४40॥6 7००) के समान हैं। यद्दी कारण हे कि 
हमने “ हरिश्ौध ' झोर उनकी कविता को अभी तक अपना 
कणठहार बना रकखा है | हम पर उनके ऋण का बोर हे ओर 
उनकी प्रोत्सादइनाएँ, सदिच्छाएँ ओर शुभ-कामनाएँ ही हमें इस 
ऋण का प्रतिशोध करने में समर्थे करेंगी । 

' हरिआओध ! की नवीन युग के प्रति जे सहानुभूति है पदद 
किसी से छिपी नहीं हे । उन्होंने, कुछ अन्य लब्धप्रतिष्ठ चयरुऋ 
साहित्यिकों के असद्ृश, नवयुग की छायावादी कविता का खुल्ले 
दिल से स्वागत किया है, उसकी हितकामना को है। फलतः$, 
धाज का तरुण हृदय बड़े आदर और गारव के साथ ' हृरि- 
शोध ' का स्मरण करता है, ओर करेगा। 





पूवरंग 
१-प्रारंभिक परिचय 


जैसा पिछुले पृष्ठ में कहा जा चुका है, पं० अयेाध्यासिदद 
उपाध्याय “ हरिग्योध ' उन इने-गिने पुराने साहित्य-महारथियों 
में से हैं जिन्होंने प्रशतिशीज्ष हिन्दी के पत्तमान युग में भी 
अपनी कीर्ति अज्षुगण रकखी है| जहाँ एक आर वे हरिश्रन्द्र-युग 
शोर द्विवेदी-युग़ की याद दिलाते हैं, वहाँ दूसरी ओर उन्हें 
चत्तमान छायावादी अथवा क्रान्तिमूलक साहित्य से भी पूरी 
सहानुभूति है । 

निज्ञामाबाद में वेशाख कृष्ण श्या, सं० १६२२ घि० में उनका 
जन्म हुआ था । पिता का नाम पं० भोलासिद उपाध्याय तथा 
माता का नाम रुक्मिणी देवी था । पिता से भी अधिक साहाय्य 
झपोर संरतक्तण उन्हें अपने विद्वान ज्योतिषी चाचा पं० ब्रह्मा सिदद 
उपाध्याय से मिला | चाचा जी स्वयं पुत्रहीन थे ओर अतः 
उनके हृदय का घात्सब्य-ल्लोत 'हरिआओओध ' में ही केन्द्रित हो 
गया। लगभग पाँच वर्ष की अवस्था में अयोध्यासिह उपाध्याय 
का विद्यारम्भ स्वयं उनके सुयाग्य चाचा ने करा दिया। दो 
साल बाद वे स्थानीय मिडिल्ल स्कूल में भर्ती करा दिये गए 
शोर वहाँ से पास होने पर ऑग्रेजी की शिक्षा के ख्याल से 
बनारस कीनन्‍्स कोलेज में प्रधिष्ठ हुए । किन्तु इुर्ब॑त्त स्वास्थ्य के 
कारण बनारस की पढ़ाई स्थगित करनी पड़ी झोर घर ही पर 
मुख्यतः संस्क्ृत झोर फारसी की पढ़ाई का सिलसिल्ला शुरू 
हुआ | अचस्था लगभग १७ घर्ष की हो चली थी ओर शीघ्र 
ही विधाहबन्धन ने ञआ्या घेरा। अब तो जीविका की भी चिन्ता 
हुई | उपाध्याय जी वहीं तहसीली स्कूल में अध्यापक नियुक्त 


( ८ ) 

हुए | क्रमशः उन्होंने कानूनगोई पास को झौर संघत्‌ १८८६ के 
 श्ासपास कानूनगों के पद पर उनको नियुक्ति हुई। पेन्शन लेने 
के कुछ साल पहले ये सदर कानूनगो के पद्‌ पर भी प्रतिष्ठित 
हो गए थे। सर्विस में भी “हरिश्रोध ! ने काव्यचर्चा झोर 
साहित्यसेवा नहीं छोड़ी । जब से हिन्दू विश्वषिद्यालय में 
अग्रैतनिक रूप से अध्यापकत्व का पद्‌ प्रदान किया गया तब से 
उत्तरोत्तर आपको कीक्ति की परिधि विस्तृत होती गई ध्योर 
शझाज हम ' हरिश्ौध ' जी को माँ भारती के सच्चे ओर ध्रुवनिष्ठ 
सपूतों में अग्रगणय स्थान देने को कत्तेव्यवद्ध हैं। हिन्दी की 
जो सेवा इन्होंने को है उसमें उनकी सतत अध्ययनशीलता 
का बहुत बड़ा द्वाथ है। संस्कृत, फारसी ओर बंगला भाषाओं 
के ज्ञान ने सोने में सुगन्‍्ध का काम किया है। उनकी काव्यकला 
के विकास में बाबा सुमेरसिद्द का भो ऋण स्वीकार करना पड़ेगा 
जिनके यहाँ की काव्यगोष्ठी में वेबचपन में सम्मिलित हुआ 
करते थे ओर जिनसे उनकी प्रतिभा की प्रचुर प्रोत्साहन प्राप्त 
हुआ था। 


२-बहुम्मुखी शैली 


इन पंक्तियों के लेखक ने ग्रन्थ के मुख्यांश के ए० ४७ पर 
लिखा है कि--“ “ प्रियप्रवास ! * रसकलस ! “ चुभते चोपदे * 
* ठेठ हिन्दी का ठाट *-ये चारों अपनी अलग विशेषताएँ रखते 
हुए ' हरिश्रोध ! की शैज्ञी की चतुमुंखी प्रवृत्ति का परिचय 
देते हैं । इस चोराहे पर जो जैसी राह्द पसंद करे डसे उसी राष्् 
से जाने की स्वतंत्रता मिल सकेगी ।” इस कथन का विशदी- 
करण अनपेत्तय नहीं होगा । क्‍ 

< हरिओध ! की बहुरंगी शेली के मनोवैज्ञानिक आधार को 
समझने के लिये हमें उनकी “बोलचाल ! नामक पुस्तक की 


( ६ ) 


“ बातचीत ? ( भूमिका ) के २६ वें पृष्ठ का अवत्ताकन करना 
होगा जिसमें उन्होंने “ हिन्दी भाषा का पर्गीकरण * दिया है। 
उनके मताजुसार हिन्दी के निम्वल्िखित विभाग हो सकते हैं-- 


( अ ) ठेठ हिन्दी--बह हिन्दी जो केचल तरूव शब्दों द्वारा 
लिखी गई हो झर जिसमें संस्क्तत के अप्रचलित तत्सम शब्द 
ओर अन्य भाषा के शब्द बिलकुल न हों। क्‍ 

. (आ ) बोलचाल की हिन्दी-वह ठेठ हिन्दी जिसमें 
धन्य भाषा के शब्द हों भी, तो सबवंसाधारण की बोलचाल में 
हों ओर जो हिन्दी के तक्लव शब्दों के समान ही व्यापक दों। 
' हिन्दुस्तानी ? का भी आदर्श सामान्यतः यद्दी है । 


(३ ) सरल हिन्दी--वह ठेठ हिन्दी अथवा बोलचाल की 
हिन्दी जिसमें कुछ थोड़े से अग्रचल्ित संस्कृत तत्सम शब्द भी 
सम्मिल्षित हों शोर जो एक' प्रकार से सर्वताधारण की 
बोधगम्य हो । 


डे ) उच्च हिन्दी-वह सरल किन्तु संघ्कृत-गशसित हिन्दी 
जिसमें संस्कृत शब्दों की अधिकता आर तद्भव शब्दों से तत्सम 
शब्दों का अपेत्ताकृत बाहुब्य हो । 


(श्र ) इनमें प्रथम जो ठेठ हिन्दी है उसके रूप की विवेचना 
कवि ने  ठेठ हिन्दी का ठाट ! के उपोदघात में की हे। इंशा 
अठ्लाखाँ के “हिन्दवी छुट ओर किसी बोली की पुट न 
मिले “पाले आदश का अन्नुसरण करते हुए कवि ने जो 
* परिभाषा ? ठेठ हिन्दी को दी हे घह यह हे-“ जैसे शिक्षित 
जलोग ग्रापस में बोलते चालते हैं। भाषा वेसी ही हो, गँवारी न 
होने पावे, उसमें दूसरी भाषा अरबी, फारसो, तुर्की, अंगरेज़ी 
इत्यादि का काई शब्द शुद्ध रूप या अपश्रंश रूप सेन हो, भाषा 


क्‍ ( १० ) 
धपभ्रंण संस्कत शब्दों से प्रयक्त हो, झोर यदि कोई संस्क्रत शब्द 
उसमें आवे भी ते वही जे। अत्यन्त प्रचलित हो, शोर जिसका 
एक साधारणजन भी बोलता हो ।” 
इस शैली के उदाहरण के लिये उनकी ' ठेठ हिन्दी में लिखी 
गई एक मन लुभाने वाली कट्ठानी '-अधखिला फूल-से एक 
उद्धरण दिया जाता है--पृ० ११७ $-- पे 
गद्य -- बारहदीं पंखड़ी +--- 
बासमती--४ बेटी १... ... ... चमेल्ली खिल गई है, मंवर कहाँ है ! तारों 
से सज कर रात की छुबि दूनी हो गई है, पर उसका मुंह उजला करने वाला 
चौंद कहाँ है ! तुम्हारा जोबन बन का फूल हे रहा है, जो सुनसान बन में 
खिलता ओर वहीं कुम्हिला जाता है।” द 
पत्च-- देवबाला ' से--प्ृ० २४ +-- 
मोर तू कही न मानी बात 
बेर बेर इनहीं फूलन पै आइ आइ मंडरात ॥ 
मौरी कही मानती मेरी तू ते। है मतवारों। 
कानन पारि न सुनत याहि ते नेके बैन हमारो 0 
ठेठ हिन्दी का स्वरूप निर्णीत करके फिर उसी की तंग 
गली से फुंक फुंडऊ कर चलना “हरिओध ! के ही बूते की 
बात है। द 
( श्रा) ठेठ हिन्दी कर बोलचाल की हिन्दी में विशेष 
घन्तर नहीं। अन्तर यही कि बोलचाल की हिन्दी अधिक व्यापक 
है ओर प्रचलित विदेशीय झोर घिभाषीय शब्दों को भी शरण 
देने को तेयार है। इसे वत्तमान ' हिन्दुस्तानी ! के आदश्श का 
पूर्षरूप समझा जा सकता है। ' हरिओध ? के हाथों यह बोल- 
चाल की हिन्दी दो पिशिष्ट रूपों में निखरी है-- क्‍ 


६ ३ 


(क ) मुहावरेदार चटपटी हिन्दी--' इरिश्ोध * का मुहा- 
बरों से विशेष प्रेम हे । ' चुभते चोपदे ” की “ दो दो बातें ! में 
उन्होंने लिखा हे कि-- नमक मिचे लगने पर बात चटपटी 
हो ज्ञाती है । गढ़ी धयोर सीधी-सादी बातें भी एक-सी नहीं 
होतीं; चोपदे और बोलचाल की भाषा में अगर कुछ भेद है ते 
इतना ही ।” उदाहरण के लिये--गछ ३--- 

५४ आज हमारे घरों में फूड पाँव तोड़ कर बैठी है, बेर अकड़ा हुआ खड़े. 
है, अनबन की बन आई है और रणढ़े-झगड़े गुलछरें उड़ा रहे हैं ४” 

7 किक की 
आँख उनकी राह में देदें बिछा 
प्याग्गली आँख से उनके लगें 
आँख जिससे जाति की ऊँची हुई 
आँख पर कया, आँख में, उनको रखें। . 

(ख ) सीधो सादी मिश्रित चलती हिन्दी :-- 

« आज में कचहरी से आ रह! था एक चण्रासी मुझे! राह में मिला ६ 
उसने कंहा---आएप से तहसीलदार साहब नाराज हें... ... ...आप चले जाइये, .. 
“«-*“नहीं तो समन जरूर काट देंगे १ द 
5 ( * बोलचाल ' की “ बातचीत  ) 

(इ ) सरल हिन्दी घह है जो ' ठेठ ”' और ' बोलचाल “इन 
दोनों के मेत्त से बनी हुई हो, किन्तु इसमें संस्क्रत के तत्सम 
शब्द कुछ अधिक हों। सरल हिन्दी ठेठ ओर उद्च हिन्दी के 
बीच का स्टेशन-सा है। यथा-- 

५ तुम बसंत के कोकिल हो ) जितना जी में आये पुकारो, इसमें हमको तनिक 
मी आपत्ति ब्रहीं, किन्तु तुम्हारे साथ हमारा यह विशेष अनुरोध है कि समझ 
बूझ कर पुकारो १ 

हम . --' ऋृष्णुकान्त का दानपत्र *--पू० २४ | 


( ९२ ) 


(३ ) हिन्दी के नाम पर जितनी संस्कृतरमयता की खपत ही 
पके उसका समावेश उच्च हिन्दी में करना 'हरिशझौव ! को 
(ए है। ' रसकेलस ! ओर ' प्रियप्रवास ! के अतिरिक्त उपाध्याय 
न्री ने जो आलोचनात्मक गंभीर निबंध लिखे हैं--यथा, 'बोत्ल- 
वाल ! झौर “' रसकलस ! की भूमिका शोर “ हिन्दी भाषा और 
उसके साहित्य का विकास *--उनकी भाषा उद्च हिन्दी ही है, 
पग्रोर सो भी कई रंग की, सरल भी, छ्िष्ट भी | उदाहरण :-- 
हिन्दी भाषा ओर उसके साहित्य का घिकास * से-पृ० १४-- 

४ भाषा का विषय जितना सरसत ओर मनोरम है, ठतवा ही गंभीर और 
ग्ैतृहलजनक । भाषा मनुष्यक्षत है अथवा ईश्वरदत्त, उसका आविर्भाव किसी 
ग़लविशेष में हुआ, अथवा वह अनादि है, वह क्रमश: विकसित होकर नाना 
एप में वत्तेमाव है, इन प्रश्नों का उत्तर अनेक प्रकार से दिया जा सकता है।” 


भाश्चय तो यह है कि “ठेठ हिन्दी में लिखी गई एक मन 
ठुभाने घाली कट्दानी ? का ' समर्पण ! उच्चतम दिन्दी में किया 
[या है-- 

बालाक -अरुणु-राग-रंजित-प्रफुल्ल-पाटल-प्रसुन, परिमल-विकीण॑-कारी, मन्द- 
हो श्रमात-समीरण, अठसी-कुसुम-दलोपमेय-कान्ति चब-जलघर-पटल, पीयूष- 
वषणु-कारी, सुपुणु शुश्र शारदीय शशांक, रविकिरणोद्वासित, दौचि-विक्तेपणु- 
ला तरंगिणो, श्यामल-तुणा-वरणु-परिशोभित उत्तंग-शैल-शिखर-श्रेणी, नव- 
इशुलय-कद्स्ब-समलंकत वासंतिक विविध विष्णवली, कोकिल-कुज्-कलं दीकृत-कंठ- 
मुत्कीएुं कल-निनाद अत्यन्त मनोमुग्घकर और हृदयतलस्पर्शी हैं १” 





हरिओध 'कृत हिन्दी के उपर्यक्त वर्गीकरण झऔर उत्तकी 
वनाओं के भिन्न भिन्न नसूने देखने से एक बात जो स्पष्टरूप 
लत्तित होती हे घह यह है कि उनका ध्यान जितना भाषा 
र रहा है उतना भाष पर नहीं । पं० रामचन्द्र शक्ल ने अपने 


( १३ ) 


“इतिहास ? में उनकी आलोचना करते हुए लिखा है कि-- 
“४ प्रसिद्ध कषि झोर गद्य लेखक पं० अयोध्या सिह जी उपाध्याय 
ने भी दो उपन्यास ठेठ हिन्दी में लिखे--ठेठ हिन्दी का ठाट 
(१६४६ ) और आअधखिला फूल (१६६४ ) । पर ये दोनों 
पुस्तकें भाषा के नमूने की दृष्टि से लिखी गई, झपन्यासिक 
कोशलत्व की द्वष्टि से नहीं । उनकी सब से पहले लिखी पुस्तक 
 वेनिस का बाँका ! में जेसे भाषा संस्कृतपन की सीमा तक 
पहुँची हुईं थी वेसे ही इन दोनों पुस्तकों में ठेठपन की हृद पर 
दिखाई देती है। इन तीनों पुस्तकों को सामने रखने पर 
पहला ख्याल यही पैदा होता है कि उपाध्याय जी छिष्ट संस्कृत- 
भाषा भी लिख सकते हैं ओर सरकत्त से सरत्त ठेठ हिन्दी भी ।” 
उसी प्रकार “रसकलस ” की भूमिका में प्रसंगवश पं० राम 
शंकर शक्ल 'रसाल ' ने हमें बताया है कि--“ भाषा के समस्त 
प्रधान ओर साहित्यिक रूपों पर--चाहे घह खडी बोली हो, चाहे 
ठेठ हिन्दी या कथित ( 50-८9)०0१ ) हिन्दुस्तानी ( चलती हुई 
बामुद्दावरा साधारण हिन्दी), चाहे वजभाषा हो ओर चाहे झपघधी, 
सभी पर आपको असाधारण ओर पूरा अधिकार प्राप्त है ।” 
जब भारतेन्दु के समय में ओर उसके पश्चात्‌ हिन्दी के 
गद्य-पद्च-लेखकों का एक खासा मंडल तेयार हुआ, तो उनमें 
भारतेन्दु-जेसी प्रतिभा न थी, झतः उनकी लेखनी बहुत झअंशों 
में बहिमुंखी हुईं।भाषा के सजाने-सेंचारने की ओर उनका 
पघिशेष ध्यान रहा। पद्दी सिलसिला वर्षो तक जारी रहा। 
हम जानते हैं कि उन लेखकों में जो एक 'सामान्य गुण लक्तित 
होता है वह है सजीवता या जिदादिल्ी?। पं० प्रतापनारायण 
मिश्र ने लिखा भी था कि “आफत तो बेचारे जिदादिलों 
की है जिन्हें न यों कल न घों कल ?। पं० बालकृष्ण भट्ट 
ध्थपा पं० बद्रीनारायण चोधरी ' प्रेमघन ” ने इस जिन्दादिली 


( १४ ) 


को व्यक्त करने के लिये 'अनुप्रासमय ओर चुहचुद्दाती हुई? भाषा 
लिखने का प्रयत्न किया। मुद्दावरों की चटनी उसी समय चत्ल 
पड़ी । भट्ट जो की भाषा का एक नसूना लीजिए--“ मेरा छोटा 
भाई आँखों पर हाथ रखे उन्हें दिखाई पड़ा। उन्होंने पूछा-- 
'भेया | आँख में क्या हुआ है! उत्तर मिल्ला--' आँख आई 
है '। वे चट बोल उठे-- भैया ! यह आँख बड़ो बला है; इसका 
आना, ज्ञाना, उठना, बेठना, सब बुरा है। 'हरिश्रौध ! ने 
भी मानों यह “ जिन्दादिली ! पेतुक साहित्यिक सम्पत्ति के रूप 
में पाई है ओर उनकी मुहापरे-वाली शैली इसी जिन्दादिली 
का पाह्य-विकास है। भावुकता की जिन्दादिली झर भाषा 
की चटपटी--लगभग एक ही घटना के दो पत्त हैं। आजकल 
भी दरिशरोध' की जो स्फुट कविताएँ पत्र-पत्रिकाओं में निकलतो 
हैं उनमें भाषा-पत्त की कुछ ऐसी प्रव्ता होती है कि जिससे 
अनुमान होता है कि अधिकतर कवि का “भाषा-वैचित्य पर 
ख्याल जम कर रद्द जाता है” ( रामचन्द्र शक्कर )। किन्तु यह 
आलोचना हरिझौध' की सामूहिक शैली का प्रतिनिधित्व नहीं. 
कर सकतीो। डदाहरणतः “प्रियप्रधास ' की शैली संयत और 
अन्तमुंखी है--मनोवैज्ञानिक आधार पर विषय का प्रतिपादन 
करना हो इसका लक्ष्य रहा हे। 'रसकलस' झौर ' बोलचाल ! 
की भूमिकाएँ और “हिन्दी भाषा और उसके साहित्य का 
विकास !--ये तोनों निबन्ध झत्यंत ही गंभीर झोर उच्च कोरि 
के हैं। इनमें भाव भाषा के मेले में उलभने नहीं पाएं हैं 
ओर “हरिशोध ! के अनुसंधान एवं मनन-शील पाणिडत्य के 
परिचायक हैं। की दा मम 

हु २-आदशवाद ओर सुधारवाद 

_. _ हरिओध ' हमें गताचुगतिक साहित्यिक सरणि के ख़धारक 
के रुप में भी नजर आते हैं। उन्होंने -- ०. ३ 6 हर कै 


0 की, 


( क ) वजभाषा और खड़ी बोली की भिन्न भिन्न शैलियों में 
भिन्न भिन्न प्रकार की कृतियों--नाटक, प्रबंधकाव्य, स्फुटकाब्य, 
आचार्यत्रन्थ, गंसोर निबन्ध शआादि--का रूजन करके मानों 
साहित्यिक क्षेत्र के पथिक के लिये कई मार्ग निर्धारित कर दिये 
झोर यह कह दिया कि-' येनेष्ट तेन गम्यताम्‌ ! ; तथा “ रस- 
कलस ' में अरुत रस के उदाहरण में कुछ रहसूयघादी कविताएँ 
नेक मानों रहस्यवादी तरुण कवियों की भी मंगलकामना 
की 


( ख ) सदियों से उपेतज्षित मानवेतर प्रकृति-( ४४४४४ ) 
की सुंदरता की ओर हमारा ध्यान ध्याकषित किया है है 

( ग ) मानव प्रकृति ( श्रीकृष्ण, राधा आदि के चारेत्रों टी 
के चित्रण में भी अन्तमुंखी झ्रोर मनोवेज्ञानिक दृष्टि से काम 
लिया है;-केघतल आँख, नाक, कान ओर श्रविक्तेों के वर्णन 
तक दो अपनी प्रतिभा को सीमित नहीं रक्खा हे | 

( घ ) 'प्रियप्रधास' चौपदों, नाटकों ओर उपन्‍्यासों में 
समाजसेवा, लोकसेवा, राष्ट्रीोयवा ओर धर्मप्रेम आदि के नए 
नए भाघों का हिन्दी साहित्यिक जगत में अवतारण किया है । 


इन विचारबिन्दुओं पर यथावसर मुख्य ग्रन्थ में प्रकाश 
डाला गया है। इसके झतिरिक्त-- 


( ह ) उन्होंने वज़माषा में 'रसकलस'” लिख कर यह सिद्ध 
कर दिया है कि रस-निरूपण ओर अलंकार-निद्शन में किस प्रकार 
संयत और शिष्ट भाषा का प्रयोग किया जा सकता है। किन्तु 
इससे भी झअधिक उपकार उन्होंने हमारी साहित्यिक गुलामी की 
मनोवृत्ति को चेत्तेग्ज देकर किया है । रीतिग्रन्थों की श्ंखलित 
शैली खटकी है बहुतों को, किन्तु किसी में इतनी सामथ्ये न. 

थी कि नूतनता का समावेश करे। हाँ, एकाध ऐसे प्राचीन . 


( १६ ) 


कषि भी हुए हैं जो खुधार की भाषना से प्रेरित हुए थे । 
उदाहरणतः  भिखारीदास (कविता-कॉत्ष-१७८५-१८०७ ) ने 
परकीोया के #ंगार को रसाभास मान कर स्वकीया की ही ऐसी 
व्यापक परिभाषा दी कि परकीया भी स्वकीया में शुमार 
हो सके | यथा-- 


श्रीमाननि के भौन में, मोग्यमामिनी और । 
तिनहूँ को सुकियाहि में, गने सुकि सिरमौर ॥ 


उसी प्रकार उन्होंने नाइन, धोबिन शआादि का श्टृंंगारमय 
वर्णन करते हुए भी 'जातिपिल्लास' में उन्हें आतंबन विभाष 
अर्थात्‌ नायिका के रूप में न रख कर दूती के रूप में रक्खा है। 
“हरिश्रोध' ने इस क्षेत्र में एकबारणी क्रान्ति की है। 'रसकलस' 
में उत्तम प्रकृति की नायिकाश्रों के भेदों का प्रदर्शन करते हुए 
उन्दोंने निश्चलिखित नायिकाझओों का) उद्लेख किया है-- 


पतिप्रेमिका 
परिवारप्रेमिका 
जातिप्रेमिका 
देशप्रेमिका 
जन्मभूमिप्रेमिका 
निम्रतानुराणिनी 
लोकसेघविका 
धमंप्रेमिका । 
हम इनमें से उन नव-निर्मित नाय्रिक्ाओं का उपलत्तण- 
मात्र कवेक्ता चशन देंगे जिनको हमारी पेदंयुगीन भाषना 


विशेषरूप से पसंद करेगी, ओर जो सचमुच रीति-प्रन्‍्यों के लिये 
नव-निधि हैं| 


( १७ ) 


 जातिप्रेमिका ६-- 
मरतीय-मवद « पुत- सादव - विसूति पाह 
द भावमयी अपने अ्रभावन हरति है 
अवलोकि अवल्ोकनीय - बहु » बैप्व को 

काल - अनुकूल अनुकूलता करति है 
“टरिश्री३” भारत को भुग-सिरमोर जानि 
भावना में जिभु - सिर्मौरता भरति है 
घारि घुर सुधरि समाज को सुधारति है 

घधौर धारि जाति को उचारि उधरति है। 


“-पछू० १०१ 
देशप्रेमिका १-- 
गौरदित सतत अतीत - गौरदों ते होति 
गुरुनन » गुरतसा है कहती कबूहती 
मुद्रित बनति अवनौतल् में फैलि फैलि 
कौरति को कलित-लता को देखि फूल्दी 
“इरिश्रोध'! प्रकृति-अलौकिकता अवदलोकि 
प्रेम के हिंडोरे पे है पुलकित भूजती 
मारतकी भारती-विभृति ते प्रभावित हे 
_ मामिनी मद्ी है भारतोयता न मूलदी। 
“7६० १० १-२ 


क्‍ . जन्मभूमिप्रेमिका +-- 
बकित बनति हेरि उच्चता हिमाचल दो 

छाहि कनकाचल की चारुता-चरमता 
मुदित करति निधि मानता है दौरमि की 

हु मावस-मन्ोहदरता सुरपुर को समता 


( ₹८ ) 


“रिश्रीध' मोहकता हेरि मोदि मोहि जाति 
जनता अमायिक्रता में है मच रमता 
महनीय-महिमा निहारि महती है छोति ..' 
ममतामगी की मातृमेदिवी को ममता) 
. निनतानुरागिनी:- 
बसन-बिदेसी की बसनता बिसरि सारी. 
ह बिबस बने हू देसी-बसन बिसाहै है 
समता-बिचार .में असमता-बिपुल देखि 
पति-प्रीतिममता को परखि उगाहे है 
<हरिश्रौध' परकीयता को परकौय जानि 
सकल स्वकीयता को सतत रुराहे है 
भारत की पूजनीयता को पूजनोीय मुनि द 
भारतीय - बाला भारतीयता बिबाहे है। 
लोकसेविका ; 
सेवा सेबलीय को करति सेविका समान 
सेबन और सेवचीयवा ते खेवरति :है 
सधवा को सोधि सोषि सोथति सुधारति है 
विधवा को बोधि बोधि बुधता बरति. है 
हरिश्रोथ' धोदति कल्ंकिदी-ऋलंक-अंक 
बंक-मति-बंकता असंकता दृरति है 
ऋआजनंदित होते करि आदर अगिदित को 
निदित की निंददोयता को विदरति है 


पमप्र|मका , 


मजनीय-प्रमु के मजन किये भाव साथ 
मजनीय-जन के भजन काज तरसे 


( है£ ) 


लोक अवलोके परदलोक-साधना में लगे 
“बचे लोभ-मुच्न-लोक-लालसा-लहर से 
“हरित्रोध' परम-पुनीत अंगना है होति 
बार बार नेनन ते प्रेम-बारि बरसे 
घरम घुरीव को सहज-चारना के धरे 
. पंग-धुरि घरम-घुरंधर की परसे। 
कहना न होगा कि प्रिय-प्रवास! में राधा काजो रूप 
चित्रित किया गया है वह बहुत कुछ कवि की '“लोक-सेविका' 
के झाद्श से मिलता जुल्नता है। मेथिल्लीशरण गुप्त ने द्वापर 
में राधा का जो चित्र खड़ा किया है वह बहुत कुछ काल-क्रमागत 
झोर प्राचीन-परंपरा-प्रेरित है। हरिझौध! ने जिस सुधारघाद 
का 'प्रियप्रवास' में समावेश किया है, संसवतः उसी के अभाष 
की ओर संकेत करते हुए गुप्त जी ने अपनी राधा से 
कहलाया है ।-- द 
सुख की ही संगिदी रही में 
अपने उस ग्रियतम की 
. कथा जिश्व-विषयक थे तदिक मी 
बेटा. सकी विर्भभ की 
उलटरा अपना दुषख लोक को 
मेने दिया सदा को 
उस मुक का रस जितना था 
जूढ़ा. किया सदा को 
गुप्त जी की राधा के हृदय में यह अधूरा पअर्मान भत्ते ही 
हो, किन्तु 'हरिओध' की राधा गर्षोन्तत मस्तक के साथ यही 
उद्वोषित करती है कि-- 
मेरे जी में ऋनुपभ्-महा विश्व का प्रेम जाशा 
मेंने देखा परम-प्रभु को स्वीय प्राणेश ही में ॥ 


( २० ) 
3->अथ च 


इन पंक्तियों के लेखक ने 'प्रियप्रधास! के अध्यापन-काल 
में यह आवश्यकता समझ्की कि इस ग्रन्थ को एक ध्यातोचना 
लिखी जाय । बी० प० के छात्रों के अध्यापन के उर्देश्य से जो 
विचारसूत्र संत्तिप्त रूप में श्रधित थे उन्हीं का कुछ विस्तार करके 
यद्द छेटा सा निबंध साहित्य-सेवियों के कर-कमल्ों में समपित 
है। आचाय॑ 'हरिश्रोध' ने जो साहित्य-सेवा की है उसका ओर 
इनकी परिणत विद्वता का कोन कायल्न नहीं | फिर भी जहाँ 
कहीं कुक भ्रप्रिय आल्ोचनाएँ की गई हैं वहां एकमात्र जिज्ञासा 
के भाव से। विचार चाहे श्रान्‍्त भी हों, किन्तु यदि वे हृदय 
में निष्पत्त रूप से आविभेत्र हुए, तो उनकी यथातथ्य प्रस्तुत 
करने में इस अक्िचन ने यदि भूत भी की है, तो अनजान 
में; और शत: पद ज्ञमा और शिक्षण का पात्र है। 


पटना कालिज, -अकिचन 
फ्य्ना | धर्म-द्र ब्रक्मचारी शार्वी ९ 
अक्टूबर, १६४० इंसपघी । 


अस्तावना 


प्रोफेसर धर्मेन्द्र ब्रह्मचारी, शास्त्री, एम० पएु० (त्रितय ) ने 
* प्रियप्रधास “जैसे आधुनिक मद्दाकाव्य पर निष्पत्त तथा 
विद्वत्तापूर्ण आतलेचना लिखकर समातलेचना-जगत के एक नई 
भेंट दी है। जे। पुस्तक कई विश्वविद्याज्लयों तथा अन्य संस्थाओं 
की परीक्षाओं में पाठ्य रूप में निर्धारित है उस पर किसी 
प्रामाणिक आलेचना-अ्न्धथ का झभाव खटकता था। * गिरोश ! 
की पुस्तक में ' हरिओध ! की सामान्य आलोचना शअ्वश्य है, 
परन्तु जिस “ प्रियप्रवास ! के कारण “हरिओध ? को हिन्दो- 
संसार ने सर-झाँखें पर चढ़ाया उस पर उसमें न्याय नहीं किया 
गया है । 
प्रस्तुत पुस्तक के विद्वान लेखक ने 'परिशिष्ट' में 'हरिआ्रोध! 
की दो नूतन रचनाओं-- पारिजात ! “ओर वेड्ेही-घनवास '-- 
की संक्षिप्त आत्ताचनाएँ दे कर इसका महत्व और भी बढ़ा दिया 
है। आशा है मेरे प्रिय शिष्य और विहार के इस उदोयमान 
केखक की इस रचना का साहित्यिक-संसार हृदय से स्वागत 
करेगा । 
| 
अक्षयवट मिश्र, 
रियायर्ड' प्रोफेसर, 


पटना काल्िज । 


है ाभाा कलर क। करा सा कक 
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कर 

महाकवि 'हरिओध' २ 
को 
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महाकवि ' हरिओघ ' 


का 
* प्रिय-प्रवास ' 


१, काव्यगत विशेषताएँ 


( के ) महाकाव्य 


' हरिऔध ! ने 'प्रियअवास ? की जो भूसिका लिखी है उसके 
“ विचार-सूत्र ' से यह पता चलता है कि वे बहुत दिनों से एक 
काव्यग्रंथ लिखने को “लालायित ? थे और इसी लालसा से प्रेरित 
होकर उन्होंने 'प्रियप्रवास” के प्रियप्रयास द्वारा माठभाषा के चरणों में 
पुष्पोपहार समर्पित किया । साथ ही साथ जिस प्रकार मैथिलीशरण 
गुप्त की सारी क्ृतियों में उनके धामिक और भक्तिप्रवण हृदय 
की भावुकता भी प्रतिबिम्बित दीखती है, उसी प्रकार “'हरिऔषघ ? 
ने भी “ प्रियप्रवास ? के निमोण द्वारा अपनी भगवड्धक्ति की भावना 
को अभिव्यक्त किया है। संभवतः इसी को लक्ष्य करके उन्होंने 
लिखा है कि उनका यह प्रयास “ स्वान्त:सुखाय ? है । 


इसके अतिरिक्त यह भी परिलकज्षित होता है कि 'हरिओऔषघ!' ने 
हिन्दी की तत्कालीन दरिद्रता पर तरस खाकर अपनी कलम उठाई । 
यह दरिद्रता उनकी दृष्टि में तीन प्रकार की थी। प्रथम तो उस 
समय के जो भी हिन्दी के काव्य थे वे प्राय: अनुवादित थे, मौलिक 
नहीं। दूसरे, वे अल्पकाय थे--“ जयद्रथ-बध ” आदि दो चार 


६. ५०) 


मौलिक काब्य थे भी, तो उन्हें अधिक से अधिक ' खण्डकाव्य ! 
कहा जायगा, महाकाव्य नहीं। तीसरे, उस समय के काब्यों के 
छन्दों का ढर्रा बिलकुल गतानुगतिक था, वही अनुप्रास, बही 
तुकान्तता ! ' हरिऔध ? की मौलिक काव्यचेतना ने इन तीनों 
दिशाओं में नवीनता लाने का निश्चय किया और परिणाम हुआ 
*प्रियप्रवास ',-जो मौलिक भी है, महाकाव्य भी है और साथ 
ही साथ भिन्नतुकान्त छन्दों में निर्मित भी है। अक्टूबर १९०८ से 
लेकर फरवरी १९१३ तक--लगभग ४७३ वर्षों तक कवि की कलम 
चलवी रही, अपने पहलू में अपसे अमान को छिपाए हुए, सम्हल्ल 
सम्हल कर। पहले इस ग्रंथ का नाम “ब्रजांगना-विलाप ! रक्‍्खा _ 
गया था, किन्तु साहित्यिक क्षेत्र में उपनयन के समय इसे 
4 प्रियग्रवास ? के नाम से दीक्षा दी गईं। इस परिवर्तित नाम- 
करण के कई कारण हो सकते हैं। ' ब्रजांगना-विलाप ? में विलाप 
के अतिरिक्त और घटनाक्रम का समावेश होना कठिन था, किन्तु 
४ प्रियप्रवास ? नाम में व्यापकता है और भिन्न भिन्न घटनाओं 
का चक्रव्यूह इसकी छत्रच्छाया में आसानी से रचा जा सकता 
था । यद्यपि “बत्रजांगना-विलाप? में भी अलुप्रास है, किन्तु 
: प्रियप्रवास ? में काफिया और भी काफी तौर से मित्नता है। इसके 
अतिरिक्त “ब्रजांगना” के “विलाप ? के उपक्रम में ब्रज की 
लीलाओं के वे पोराणिक रूप भी मस्तिष्क के आगे अनायास आने 
लगते हैं जिनकी अयुक्तिसंगतता उन्हें बहुत खटकती है और 
जिनका निराकरण और परिष्करण 'प्रियप्रवास” का एक मुख्य 
उद्दे है। फलत:ः “हरिओध ” के कविहृदय ने ' ब्रजांगनाविलाप ? 
नाम का तिरस्कार करके ' प्रियप्रवास ? को ही पसंद किया । 

अस्तु, विचार यह करना है कि “महाकाव्य ? किसे कहते हैं 
ओर महाकाव्य की परिभाषा की कसोटी पर कसने पर ' प्रिय- 
प्रवास ' खरा उतरता है या नहीं। * साहित्यद्पण? में महाकाव्य की 


( ३ १ 


विषेचना करते हुए विश्वनाथ कविराज ने उसके निम्नलिखित 
लक्षण लिखे हैं-- 


(१ ) सर्गों में निबद्ध हो । 

( २ ) उसका नायक कोई देवता हो अथवा ' धीरोदात्त ? के 
गुणों से विभूषित कोई कुलीन क्षत्रिय हो; एक कुल में उत्पन्न 
अनेक राजा भी नायक हो सकते हैं । 


(३ ) श्वरगार, वीर ओर शान्त--इन तोनों में कोई एक 
रस प्रधान हो, उसके अतिरिक्त अन्य रस गोण होकर रहें । 


( ४७ ) उसमें नाटक की सभी ' संधियाँ ” विराजमान हों । 


(५) वृत्त कोई ऐतिहासिक हो, अथवा अनैतिहासिक भी 
हो तो किसी सज्जन के आश्रित हो । 


(६ ) धमं, अथ, काम और मोक्ष--इन चार वर्गों में किसी 
एक को फल स्वरूप चित्रित किया गया हो । 

(७ ) आरंस में नमस्कार, आशीव चन, अथवा भ्रतिपाद्य वस्तु 
का संकेत हो ; कहीं कहीं खलों की निन्दा ओर सज्ननों की स्तुति 
भी देखी जाती है । 

(८ ) सगे की रचना एक ही तरह के वृत्तों अथवा छुंदों में हो, 

किन्तु अन्त के कुछ वृत्त बदले हुए हों। कभी कभी कई बृत्तों का 
एकही संग में समावेश किया जाता है। 

(९ ) सग न बहुत छोटे हों, न बहुत बड़े; और उनकी संख्या 
आठ से अधिक हो । 

(१०) संध्या, सूय, चन्द्र, रजनी, प्रदोष, दिन, अंधकार, प्रातःकाल, 
मध्याह, मगया, पवत, वन, सागर, ऋतु आदि प्राकृतिक दृश्यों 
के तथा संयोग, वियोग, यज्ञ, युद्ध, विवाह आदि मानवी घटनाओं 





४ हे 
के और स्वर, नरक ग्राम, नगर आदि विविध पदार्थां के यथा- 
वसर वर्णन उस महाकाव्य में जहाँ तहाँ पाए जाये । 


(११) उसका नाम कवि, काव्यगत बृत्त, नायक अथवा किसी 
अन्य के आधार पर हो; सर्गमों के भी नाम घटनाक्रम के 


अनुसार हों ।#& 


क#सर्गबन्धो महाकाव्यं तत्रेको नायकः सुरः॥ 
सद्वंशः ज्षत्रियों वापि धीरोदात्तगुणान्वितः । 
एकबंशभवा भूपाः कुलजा बहवोडपि वा ॥ 
श्र'गार-बीर-शान्तानामेकोडज्ञी रस इष्यते। 
अंगानि सर्वेपि रसाः सर्व नाठकसंघयः ॥ 
इतिहासोरूव.. दत्तमन्यद्रा सजनाश्रयम्‌ । 
चत्वारस्तस्य वर्गा; स्य॒ुस्तेष्वेक॑ च फलं भवेत्‌ ॥ 
आदो नमस्क्रियाशीर्वां वस्तुनिर्देश एवं वा। 
क्चिन्रिन्दा खलादीनां सतां च गुणकीत्तनम्‌ || 
एक - वृत्त - मयैः. प्येरवसाने वन्यवृत्तकैः | 
नातिस्वल्पा नातिदीर्घा: सर्गा अष्टाघिका इह | 
नानावृत्तमयः क्वापि संग; कश्चन दृश्यते । 
सर्गान्‍्ते भाविसर्गस्थ कथाया: सचनं भवेत्‌ || 
संध्या - सुर्येन्दु - रजनी - प्रदोष-ध्वान्तं- बासरा: । 
प्रात्मध्याह् - मुगया - शैलतुवन - सागराः ॥ 
संभोगविप्रलम्भी च मुनि - स्वर्ग - पुराध्वरा: । 
रण - प्रयाणोपयम - मंत्र - पुत्नोदयादयः॥ 
वर्णनीया यथायोग' सांगोपांगा अमी इह। 
कवेबू तस्य वा नाम्ना नायकस्येतरस्थ वा || 
नामास्य सर्गोपादेयकथया सर्गनाम तु ॥१० ६। ३१५४-३२५ 


(५) 


इन उपयेक्त लक्षणों के साथ ' प्रियप्रवास ” का मिलान करने 
पर पता चलेगा कि प्राय: सभी उसमें घटित होते हैं। सर्गों में 
विभाजित है ही, और नायक श्रीकृष्ण “धीरोदात्त ! हैं ही। पारि- 
भाषिक रूप में नायक! वह है जा त्यागी, यशस्वी, कुलीन, रूप- 
योवनसंपन्न, उत्साही, दक्त, लोकानुरागी, तेज, चातुय और 
शील से समवेत हो | ऐसे नायक के भी चार विशिष्ट प्रकार हैं--- 
धीरोदात्त, धीरोद्धत, घीरललित और धीरप्रशान्त । संक्षेपतः 
'धीरोड्धत! नायक अहंकारी और मायावी होता है, 'धीरललित' 
कला का प्रेमी ओर मदुल प्रकृति का, तथा साधारणतया उत्तम 
गुणों से विभूषित ब्राह्मणादि “धीरप्रशान्तः हुआ करते हैं । 
किन्तु सबसें उत्कृष्ट स्थान है 'धीरोदात्त” नायक का। उसे होना 
चाहिए अनात्मश्लाघी, क्षमावान, अत्यन्त गंभीर, महान आत्मबल 
से युक्त, स्थि, विनयी ओर दृढ्त्रती | “प्रियप्रवास' के नायक 
श्रीकृष्ण सब विचारों से 'धीरोदात्त” कोटि के सिद्ध होते हैं, ओर 
विशेषत: उस परिष्कृत रूप में जिसमें 'हरिओऔध' ते उन्हें इस 
महाकाव्य में चित्रित किया है ओर जिसका विस्तृतं विवेचन 
अगले परिच्छेदों में किया जायगा ! 


महाकाव्य की तीसरी विशेषता यह बताई गईं है कि उसमें 
श्रृंगार, वीर और शानन्‍्त, इन तीनों में किसी एक की मुख्यता 
होनी चाहिए ओर अन्‍्यों की गौणता । 'प्रियप्रवास” नाम से ही यह्‌ 
विदित है कि इसमें विप्रलम्भश्व'गार ( वियोग ) की ग्रधानता है। 
आरंभ “में संभोगश्व॒गार ( संयोग ) ओर वात्सल्यरस की भी 
प्रचुरता है। यशोदा ओर नंद के हृदयोद्गार वात्सल्य के उत्तम 
नमूने हैं। कथानक के अन्त में विप्रलंभ शंगार के साथ साथ करुण 
#अविकत्थनः ज्षुमावानतिगम्भीरों महासच्त्वः। 
स्थेयान्निगूढहमानो धीरोदात्तो हृदजतः कथितः | साहित्यदपंण | ३। ३३ 


( ६ ) 

रस भी ओत प्रोत है। जहाँ जहाँ ऋष्ण की क्रर हिंख जन्तुओं के 
हनन आदि वीरताओं के वर्शन हैं, वहाँ वीर रस भी पयाष्त मात्रा में 
विद्यमान है | प्रकृति की स्थल स्थल पर जे। मनोरम दृश्यावलियों के 
बर्णन हैं उनमें अद्भुत रस का भी समावेश है। सारांश यह कि 
यद्यपि प्रियप्रवास ” के कथानक की केन्द्रीय भावना को दृष्टि सें 
रखते हुए यह कहना होगा कि इसमें विग्रत्नंभ श्॒गार की ग्रधानता 
है, तथापि अन्य रस भी विविध बेल-बूटों की नाई सुन्दर रूप 
में यथायोग्य समाविष्ट होकर इसके काव्यपट को मनोहर ओर 
अभिराम बनाने में सहायक हुए हैं । 

विश्वनाथ कविराज ने यह भी लिखा है कि मद्ाकाव्य में नाटक 
की सभी 'सन्धियाँ ? विद्यमान हों। सन्धि शब्द इस स्थल पर 
पारिभाषिक रूप में प्रयुक्त हुआ है । उसकी परिभाषा है-- 

अन्तरेकाथसंबन्ध: संधिरेकान्बये सति ।* 

अथोत्‌ जहाँ भिन्न भिन्न दो कथांशों के प्रयोजनों का एक दूसरे से 

मेल हो वहाँ संधि” होती है, इस संधि के भी पाँच भेद होते है-- 
मुख, प्रतिमुख, गर्भ, विमशं, उपसंहृति[ 

इस संबंध में यह जान लेना आवश्यक होगा कि जब पाँच 
अशथग्रकृतियाँ? क्रमशः पाँच 'अवस्थाओं” से मिलती हैं तब क्रमश: 
पाँच 'संधियों' का आविभोव होता है | अब प्रश्न यह है कि “अथे- 
प्रकृतियाँ? क्‍या हैं ओर क्‍या हैं अवस्थाएँ? ? अभथंग्रकृतियाँ वे 
साधन हैं जिनसे काव्यगत प्रयोजन की सिद्धि हो। पारिभाषिक 
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*साहित्यदर्पण -- ६७५ 
सुख प्रतिमुख॑ गर्भो विमश उपसंहृतिः । 

इति पंचास्य भेदाः स्थुः क्रमाल्लक्षणमुच्यते |६।७५-७६ 
[यथासंख्यमवस्थामिराभियोंगात्त पंचमिः । 
पंचवैवेतिब्ृत्तस्य भागाः स्यु; पंच संघय; [६॥७४ 
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( ७ ) 


तौर से वे पाँच हैं--बीज, बिन्दु, पताका, प्रकरी, काय ।&8 उद्देश्य का 
प्राथमिक निरूपण “बीज” है; दो भिन्न प्रयोजनों का समन्वय है 
“बिन्दु; व्यापक प्रसंग 'पताका” है; इस व्यापक प्रसंग में कोई 
विशिष्ट चरित्र का वृत्तान्त 'प्रकरी? कहलाता है; ओर प्रारब्ध उद्देश्य 
की सिद्धि है 'काय! | 

प्रारंभ किए हुए उद्देश्य की प्रगति की अवस्थाएँ? भी पाँच 
हैं-आरंभ, यह्ष, ग्रप्त्याशा, नियताप्ति और फलागम ॥ उद्देश्य की 
सिद्धि के लिये उत्सुकता को आरंभ! कहते हैं; उसकी सिद्धि .के 
लिये गतिशील चेष्टा का नाम '्रयह्न! है; कथानक के आगे बढ़ने पर 
जहाँ उद्देश्य की सिद्धि ओर असिद्धि दोनों पक्षों में सिद्धिपक्ष प्रबल 
दीखे वहाँ 'प्राप्याशा' होगी; जब असिद्धिपत्ष बिल्कुल तिरोहित हो 
वहाँ प्राप्ति ओर जहाँ लक्ष्य की सिद्धि संपन्न हो जाय वहाँ 
अन्तिम अवस्था 'फलागम! होती है। उपयक्त आलोचना का स्पष्ठी- 
करण यूं किया जा सकता है:--- 


अर्थप्रकृति अवस्था अ.प्र. अ. 
बीज . आरंभ बिन्दु यल्न 
रिच27+९/“*य-ँ कक" //“गररककी 
सन्धि-- मुख प्रतिमुख 
त्य प्र. अआ. अ.पग्र. ञ्प्र व्य. प्र. अ. 
पताका प्राप्त्याशा प्रकरी नियताप्ति काय फलागम 
९०७४४४०९/” शक रैक८2777+///अक* फिककाय2//7- जा. 


सन्धि-- गम विमशं उपसंहृति 
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*बीजं बिन्दु; पताका च प्रकरी कार्यमेव च | 
अथंप्रकृतयः पञ्च ज्ञात्वा योज्या यथाविधि ॥ ६॥६४-६५ 
अवस्थाः पंच कार्यस्य प्रारब्धस्य फलार्थिभिः | ः 
आरंभ - यज्ञ - प्राप्याशा-नियताप्तिफलागमाः ॥ ६|७०-७१ 


( ८ ) 


पप्रिययप्रवास” में ये संधियाँ किन किन स्थलों पर हैं इसका 
निर्णय बहुत कठिन है ओर इस विषय में 'मुण्डे मुण्डे मतिभित्ना' 
भी हो सकती है । यही नहीं बल्कि एक बड़े कथानक में कितने ऐसे 
उपकथानक भी होंगे जिनमें प्रत्येक में इन संधियों का समन्वय 
दिखलाया जा सकता है । यहाँ पर सामान्य एवं व्यापकरूप से इन 
स्थलों का निर्देश किया जा सकता है। ग्रंथ के अन्तिम पद्य-- 


सच्चे स्नेही अवनि जन के देश के श्याम-जैसे । 
राधा-जैसी सदयहदया विश्व के ग्रेम-डूबी । 
हे विश्वात्मा भरतभुवि के अंक में ओर आदवें । 
ऐसी व्यापी विरहघटना किन्तु कोई न होवे ॥- 


से यह ज्ञात होता है कि कवि का इष्ट उद्देश्य है राधा ओर कृष्ण के 
पारस्परिक प्रेम की परिणति विश्वप्रेम के रूप में दिखलाना । यह 
राधा और ऋष्ण का प्रेम बीजरूप में अंकुरित प्रतिपादित किया है . 
चतुर्थसर्ग में जहाँ यह बतलाया गया है कि-- क्‍ 


यह. अलौकिक बालक--बालिका 

. जब हुए कल कीड़न योग्य थे। 

परम तन्‍न्मयता सेँग प्रेम से 
तब परस्पर थे वह खेलते ॥४१३॥ 


राधा के 'रोगीवृद्धजनोपकारनिरता' आदि विशेषणों से अन्तिम 

लक्ष्य की भी ध्वनि होती है। अतः इस स्थल पर हम मुख-सन्धि 
आप हे + स्ज 
की योजना कर सकते हैं। पंचम सर में कवि ने बिदाई का वर्णन 
किया है ओर यह कहा है कि-- 
आईं वेला हरि गमन की छा गई खिन्नता-सी !। 

ओर आगे चलकर पष्ठ सग में शोकसंतप्ता राधा अपनी उत्सुकता के 
उत्कष में पवन को दूतरूप कल्पना करके उससे अपने भावुक 


( ९ ) 


हृदय के उद्गार प्रगट करती है। इस यल्नशील उत्कंठा के प्रसंग 
को हम ' प्रतिमुख-संधि ? स्वीकार कर सकते हैं। इसके बाद 
की गाथा संताप-गाथा है। यशोदा, नन्‍द, गोप, गोपियाँ सभी 
विरह-संतप्त हैं। प्रकृति भी स्तब्ध है। कालक्रम से श्रीकृष्ण की 
प्रेरणा से ऊधेजी आते हैं ओर दशवें से सोलहयें सग तक विरह- 
व्यथित हृदयों का करुण क्रन्दन कणगत करते हैं। पीछे वे राधा 
को श्रीकृष्ण का :संदेशा ! ( १६।३७-४६ ) सुनाते हैं और 
चउजेश्वरी भी सरल भाव से सुनकर और उस पर विचार कर 
कहती है कि-- 


नि्िप्ता ओ यद॒पि अति ही संयता नित्य में हूँ । 
तो भी होती अति व्यथित हूँ श्याम की याद आते। 
बेसी वांछा जगतहित की आज भी है न होती। 
जैसी जी में लसित प्रिय के लाभ की लालसा है ।। 
-१६॥५६ 
इस पद्म में जो अन्‍्तद्वन्द्र का भाव स्पष्ट दीखता है उसे 
हम “ गभे “सन्धि का प्रतीक मान सकते हैं क्‍योंकि यहाँ उद्देश्य 
की सिद्धि ओर असिद्धि दोनों पक्त हैं। क्रमशः राधा का हृदय 
परिवर्तित होता है ओर वह निश्चित रूप से उद्घोषित करती 
है कि-- 
मेरे जी में अनुपम महा विश्व का प्रेम जागा। 
मेंने देखा परम प्रभु को स्वीय प्राणेश ही में ॥ 
द -१६।१०४ 
इस निःसंशय मनोवृत्ति को ' विमर्श “संधि का परिचायक 
सममभना चाहिए और जब वह सप्तदश सगं में विस्तृत रूप से 
लोकसेवा में अपने को तन्‍्मय कर देती है ओर जब कवि 
कहता है कि-- 


( १० ) 


दीनों की थीं भगिनि जननी थीं अनाथाश्नितों की 
आरा्या थीं ब्रजअवबनि की ग्रमिका विश्व को थीं । 
-१७४९ 

तब इसे उद्देय की चरमसिद्धि समझना चाहिये और इस 
स्थलपर “ उपसंहृति '-सन्धि की योजना करनी चाहिये। 

महाकाव्य के लक्षणों में यह भी बताया गया है कि वृत्त 
ऐतिहासिक हो वा अनेतिहासिक हो किन्तु किसी प्रसिद्ध व्यक्तित्व 
पर आध्ृव हो | राधा-क्ष्ण ओर गोप-गोपियों के कथानक की 
चिरंतन प्रसिद्धि के संबन्ध में भला किसे संशय होगा ? इसके: 
अतिरिक्त यह कथानक ऐतिहासिक भी है |--यहाँ ' इतिहास ? का 
व्यापक अथ लिया गया है जिसमें किसी राष्ट्र या उसकी संस्कृति 
की अंगीभूत गतानुगतिक धारणाएं और मनेवृत्तियाँ भो शामिल .. 
हैं; ओर हमारे भारत में "इतिहास ” का यही व्यापक अथ लिया 
भी गया है। यह तो हाल-की-सभ्य कुछ पाश्ात्य जातियों ने 
“ इतिहास ? का ' विथिगत घटनाओं ” के रूप में प्रयोग करना 
ही उचित समझा है; कारण यह कि उनकी सभ्यता की पुस्तक 
के इने-गिमे पन्‍ने आसानी से उलटे जा सकते हैं | किन्तु जिस 
सनातन प्राचीन भारत के अतीत का धूमित्न सुदूर ज्षितिज की 
नाई अस्पष्ट हाना अनिवाय है, उसके इतिहास का वह संकुचित 
अथ लेना न तो संभव है ओर न न्याय्य है। हम अपनी रामायण 
ओर महाभारत को ऐतिहासिक भ्रन्‍्थों की कोटि में गिनेंगे, किन्तु 
पाश्चात्य समालोचकों की दृष्टि में 'इतिहास भारतीय साहित्य 
का त्रुटिपत्ष है! | अतः अपनी विशिष्ट दृष्टि से राधाकृष्ण और गोप- 
गोपियों की वियोगगाथा को ऐतिहासिक स्वीकार करने में हमें 
तनिक भी हिचक नहीं होनी चाहिये। 

साहित्यदपणकार ने यह भी बताया है कि धम, अथ, काम 
ओर मोक्ष के चतुबंग में से किसी एक की सिद्धि महाकाव्य का 


( ११ ) 


लक्ष्य होना चाहिये | इस संबंध में यह भी जान लेना चाहिये 
कि वत्तमान समालोचना-जगत में इस सिद्धान्त के दो पक्ष हो 
गए हैं-- स्वान्त:ःसुखाय-बाद और प्रेष्यप्रभाव-बाद । स्वान्त 
सुखायबाद की ही दूसरी संज्ञा है ' कला कला के लिये ? ( ४० [07 
७7४8 895० ) | इस वाद का यह मत है कि कवि अपनी भावुकता 
की लहर में जे। चाहे सो गावे--श्लील, अश्लील, साथक, निरथक 
उसे समाज की फिक्र करने की आवश्यकता नहीं। दाशनिक ओर 
समाज-सुधारक भले ही इस चिन्ता में रहें। 'काजी जी दुबले 
क्यों ? शहर के अंदेसे से ? ! किन्तु कवि को अंदेसे से क्या काम ! 
बिहारी आदि जिन कवियों ने कृष्ण एवं गोपियों की ओट में 
“कलुषित प्रेम की शतसहसत्र उद्धावनाएँ कीं! ओर 'अपनी काब्य- 
कला को वासकसज्ना की भाँति संवारा ओर उसे अलंकारों से 
अलंकृत किया?, उन्हें भी हम कला-कला-के-लिये वाले सिद्धान्त के 
आश्रयण से दोषमुक्त कर सकगे। किन्तु दूसरा पक्ष यह मानता 
है कि कवि एक सामाजिक व्यक्ति है, उसका अपने समाज ओर 
राष्ट्रसे अविच्छिन्न संबन्ध हे अतः उसे त्रिशंकु-वृत्ति अखि्तियार 
करने का कोई अखितियार नहीं। वह निरंकुश होने का दावा 
नहीं कर सकता, उसे अपने समाज की शुभकासना करनी ही होगी । 
जापान के प्रसिद्ध कवि नोगूची ने कहा है कि जिस कला मे 
जीवन को उन्नत नहीं बनाया बह कला विकला है। रामनरेश 
त्रिपाठी ने भी उद्घोषित किया है कि-- 

निजन बन के बीच सुगम पथ 

तम में दीप, दिशाश्रम में रवि 

संकट में सान्त्वनावाक्य 

बलविस्मृति में विद्यज्जिह्ा कवि । 


उदाहरणत: तुलसी की कला का लक्ष्य था अपने समाज के सामने 


( १२ ) 


जीवन के आदर्शों का परिस्थापन। यद्यपि उन्होंने रामायण के 
आरंभ में “स्वान्तःसुखाय ” कविता रचने की प्रतिज्ञा की है, 
किन्तु तथापि उनके स्वान्त:ःसुखायबाद और प्रेष्यप्रभाववाद में 
कोई अन्तर नहीं । अन्तर भुख्यतः वहीं होता है जब व्यक्तिगत 
कलुषित मनोवृत्ति के साथ आदश सामाजिक मनोवृत्ति का संघ 
होता है । यदि ऐसी बात न हो तो अन्त में जाकर सिद्धान्त के 
दोनों पक्त एक ही प्रकार और कला की एक ही गतिविधि में 
समन्वित हो जाते हैं । 

'प्रियप्रवास:-कार को भी अपने समाज को एक आदशे की 
शिक्षा देना इष्ट है। वह आदश है स्वराथमय मोह का परित्याग 
ओर निःस्वाथ प्रणय का संश्रयण । निस्स्वार्थ प्रशय की परिणति 
विश्व-प्रेम में होती है। यही विश्वप्रेम वह आदश है जिसे हरि- 
ओध!' ने हमारे सामने प्रस्तुत किया है और परमात्मा से प्रा्थना 
की है कि श्याम-जैसे देश प्रेमी ओर राधा-जैसी लोक- 
सेविकाएँ- 

'हे विश्वात्मा भरतभुवि के अंक में और आवें ! 

निष्कष यह कि धरम. अथ, काम ओर मोक्ष में 'हरिओध * 
ने धम की प्रधानता दी है; ओर धर्माचरण ही मोक्ष का सोपान 
है, अत: यह भी कहा जा सकता है कि ५प्रियप्रवास” का लक्ष्य 
मुख्यतः धम ओर आलनुषंगिक रूप में मोक्ष की सिद्धि है।. 
भूमिका में 'हरिओध ! ने भी “स्वान्तःसुखाय” की दलील दे 
कर अपने प्रयास का आरंभ करना बताया है । किन्तु इनके संबंध 
में भी तुलसी की भाँति स्वान्त:ःसुखायवाद और श्रेष्यप्रभाववाद्‌ 
में कोई अन्तर नहीं दीखता है। कवि की अन्‍्तस्तुष्टि इसी में है 
कि उसकी कविता द्वारा उसके समाज को लाभ हो, इस जीवन- 
यात्रा में उसे कुछ पाथेय मिले। 


( १२३) 


“प्रियप्रवास ” का आरंभ संगलाचरण, आशीवचन, खलनिंदा 
आदि से नहीं है, पर सान्ध्यवर्णन से | किन्तु इसी सांध्यव्णन के 
प्रसंग में यह बताया गया है कि अचानक-- 


ध्वनिसयी करके गिरिकंदरा 
कलित-कानन केलि-निकुंज को । 
मुरत्िि एक बजी इस काल ही 
तरणिजा-तट-राजित कुंज में । १६ 
इस पद द्वारा श्रीकृष्ण के चरित के उस माधुय का सूच्म संकेत- 
सा किया गया है जो सारे कथानक की अन्तधारा है। इसके अति- 
रिक्त सन्ध्या के वणन का जो क्रम है उससे भी प्रियप्रवास की कथा- 
वस्तु का कुछ आभास-सा मिलता है |-- 


दिवस का अवसान समीप था 
गगन था कुछ लोहित हो चला 


अधिक ओर हुईं नभ लालिमा 
दश दिशा अनुरंजित हो गई 
अचल के शिखरों पर जा चढ़ी 
किरण पादप-शीश-विहारिणी 
तरणि-बिंब तिरोहित हो चला 
गगनसंडल मध्य शने: शने:॥ ११-५ 


क्या श्रीकृष्ण के प्रेम की मधुरिमा इसी प्रकार 'कुछ लोहित' रूप 
में वृन्दावन के गोप-गोपियों के हृदयाकाश में नहीं ्रगट हुईं थी ? 
क्या इसी प्रकार क्रमशः 'लालिमा' अधिक नहीं हुईं थी ? और पीछे 
क्या दश दिशाएं अनुरंजित नहीं हुई थीं? क्‍या अन्ततः वह 'किरण!' 


( १४ ॥ 


मथुरारूपी अचल? के शिखरों पर अचलरूप से नहीं जा चढ़ी थी १ 
ओर क्या इसी तरह शने: शनै: श्रीकृष्णरूपी 'तरंणिबिम्ब! गोप- 
गोपियों के हृदयाकाश में, ओर से, तिरोहित ओर विल्ीन नहीं हो 
गया था ? नि:संदेह आरंभ के ये पाँच पद्म कवि के कलात्मक 
संस्पर्श ( ४०४5४0 ॥00०॥ ) के परिचायक हैं। 

महाकाव्य का आठवाँ लक्षणांश यह बताया गया है कि सगे 
में यदि मुख्यतः एक ही छंद का समावेश हो तो अन्तिम कुछ छंद 
बदल कर लिखना चाहिए अथवा समग्र सग में छन्दों में पद पद 
पर नवीनता लाई जाय | संभवतः इस नियम का प्राचीनकाल में 
मनोवैज्ञानिक आधार रहा होगा । प्रथम तो, एक ही छंद में सगे 
समाप्त करने की चेष्टा से मानव की जो परिवत्तन-पसंद प्रवृत्ति है 
उसकी संतुष्टि न होगी। दूसरे, पाठक पढ़ते पढ़ते जब छन्दों के 
चरणों की भिन्न भिन्न प्रगति देखेगा तो अनायास उसके हृदय में 
आनन्द का उद्रेक-सा होगा कि अब सगे की समाप्ति समीप है । 
यदि छंद 'पल पल पर पलटन लगे), तब तो मनोरंजन का. 
कहना ही क्‍या ! 

प्रियप्रवास” के अध्ययन से ऐसा भान होता है मानों कवि ने 
जब इस काव्य की रचना आरंभ की उस समय उसके मस्तिष्क से 
छन्‍्दों के वेविध्य की उपादेयता की बात ओमल सी हो गईं थी । 
फलत: प्रथम और ह्वितीय सगे कुल के कुल एक ही छंद--द्वत- 
विलंबित--में रचे गए । तृतीय सर्ग में इस सरणशि का परित्याग 
किया गया और यद्यपि यह भी सग सामूहिकरूप से द्रतविलंबित 
में ही लिखा गया किन्तु बीच में दो मालिनियां ( ४६, ४७७ ) और 
अन्तिम भाग में एक शादू लविक्रीडित देकर नीरस एकरसता 
( 70070007%9 ) का भंग किया गया । तृतीय से लेकर सप्रदश 
तक सभी सर्गों में नई ही छन्दोवैविध्यवाली सरणि का अनुसरण 
किया गया है ओर अच्छी तरह । 


( १५ ) 


सर्गों की संख्या १७ है, अतः उचित है, क्योंकि यह निर्दिष्ट किया 
जा चुका है कि साहित्यशातत्र के नियमानुसार महाकाव्य में आठ 
सर्गों से अधिक होना चाहिए । सर्गों की इयत्ता के संबंध में ऐसा 
मालूम होता है कि प्रंथ के पूर्वाद्ध में तो स्ग कुछ छोटे हैं किन्तु 
पग्चाध में बड़े । केवल अन्तिम सगे एक अतिरिक्तता ( 6६०७०४४०१ ) 
है; ओर उसकी लघुता का समाहारसचक मनोवैज्ञानिक समाधान भी 
संभव है । नीचे दी हुई तालिका सर्गों के आयाम का पूरा पूरा पता 
बता देगी:-- 


#ल्चजन्यी, /9 


सगंसंख्या छुन्द्संख्या 
हे ५१ 
२्‌ ६४ 
३ ८६ 
5 "३ 
छ्‌ ८० 

थ्‌ ८३ 
कि ६३ 
८ ०] 
९ १३५ 
१० ९७ 
श्श्‌ ९९ 
श्र १०१ 
१३ ११९ 
१४७ १७७ 
१५ द १२८ 
१६ १३६ 
9७9 ५ 
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( १६ ). 


अपनी परिभाषा के दशम अंश में विश्वनाथ कविराज ने यह 
बताया है कि महाकाव्य में प्राकृतिक दृश्यों और मानवीय हृदय की 
भावनाओं ओर उसके बहिरंग विकास ( 65५॥९४०॥७)| 7087 ९8- 
६8007 ) का चित्रण यथावसर होना चाहिए। प्राकृतिक दृश्यों के 
चित्रण में तो 'हरिऔध' का इस युग में एक अनुपम स्थान है । 
“हिन्दी भाषा ओर उसके साहित्य का विकास” नामक भाषणावली 
में कवि ने केशव की आलो चना करते हुए लिखा है कि हिन्दी कवियों 
पर जो यह लाउछन लगाया जाता है कि 'सौन्दय के लिए उन्होंने 
प्रकृति का निरीक्षण कभी नहीं किया सो इस कलझ्ड को कोई कुछ 
धोता है तो वे कविवर केशवदास के ही कुछ प्राकृतिक वर्णन हैं? 
(प्ू० २७७ ) । कवि की प्रकृति के प्रति जो प्रबल सहानुभूति उपयक्त 
समालोचना से व्यक्त होती है उसका ज्वलन्त परिचय है “प्रिय- 
प्रवास” । केशव ने तो प्रक्ृति-निरीक्षण-पराड्मुखता के चिरकालीन 
कलझू को कुछ हो घोया था न ? किन्तु हरिऔध ने उसे सवंदा के 
लिये धो दिया है ओर इस संबंध में निस्सन्देह वे वत्तेमान युग के 
अग्रदूत समझे जञायंगे। उनके प्रकृति-चित्रण के संबन्ध में यथावसर 
फिर विशदीकरण किया जायगा । 
.. मानवप्रकृति और उसकी प्रगति--संयोग, वियोग, इष्या, छेष, 
ग्रेम आदि--का विश्लेषण तो इस महाकाव्य का लक्ष्य ही है और 
भिन्न भिन्न चरित्रों का चित्रण यथावसर विश्लेषणात्मक ढंग से 


किया जायगा। द 
“प्रियग्रवास' नाम की उपादेयता के संबन्ध में पिछले प्रृष्ठों में 
कहा जा चुका है। “प्रिय” से संकेत है गोप-गोपियों के हृदयहारी 
वृल्दावन-विहारी पीतपटधारी बनवारी की ओर; और उसी के 
प्रवास अर्थात्‌ वृन्दावन से मथुरा-गमन के परिणामस्वरूप वृन्दावन- 
वासियों के हृदय में कारुण्य की जो अव्याहत धारा प्रवाहित हुई 


उसी का विस्तृत वर्शन ओर मनोवैज्ञानिक विश्लेषण इस काव्य का 
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ध्येय है। अतः 'प्रियप्रवास! नाम पू्णरूप से साथेक है ओर अनुप्रास- 
विशिष्ट होने से कान्‍्त ओर कलात्मक भी है। उपरिनिर्दिष्ट विचार- 
धारा से यह सिद्ध हो जाता है कि 'हरिऔध'” ने 'प्रियप्रवास” के 
निर्माण के समय “महाकाव्य? की जितनी भी विशेषताएँ हैं उनको 
समाविष्ट करने की चेष्टा की है ओर इसमें उन्हें पर्यौप्त सफलता मिली 
है। श्री भुवनेश्वर नाथ मिश्र 'माधव” ने माधुरी” ( वष ११, खंड १, 
सं० ३ ) में 'महाकवि हरिओऔध” शीषक एक निबन्ध लिखा था। 
उसमें उन्होंने बताया है कि--“श्रीमड्रागवत के दशम स्कंध तथा 
सूरसागर के समस्त गीतों का एक साथ ही आनन्द लेने की जिसे 
लालसा हो, वह “प्रियप्रवास' के परम मधुर रस में डूबे ! खड़ी बोली का 
एकमात्र महाकाव्य 'प्रियप्रवास” जिस प्रकार अपनी सुकुमारता, 
कोमलता एवं माधुय में अनन्य है, उसी प्रकार “हरिओध”ः जी भी 
काव्य-साम्राज्य के एकमात्र चक्रवर्ती नरेश हैं ।” उपयक्त कथन में 
अत्युक्ति की मात्रा संभव है, किन्तु यह स्वीकार करना ही पड़ेगा कि 
हिन्दी की वत्तमान परिस्थिति में 'महाकाव्य' की दृष्टि से “्रियप्रवास” 
अपने जैसा आप ही है | 

साहित्यिक एवं पारिभाषिक लक्षणों की ओर न जाकर यदि 
किसी महाकाव्य की सामान्यरूप से जांच करनी हो तो यह देखना 
होगा कि--( १ ) उसके कथानक की भिन्न भिन्न घटनाओं में समय- 
सनन्‍्तान ( एणए ० धा॥७ ) और आकष ण-सनन्‍्तान ( पं रे 
7०7९४ ) है या नहीं। परस्पर असम्बद्ध अथवा शिथित्र-सम्बद्ध 
घटनाक्रम की रफ़्फूगिरी प्रबन्धकाब्य की अपकषविधायिनी है। 
इसी प्रकार घटनाओं के सिलसिले के साथ साथ समय का सिलसिला 
भी चलना चाहिए | दो घटनाओं के बीच काल की गहरी खाईं कला 
की त्रटि की द्योतक है। 'प्रियग्रवास” के घटनाचक्र से यह स्पष्ट ज्ञात 
हो जायगा कि वह सम्बद्ध ओर सिलसिलेवार है और पाठक को कहीं 
पर आकस्मिक व्याधात या व्यवधान का अनुभव नहीं करना 
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पड़ता । किन्तु यह अवश्य कहा जा सकता है कि उत्तराध के कई सर्गों 
में एक ही घटना--गोप-गोपियों की विरह-गाथा के कथन और 
श्रवश--को अनुचित आयाम-सा दे दिया गया है । अतः एक सगे 

पढ़ने पर दूसरे सगे को पढ़ने की उत्सुकता कम पड़ जाती है । 
यह दिलचस्पी अथवा आकषणु-सन्तान ( एणां।/ए ० 4008/880) 
की कमी संभवतः कलापक्ष को त्रुटि है । 


(२ ) ' महाकाव्य ? के सम्बन्ध में यह भी जांचना पड़ेगा कि 
उसका सामूहिक रूप से एक व्यापक परिशाम, लक्ष्य अथवा संदेश 
है वा नहीं । विश्वप्रेम-की-शिक्षा रूपी व्यापक संदेश के संबन्‍्ध में 
पिछले प्रष्ठों में कहा जा चुका है और पुनः दुहराना पिष्ट-पेषण- 
सात्र होगा । 


( खर) खडी बोली में 
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खड़ी बोली ओर ब्रजभाषा के संबन्ध में विचार करते हुए 
पं० रामचंद्र शुक्त ने इसे स्पष्ट कर दिया है कि दोनों ही लगभग 
समानरूप से सनातन भाषाएँ हें--एक दूसरे की समकत्ष। 
खड़ी बोली शुरू से “' पछाँह ” की बोली है ओर अपने स्वाभाविक- 
रूप में सदा से बोली जाती थी, और है| मोलवियों और मुंशियों 
की उदू ए-मुअल्ला उसका विक्ृत ओर परवर्ती रूप है। अतः 
कुछ लोगों का यह कहना या समभना कि मुसलमानों के द्वारा 
ही खड़ी बोली अस्तित्व में आई और उसका मूलरूप उदू है 
जिससे आधुनिक हिंदी गद्य की भाषा अरबी फारसी शब्दों को 
निकाल कर बना ली गई-शुद्धअ्रम या अज्ञान है । मिश्रित ओर 
धूमिल खड़ी बोलो का व्यवहार तो बहुत पुराने काल से होता 
आया है। हेमचंद्र ( ११००-११९९ ) ने अपने पृवबर्ती काव्यों में 
से भी “भल्ला हुआ जो मारिया बहिणि महारा कंतु ? जैसी 
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पंक्तियाँ उद्धृत की हैं। खुसरों ( १४वीं वि० ) ने ब्रज़॒माषा के 
साथ साथ खड़ी बोली में मुकरियाँ ओर पहलियाँ लिखीं-- 
एक नार ने अचरज किया 
साँप मारि पिंजरे में दिया “--आदि | 
कबीर ( १०८वीं० वि० ) को 'बानी' में भी खड़ी बोली के पुट 
पाए जाते है 
कबीर कहता जात हूँ सुनता है सब कोइ । 
राम कहे भला होगण नहिं तर भला न होइ ॥ 
जटमल ( १७वीं० बि० ) ने राजस्थानी-मिश्रित खड़ी बोली में 
* गोराबादल की कथा ' लिखी । इन बातों से यह सिद्ध हो जाता 
है कि मुगल साम्राज्य में खड़ी बोली शिष्ट भाषा के रूप में प्रचलित 
थी, किन्तु इसमें संदेह नहीं कि खड़ी बोली का साहित्य--मुख्यतः 
गद्य साहित्य--बिलकुल् दरिद्र था। 
जब वत्तमानकाल में गद्य के सजन की अनिवाय आवश्यकता 
दीख पड़ी और ब्ृटिश शासकों ओर मिशनरियों को भी भारतीयों 
के साथ संपक के लिये माध्यम की जरूरत हुईं तो उन्होंने उस 
खड़ी हिन्दी को चुना जिसमें पहले से ही मंशी सदासुखलाल ने 
सुखसागर ” और इंशाअल्लाखाँ ने ' रानी केतकी की कहानी ! 
लिखकर बीजारोपण कर दिया था। फोटविलियम कालेज के 
गिलक्राइस्ट साहब की देखरेख में लल्लूलाल ने “प्रमसागर ” ओर 


६ ७ 


सदल सिश्र ने ' नासिकेतोपाख्यान ' लिखा | 


तबसे अबतक खड़ी हिंदी के गद्य और पद्य-साहित्य का 
उत्तरोत्तर विकास होता चला आरहा है। भारतेन्दु ने अपनी 
प्रतिभा की संजीवनी पिला कर खड़ी बोली-कविता के चलने के 
प्रथम प्रयास का परिचय तो दिया किन्तु उन्होंने खड़ी बोली का 
कोई पग्रबन्धात्मक काव्य नहीं रचा। वर्षो बाद तक खड़ी बोली 
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में फुटकल पद्म और छोटे-मोटे खंडकाव्यों का यत्रतत्र आविभाव 
हुआ, किन्तु यह श्रेय इस युग में प॑० अयोध्यासिंह उपाध्याय ही 
को है कि उन्होंने “प्रियप्रवास” जैसा विशालकाय महाकाव्य 
खड़ी हिन्दी के करकमलों में अपित किया। खड़ी हिन्दी “ प्रिय- 
प्रवास ” के बल से सचमुच अपने पाँवों खड़ी हो गई। उसको 
मानों सपने में सोना मिल गया ओर वह सोना जाग्रतावस्था में 
भी सोना ही बना रहा। आज भी खड़ी हिंदी में महाकाव्यों की 
संख्या इनीगिनी है और उनमें  प्रियप्रवास ? का स्थान अग्मगण्यता 
की दृष्टि से आदरणीय है। उस समय ओर उसके बाद भी 
ब्रजभाषा में कविताएं होती रही हैं। ' गंगावतरण ' जैसी प्रबन्धात्मक 
रचनाएं वत्तमानकाल में भी त्रजभाषा के लिये गोरब का विषय 
है! किन्तु “प्रियप्रवासः की रचना ने मानों खड़ी बोली के 
आशामय भविष्य पर साफल्य की मुहर लगा दी ओर खड़ी हिन्दी 
साहित्य के इतिहास में बह काव्य एक मील-स्तम्भ ( छगोढ-००४६ ) 
के रूप में अमर हो गया है | आज ब्रजभाषा अपनी अन्तिम घड़ियाँ 
गिन रही है । 

जिस समय हरिओध” ने खड़ी बोली के माध्यम से इस 
काव्य का सूत्रपात किया उस समय उनके हृदय में भी कुछ 
द्विविधा थी। कारण था उस समय के लब्धग्रतिष्ठ साहित्यिकों 
की खड़ी बोली काव्य के प्रति उदासीनता। “भ्रियप्रवास ? की 
भूमिका में खड़ीबोली के समथन में कई पन्‍ने रंग डाले गए हैं । 
'हरिओध!? ने पं० बालकृष्ण भट्ट का विरुद्ध मत भी उद्धृत किया है। 
भट्ट जी का विचार था कि “ खड़ी बोली में एक इस प्रकार का 
ककशपन है कि कविता के काम में ला उसमें सरसता संपादन 
करना प्रतिभावान के लिये भी कठिन है।” लाला भगवान दीन 
ते भी एक स्थान पर लिखा है कि “ खड़ी बोली का खड़ापन कान 
 पाड़े डालता है ।” ऐसी परिस्थिति में--खड़ी बोली की ककशता 
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को ध्यान में रखते हुए--डसे कयोंकर अपनाया जाय ?--यह 
“ हरिओध ! के संमुख एक समस्या थी। सचमुच * पाँयन नूपुर 
मंजु बजे कटि किंकिनि की धुनि की मधुराई ' जैसी लचीली और 
खदुल पंक्तियाँ उस समय की विकासवती खड़ी बोली के लिये 
असंभव थीं। इस माघुय के अभाव का प्रथम कारण तो था 
खड़ी हिन्दी के प्रयास की प्रारंभिकता । किन्‍्त साथ ही साथ कवि 
ने यह भी सिद्धांत प्रतिपादित किया है कि “ पदावली की कान्‍्तता, 
कोमलता ओर मधुरता केबल पदावली में ही संनिहित नहीं है। 
वरन्‌ उसका बहुत कुछ संबन्ध संस्कार ओर हृदय से भी है ।” 
इसका स्पष्टीकरण करते हुए उन्होंने बतलाया है कि यद्यपि 
संस्कृत ओर प्राकृत इन दोनों में संस्क्रत ही मधुरतर है तथापि 
राजशेखर ने लिखा है कि-- 


परुसा सक्षअबंधा पाउअबंधोबि होइ सुज्मारों | 
पुरुसाणं महिलाणां जेत्ञिय मिहन्तरं तेत्तिय मिमारं || 
अर्थात्‌ संस्कृत रचना परुष होती है और ग्राकृत-रचना सुकुमार; 
ओर उन दोनों में उतना ही महान अन्तर है जितना कि पुरुषों 
ओर महिलाओं में । किन्तु 'हरिऔध ? ने बहुत से उदाहरण 
पेश किये हैं--जैसे-- क्‍ 
प्राकृत--अम्हारिस जणजोग्गेण बम्हणेश उबनिमन्तिण । 


संस्कृत--अस्माहशजनयो ग्येन ब्राह्मणेन उपनिमंत्रितेन | आदि- 
जिनसे यह सिद्ध होता है कि संस्कृत प्राकृत से कोमल है। अत: 
राजशेखर द्वारा प्राकृत की अतिप्रशंसा के मूल में निम्नलिखित 
कारण हैं--. 


(क) प्राकृत को संस्कृत की जननी सममने का भश्रममूलक 
संस्कार ; 


( २२ ) 


(ख) प्राकृत का स्बसाधारण की भाषा से निकटतर होना ; 

(ग) ग्राकृव की संस्क्रत की अपेक्षा बोधगम्यता । 

पीछे चल कर जो बोद्ध धम की अवनति के साथ साथ प्राकृत 
के प्रचार का हास होने लगा उसमें भी संस्क्रतंसयी प्रवृत्ति लेकर 
अवती् हाने वाली मनोहर हिन्दी का बहुत बड़ा हाथ रहा है। 

“हरिऔध ' ने यह भी दिखलाया है कि आरंभ के खुसरो 
आदि मुसलमान कवियों ने अरबी-फारसी का अल्पमिश्रण हिन्दी 
में किया, किन्तु पीछे ग्रालिब और ज्ञोक आदि ने अत्यधिक 
मात्रा में इन विदेशी भाषाओं को स्थान दिया। इसके विपरीत 
इंशाअल्लाखाँ ने ऐसी कहानी लिखी * जिसमें हिन्दी छुट, और 
न किसी बोली का मेल है न पुट”?। आज जो हिन्दी, उद ओर 
हिन्दुस्तानी की जटिल समस्या आ खड़ी है उसकी तह में हमारे 
भिन्न भिन्न धार्मिक और जातिभाषामूलक संस्कार होते हैं। अतः 
यदि यह मान भी लिया जाय कि वस्तुतः कोमलता ओर कान्‍्तता 
मुख्यतः पदावली में ही निहित है, फिर भी यह स्वीकार करना 
ही पड़ेगा कि किसी भाषा के आहत ओर अनाहत होने का संबन्ध 
निस्सन्देह संस्कार ओर हृदय से है | सारांश यह कि जो लोग 
खड़ी हिन्दी काव्य की निर्बाध निन्‍्दा करते हैं उनकी इस 
निन्‍दा का एक कारण यह भी हे कि त्रजभाषा की माधुरी का 
पान करते करते उनकी सोन्द्यभावना उसी रंग में रंग गई है, ओर 
इतनी गाढ़ी तरह कि “ चढ़े न दूज़ो रंग ! खड़ी बोली निस्गतः 
अ-सुंदर नहीं है, उसमें ककशता का अनुभव बहुत आंशों में 
व्यक्तिगत संस्कार ओर वासना-विशेष से संबद्ध है । 

खड़ी बोली के संबंध में कुछ ओर बातें ध्यान देने योग्य हैं । 
हम जानते हें कि जो चीज नई होती है उसका अनूठापन गता- 
नुगतिक मनोबृत्ति को अखरता है। सुकरात से नवीन सत्य का 


( २३ ) 


क्रय अपने प्राशपण से किया। क्राइस्ट ने नए सिद्धान्तों के प्रचार 
का उपहार सूली पर पाया। दयानन्द को निर्भीक सत्य का सूल्य 
जहर की घूट में मिला | तात्पय यह कि नवीनता से पहले पहल 
कालक्रमागत दकियानूसी धारणाओं पर जबरदस्त धक्का पहुँचता 
है । हमारी खड़ी हिन्दी को भी त्रजभाषा के हिमायती दल ने 
धक्का पहुँचाया, पर अब तो धक्के खाकर यह ओर भी दृढ़ 
ओर अविचल हे गई है। यह भी देखा गया है कि खड़ी हिन्दी 
के विरोधियों ने खड़ी हिन्दी में ही खड़ी हिन्दी का विरोध किया है । 
अर्थात्‌ उन्होंने गद्य के लिये खड़ी हिन्दी की सामथ्ये के संबन्ध में 
तनिक भी शंक्रा नहीं की है । तात्पय यह कि उनके मत में ग्य-साहित्य 
तो खड़ी हिन्दी में हो पर पद्मसाहित्य त्रजभाषा में हो। किन्तु यह 
आधा-तित्तर-आधा-बटेरी कल्पना असंभव और अव्यावहारिक है। 
हमारी साहित्यिक ग्रगति की ज्योत्स्नास्नात निशीथिनी गद्य-पद्म के 
चक्रवाक-मिथुन की बिछुड़न का ऐसा ददनाक दृश्य गवारा नहीं 
कर सकती | साहित्यिक अभ्युद्गति की घड़ी की दोनों सुइ्याँ 
एक ही ओर दोड़ेंगी; एक को ब्रजभाषा की ओर और दूसरी को 
खड़ी बोली की ओर परस्पर-विरोधिनी दिशाओं में प्रेरित करने 
का स्वप्न दुस्स्वप्त-मात्र है। ओर सबसे बड़ी बात तो यह है कि 
वत्तमान युग खड़ी बोली का युग है । जिस तरह कालिदास ने लिखा 
है कि--“क इंप्सिताथस्थिरनिश्चयं मन: पयश्र निम्नाभिमुखं प्रतीपयेत, 
अर्थात्‌ हृढनिश्चय ओर नीचे बहने वाले पानी का वेग रोकना 
असंभव है, उसी प्रकार आज खड़ी हिन्दी की ग्रगति को पीछे 
मोड़ने का प्रयत्न प्रमत्त-प्रल्लाप के सिवाय और कुछ नहीं | इसके 
अतिरिक्त यह एक स्वयंसिद्ध सत्यता है कि “आवश्यकता आवि- 
ष्कार की जननी है! (९०८०5आंए 48 ४76 प्राग&" ० 70एश९7४४07) | 
हमारे तरुण कवियों को खड़ी हिन्दी कविता की आवश्यकता हुई 
ओर उस आवश्यकता ने उन्हें ऐसी प्रतिभा दी ओर ऐसी ग्रेरणा दी 


( २४ ) 
जिससे वे अपनी वाणी को कोमल कान्‍्त पदावली से संयोजित 
कर सके है। 'पंत' के 'पल्लव” की निम्नलिखित पंक्तियाँ-- 
यह कैसा जीवन का गान 
अलि ! कोमल कल्मल टलसल ! 
अरी शैलबाले ! नादान ! 
यह अविरल कलकल छलछल (-- 
क्‍या मधुरिमा और भावानुरूप संगीतमयता की प्रतिमूर्ति नहीं हैं 
नवीन युग की छायावादी कविताओं की स्वरलहरी में डूबने 
उतराने वाले तरुण हृदय ने खड़ी बोली को म्रदिमा और लोच 
की अनन्त संपत्ति भेंट की है। आज भी उसे ककश कहना 
निरी असंगति है । 
( ग) भिन्नतुकान्तता और (घ ) संस्कृतवृत्तता 
'हरिऔध! ने भिन्नतुकान्तता की ताईद करते हुए लिखा है कि 
“मिन्नतुकान्त कविता भाषा साहित्य के लिए एक बिल्कुल नई वस्त 
है “नूतन नूतनं पदे पदे” है ।” जहाँ दो या उससे अधिक चरणों 
में परस्पर अन्त्यानुप्रास ओर स्वरसामञ्जस्य हो वहाँ उस विशेषता 
को 'तुक! कहते हैं| मेथिलीशरण गुप्त की निम्नलिखित पंक्तियों में-- 
गूंजती गिरिगहरों में गजना है, 
विषसपथ में गजना है तजना है। 
किन्तु डरूँ क्यों में, हे प्यारे ! 
तेरे पीछे जाता हूं। 
माना तुमे नहीं, पर तेरी 
उज्ज्वल्ञ आभा पाता हूं ॥-- 
अकार | 
हम देखते हैं कि प्रथम पद्मांश में तो दोनों चरणों में तुक है, किन्त 
दूसरे में प्रथम, ठृतीय चरण तो अतुकान्त हैं, और द्वितीय और 


५ आह 


(६ ह हे गे । 
चतुथ तुकान्त हैं। फिर भी दोनों को तुकान्त पद्म कहा जायगा । 
मभिन्नतुकान्त पद्म इसके विपरीत वे होंगे जिनमें किसी भी चरण के 
अंत्य स्वर किसी भी चरण से मेल न खाते हों | यथा -- 


दिवस का अवसान समीप था 
गगन था कुछ लोहित हो चला, 
तरुशिखा पर थी अब राजती 
कमलिनी-कुल-वल्लभ की प्रभमा। 
हमारा विशाल संस्कृत का काव्यसाहित्य मुख्यतः: अतुकान्त चरणों 
सें ही लिखा गया है| यथा-- 


निन्दन्तु नीतिनिपुणा यदि वा स्तुवन्तु 
लक्ष्मी: समाविशतु गच्छतु वा यशथेष्टम्‌ । 
अद्येव वा मरणमस्तु युगान्‍्तरे वा 
न्‍्याय्यात्‌ पथ: ग्रविचलन्ति पद॑ं न धीरा: || 


अंग्रेजी में भी पीछे चलकर अतुकान्त छुन्दों ( 3]80 ८ ए७-७७ ) का 
प्रयोग होने लगा | यथा-- 
शेक्सपियर ( 5)8६९४]०९७/०४ ) से-- 
4॥6 787 +0% ॥9800 70 पाप्श० 70 ॥7॥8९, 
२०७ 48 766 7ठए?व 9ए 60ग्रष०-वें ए0 8ज़86४ 80प्रा दंड, 
[8 मि॥ 07 (788807, 80788960॥ छ0ते 89णों, 


किन्तु हिन्दी ने संस्कृत का दामन छोड़कर जब से स्वत॑त्ररूप से 
चलना सीखा तभी से उसके चरणों के विन्‍न्यास और गतिविधि 
दोनों में क्रान्ति हुईं। उसने वरिक वबृत्तों की बेड़ी तोड़ फेंकी और 
मात्रिकवृत्तों के सहारे तुकान्तता के नूपुरों की रुनकुन रुनकुन ध्वनि 
से सजकर साहित्यिक क्षेत्र में अपने नवीन नत्तन के प्रदशन के लिये 
प्रस्तुत हुई । 
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इस स्थल पर संस्कृत के उन वर्शिकबृत्तों की विशेषता बता देना 
आवश्यक दीखता है जिनका आश्रयण '्रियग्रवास” में लिया गया 
है | छंद के दो भेद हैं--वर्शिक और मात्रिक। वर्णो की गणना 
और क्रम के आधार पर रचित छन्द वर्णिक हैं; ओर मात्राओं की 
गणना के आधार पर निर्मित छंद मात्रिक है । संस्कृत में मुख्यतः 
वर्शिक छंदों का ही प्रयोग हुआ है ओर वर्णो' के क्रम के नियमन के 
लिये गणों का विधान किया गया है । यथा--द्रुतंविलंबित--वरण- 
संख्या-१२, क्रमग्रकार--न. भ. भ. र & 

उदाहरण--द्रतबि / लंबित / माहन / भौभरों ॥ 
गे के) #।। हक 

उपयु क्त पंक्ति में न केवल यह कि सब मिलकर मात्राओं को 
संख्या १६ होनी चाहिये, किन्तु प्रत्येक वर्ण का विशिष्ट रूप--हृस्व 
अथवा दीघे--भी निर्णीत है। उसके विपरीत मान्रिक वृत्तों में केवल 
एक ही बन्धन है--मात्राओं की संख्या का । यथा-- 

चौपाई :--सात्रा--१६ 


[5 |।5 |444॥4। ||» 
उदाहरण--चली नदी लघु भरि उतराई | 
| | 55 [[[|॥] »७र5ऊ 


जस थोगे धन खल बोराई॥ 
इसमें हस्व-दीघ के संकेतों से स्पष्ट है कि वर्णों का काई क्रम 
निधोरित नहीं है। आवश्यकता इतनी ही है कि टोटल मिलकर 
१६ मात्राएँ हाना चाहिये। सारांश यह कि वरणिक वृत्तों में जहाँ 
दो प्रकार के नियंत्रण हैं. वहाँ मात्रिक वृत्तों में केवल एक ही । अतः 
यद्यपि हिन्दी के मात्रिक छन्द संस्कृत के वरण्णिक छंदों से अधिक 


#ने ++ नंगण, भज-भगण इत्यादि । 


( २७ ) 


स्वतंत्र हैं तथापि इनमें वरिणंक छंदों के शत्येक वर्ण के निश्चित 
क्रम से आविभू त जो एक स्वारस्य ओर चरणों की संगीतात्मक 
संगति है उसका अभाव है। इस भाव के रेखांकन ( 27७०7 ) 
द्वारा भी स्पष्ट किया जा सकता है। उदाहरणत: ऊपर उदाह्मत 
जो 'द्रतविलंबित” है उसका रेखांकन मात्राओं के दीघत्व-हस्वत्व 
के अनुसार ऐसा हे। सकता है :--- 


। 


श्म चरण किक ण्रा् 


३ ये ५९ ७८४४४ ४४ हि ९ # 


अर्थात्‌ प्रत्येक चरण का रेखांकन एक रूप से समान है | अणु 
मात्र भी अन्तर नहीं। इसके अतिरिक्त प्रत्येक तृतीय वर्ण पर जो 
विराम है वह भी मानों ताल का काम देता है। इसके विरुद्ध जो 
मात्रिक छंद चोपाई उदाहरण में दी गई है उसका रेखांकन 
होगा २5 









श्म पंक्ति-- 


श्य पंक्ति-- /<“८२८५२:५ ४५ 


अशथात दोनों पंक्तियाँ एक दूसरे से बिल्कुल विभिन्न है। अतः 
ऐसा अनुमान किया जा सकता है कि मानों मात्रिक बृत्तों के पदिक 
क्रमाभाव की त्रुटि की पूति की गईं हा उनमे अन्त्यानुप्रास और 
तुकान्तता के समावेश द्वारा । 


( रे८ ) 


खैर जो भी हा, 'हरिओऔध!” ने हिन्दी में संस्कृत से वरणिणिक 
यृत्त और उसकी अतुकान्तता दोनों की भीख ली ओर सोचा कि 
इससे दो उद्देश्यों की सिद्धि होगी-- 

(क) भाषा-सौकय-साधन 

(ख) भाषा के “विविध प्रकार की कविता से विभूषित” 
करना | इनमें अन्तिम उद्देश्य की पूत्ति तो कुछ अंशों में मानी जा 
सकती है क्‍योंकि 'प्रियप्रवास” ने हिन्दी काव्यजगत में एक नई 
सरणि प्रवाहित की | किन्तु प्रथम उद्दश्य की सफलता कहाँ तक 
है| सकी है इसमें सन्देह है ओर इसकी कुछ विस्तृत आलेाचना 
अपेक््य है । 

संस्क्रतवृत्तता और भिन्नतुकान्तता ये दोनों लगभग एक ही 
घटना के दो पक्ष हैं, ओर दोनों में अन्योन्याश्रय-सम्बन्ध सा है। 
कारण यह है कि प्रत्येक भाषा की एक विशिष्ट गतिविधि ओर विशिष्ट 
प्रतिभा ( ४००४५ ) होती है। इस सिद्धांत के अनुसार संस्कृत 
ओर हिन्दी की भी अपनी अपनी प्रतिभा है,--संस्कृत संश्लेष- 
णात्मक अथोत्‌ विभक्ति-प्रत्यय-विभूषित और समास-सन्धि-प्रधान 
है तो हिन्दी विश्लेषणात्मक अर्थात्‌ समास-सन्धि तथा प्रत्यय ओर 
विभक्ति की जटिलता से शून्य । ऐसी दशा में संस्कृत ने शताब्दियों 
से जिस विशिष्ट प्रकार के वृत्त का जिस ढंग से प्रयाग किया है 
उस बृत्त ओर उस ढंग को हिन्दी के लिये उपयुक्त बनाना युक्ति- 
संगत नहीं दीखता | ऐसी चेष्टा अँग्रेजी की एक कहावत के अनु- 
सार गाल सूराख में समचतुभेन गोटी और समचतुरभज सूराख 
में गाल गोटी रखने ( 8तप्रथ९ फया 0 96 #0प्रणवे ॥06 छणवें 
70प्रा76 पाक्षा। 0 776 80८७/४ |06 ) के समान हास्यास्पद हे । 

फलत: प्रिय प्रवास? में नेसगिक माघुय का अभाव है। काव्य 
के लालित्य अथवा माधुय का मुख्य उपकरण है संगीत । पंत ने 
पल्‍लव? की भूमिका में लिखा है कि “ भाषा और मुख्यतः कविता 


( २९ ) 


की भाषा का प्राण राग है। राग ही के पंखों की अबाघ उन्समुक्त 
उड़ान में लयमान होकर कविता सान्‍्त का अनन्त से मिलाती 
है? | उसी प्रकार एक पाश्चात्य कवि ने यहाँ तक कहा है कि-- 
39ए #707700ए $॥6 50प्री8 78 हएकए ते ; 
39 ॥क70707ए 8 छ0/ ते ज़8 77806. 
अथोत्‌ संगीत हमारी आत्मा ओर प्राण केा परिस्पंदित 
करता है; संगीत ही से संसार का सजन हुआ । इसी संगीत के 
अपनी कविता में संनिविष्ट करने के कारण कवि की उपसा 'स्वयम्भू? 
. भगवान से दी गई है ।# कविता की दृष्टि से संगीतमयता के लिये 
दो उपादान समझे जा सकते हैं: -- 
( के ) श्रुतिसुगमता । 
( ख ) श्रुतिमधुरता । 
श्रुतिसुगमता के लिये कविता में राग का होना आवश्यक है और 
लय और ताल की समष्टि का नाम ही राग है। उसी प्रकार श्रुति- 
मधुरता के लिये तीन चीजों की आवश्यकता हे---कोमल-कान्त 
पदावली; मध्यानुप्रास; अन्त्यानुप्रास ( तुक )। इन वीनों में अन्तिम 
दोनों को एक दूसरे का स्थानापन्न बनाकर भी काम चलाया जा 
सकता है | उदाहरण॒त:-- 
'ललित-लवंगतलता-परिशी लन-कोमल-मलय-समीरे'-- 


इस पंक्ति में किसी दूसरी पंक्ति के साथ तुक न भी हो तो भी निजी 
अनुप्रासों की बदोलत ही यह संगीतमय माधुय से ओतग्रोत मानी 
जायगी । लेकिन-- , 

अधराति गइ कपि नहिं आवा। 

राम उठाइ अनुज उर लावा ॥-- 


#तुलना कीजिये------एक पाश्चात्य कवि---- 
ए०फष्यीव #0क छाए व8 हपागींशारेए 278 
उप्र 2०48 बावे छु068 0ग्रौाए्ठ 50. 2:88. 


( ३० ) 
इन पंक्तियों में संगीतात्मकता का एकमात्र उपकरण है तुकान्तता। 
"५ ( के बक . 
तात्पय यह कि तुकान्तदा की जुटियूर्ति सध्यानुप्रास से और सध्या- 
ज॒ुप्रास के असाव की पूर्ति तुकान्तता द्वारा संभव है । यदि सोमाग्य- 
बश दोनों का सामझस्य बन पड़ा तब तो सोने में सुगन्ध । 


कंकन किंकिनि नूपुर धुनि मुनि। 


कहत लषन सन राम हृदय गुनि॥ 
सचमुच ऐसी पंक्तियां कलात्मकता की अतिमूर्ति हैं । 
संस्कृत ओर हिन्दी की विशिष्ट प्रगतियों को देखकर ऐसा मालूम 
होता है कि संस्कृत मध्यानुप्रास और समास तथा विभक्तियों की 
मधुरिमामयी योजना के कारण ही इतनी संगीतमय हो चुकी है कि 
उसे तुक की कमी नहीं खटकती; किन्तु हिन्दी में ऐसे साधनों की 
कमी है और इसे तुक की अनिवाय आवश्यकता सो दीखती है । 


उदाहरणतः-- के 
सजा सुमनों के सोरभ हार 


गूंथवे थे वे उपहार 
अभी तो है ये नवल प्रवाल 

नहीं छूटीं तर डाल; 
विश्व पर विस्मित चितवन डाल 

हिलाते अधर प्रवाल । 

-“5प्त--पक्ुद! १ 

इसमें सौन्द्य का प्रमुख उपादान है तुकान्तता । जहाँ तुकान्तता न 
हो वैसी हिंदी कविता में या तो संस्कृत-बर्शिक-बृत्तों की सी 
नियमित गति होनी चाहिये या अनायास धारा-प्रावाहिकता । किन्तु 
संस्कृत वृत्तों की-सी गति हिन्दी के विश्लेषणात्मक होने से उसमें 
सुचारु रूप से आ ही नहीं सकती । अतः यदि धाराप्रावाहिकता के 
साथ कलात्मक भावाभिव्यञ्ञन इश्ट हो तो भिन्नतुकान्त कविता 
हिन्दी में भी हो सकती है । मिन्नतुकान्त ही नहीं भिन्नमात्रिक भी | 





विहग-शिशु सी हो श्रमित सोयी हृदय की आस मेरी 
नीड़ में खिर विल्कता के ;-- 
-- राजेश्वर शुरु-शैफाली' | 

किन्तु किसी भी दशा में संस्कृत वृत्तों का आश्रयण हिन्दी की 
प्रतिभा के उपयुक्त नहीं हो सकता | “प्रियप्रवास ? के पढ़ने से ऐसा 
मालूम होता है मानों संस्कृत के वर्शिक वृत्त अपनी राह से भटक 
गए हों ओर अरण्यरोदन कर रहे हों। आज से तीन शताब्दियों 
पहले केशव ने भी यही भूल की थी ओर उसकी 'रामचंद्रिका? 
क्या है सानों छुंदों का जंतर-मंतर । अंग्रेजी कवि स्पेन्सर ऐसी भूल 
करते करते बचा | कहा जाता है कि उसने अपना “ फेयरी कीन ? 
(99०७ (१४८७०४) नामक काव्य पहले लैटिन के प्राचीन छुंदों 
में लिखना आरंभ किया, किन्तु पीछे उसे अपनी गलती मालूम 
हुई ओर अंग्रेजी के निजी छंदों में ही उसका निर्माण किया। 
इसी विषय पर आलोचना करते हुए सिड़नी ली ( 507०४ 7,6०6 ) 
ने लिखा है कि--स्पेन्सर ने अपने ऊढक प्रथम प्रयास द्वारा कला 
ओर प्रकृति के एक बड़े नियम का भंग करना चाहा था और 
अंग्रेजी के छंदों में विरोधी ओर विजातीय पिंगल के नियमों को 
ठूसने का असफल दुष्प्रयन्न करके अपनी प्रतिभा के प्रति महान 
अन्याय करना चाहा था ॥# “ प्रियप्रवास! के ऐसे सैकड़ों पद्म 


*5 [6 देल्लीववे 8 278४ 8७ ठग प्राण बहाव छत ८, बाते 
कवच जा0णे०ा०8 ६0 शाह 060६ 77 कावेद ६0 ६8४७ए ॥8 ॥008/888 
४ इबशोप रत व धापायोंडंतए 70 मिशाओी एछछ४९४ एाढातट्क #प्र/68 
ज़राएा प6 280 802प8286 72]९८९४७. 


( हेरे ) 


उद्धव किये जा सकते हैं जिनमें यदि घारा-आवाहिकता है तो 
उसकी वेदी पर हिन्दी की नैसगिक प्रतिभा की वलि की गई है। 
यथा-- । 

कल - मुरलि - निनादी लोभनीयांग - शोभी 

अलिकुल-मति - लोपी - कुन्तली - कान्ति-शाली 

अयि पुलकित-अंके ! आज लों क्‍यों न आया 

वह कलित - कपोलों - कान्‍्त - आलाप-वाला ' 
इस पद्म के द्वारा हिंदी की विश्लेषणात्मक प्रकृति पर कितना घोर 
आधात पहुँच सकता है इसकी कल्पना सहृदय स्वयं कर सकेंगे। 
निष्कर्ष यह कि “ भाषा-सौकय-साधन ? रूपी लक्ष्य को पूरा करने में 
४ प्रियप्रवास ' असफल रहा है।... 


(ड)) संस्कृतमय 'भाषा-दोली 


भूमिका के अध्ययन से पता चल्नता है कि हरिओध ! ने 
संस्क्ृत-गर्भित भाषा के प्रयोग के पक्ष में निम्नलिखित तक 
दिये है :-- 

( १ ) 'रामचरितमानस' 'विनयपत्रिका' और 'रामचन्द्रिका' से 
अधिक संस्कृतमयता “प्रियप्रवास ? में नहीं है। अतः यदि वे ग्रन्थ 
उपादेय है, तो यह भी हे । 

( २) वरश्णिक वृत्तों के लिये संस्कृतरमय भाषा का अपनाना 
अनिवाय हो गया | 

(३ ) 'प्रियप्रवास ” की संस्कृतमय शैत्ली से मेरी ' रुचि-विशेष ? 

डे परित प्नि (5 

कीप हुईं । क्‍ 
.. (४) संस्कृत सारे भारत में आहत है, अतः यदि अन्य प्रान्तों 
में समादर होगा तो 'ग्रियप्रवासः-जैसे संस्कृतनुमा ग्रन्थों का ही। 


( ३३ ) 


(५ ) यहाँ वालों ( यू० पी० बिहार आदि ) को भी “उच्च हिन्दी” 
से परिचय दिलाने के लिये ऐसे ही ग्रन्थों की आवश्यकता है । 
इन तर्कों के सम्बन्ध में विशेष विवेचना अनपेच्षय है। फिर भी 
'रामचरितमानस' ओर “विनयपत्रिका? की शैली से 'प्रियप्रवास' की शैली 
की तुलना करना अप्रासंगिक होगा । प्रथम तो, उनमें संस्क्रत के 
छन्द ही नहीं है; दूसरे, भाषा भी सामान्यत: टकसाली और चलती 
हे; 'प्रियप्रवास” की-सी कृत्रिम नहीं । यदि कवि को संस्कृत बृत्तों के 
लिये संस्कृृतमय पदावली का अपनाना अनिवाय हो गया, तो यह 
कोई समाधान नहीं माना जा सकता । अधिक से अधिक यही कहा 
जा सकता है कि 'छिद्रष्बनर्था बहलीमवन्ति? | यदि एक त्रटि के 
सख्य के लिये दूसरी त्रटि को आमंत्रित किया जाय तो इससे 
प्रथम त्रुटि का परिमाजन सम्भव नहीं। इस तरह का तक तो 
चक्रक-दोष-दूषित (8080ए ० शंलंठप३ लंज्टॉ० ) माना जायगा । 
अब रही 'रुचिविशेष” की बात। सो तो, एक की 'रुचिविशेष! 
दूसरे की “अरुचिविशेष” भी हो सकती है । 'रुचिविशेष” के 
आधार पर तो तक की तरणि टकरा कर चूर ही हो जावी है। 
कवि का एक तक यह है कि संस्कृत तो प्रायः सारे भारत की 
प्राचीन भाषा है अतः अन्य प्रान्तों में संसक्तमय शैली का समादर 
होगा; अथोत्‌ अहिन्दी-भाषी ग्रान्तों में संस्क्रतमय हिन्दी का प्रचार 
होगा | यहाँ पर यह विचारना चाहिये कि जिसे हिन्दी में संस्क्रृत का 
मजा लेना इष्ट होगा वह संस्कृत ही क्‍यों न पढ़ लेगा ? यदि उसे 
हिन्दी सीखना इष्ट होगा तो गुजराती, मराठी आदि प्रचलित 
बोलियों की कोटि में आनेवाली सरल हिन्दी ही क्‍यों न सीखेगा ? 
क्या यह सम्भव है कि आज का गुजराती, मराठी आदि बोलनेवाला 
व्यक्ति जब हिन्दी की ओर ग्रवृत्त होगा तो ग्रथम-पथ्य के रूप में 
“प्रिय्रवास' का अध्ययन करेगा ? क्‍या इस ओर उसकी भाषा की 
संस्कृत-मूलकता किसी काम आवेगी ? क्‍या आज तक अन्‍य 
ह० का० प्रिं०--३ 


( ३४ ) 


प्रान्तियों ने 'हरिऔध' की इस दुष्कल्पना ओर दुराशा की पूर्ति क॑ 
है ? उनका अन्तिम तक यह है कि यहाँ के सरल-हिन्दी जानने वाल 
को भी “उच्च हिन्दी” के बोध के लिये 'प्रियप्रवास' की उपयोगिता है 
मानों सरल हिन्दी 'नीची! हिन्दी है ! कहाँ तो आज प्रेमचंद-जैर 
महारथियों के सामने यह सवाल था कि किस प्रकार हमारी खड़ 
हिन्दी प्रेम से कुककर दीन-हीन मजदूरों, अबोध किसानों ओ 
अज्ञानांधकार में पड़ी सामान्य जनता तक को अपनी अम्ृतमः 
. भेंट दे सके, और कहाँ यह अभिलाषा कि जो पहले से ही खड् 
हिन्दी है, उसके जूते में 'ऊँची ऐंड्री” ( ।४80 /०९ ) लगाकर उ 
जनसाधारण की पहुँच के बाहर बना दिया जाय ! 'प्रियप्रवास! १ 
भाषा किसी दशा में सब-सुलभ नहीं कही जा सकती | 


संस्क्रममय शैली के अपनाने से इस ग्रन्थ में दो दुर्विशेषता 
आगई हें:-- 
(क ) किष्ट शब्दावली 
(ख ) संझ्िष्ट पदावली 
यथा-- द 
सदृखा सदलंकृता गुणयुता सत्र संमानिता। 
. रोगी - वृद्ध - जनोपकार - निरता सच्छास्रचिन्तापरा | 
. सद्भावातिरता अनन्यह॒दया सत्प्रमसंपोषिता। 
_ राघा थीं सुमना असन्नवदना ख्रीजातिरत्नोपमा॥ ४४॥ 
सद्भावाश्रयता अचिन्त्यदढ्ता निर्मकता उच्चता। 
नाना-कौशलमूलता अटलता  नन्‍यारी क्षमाशीलता। 
होता था यह ज्ञात देख उसको शास्ता-समा-मंगिमा.। 
मानों शासन है गिरीन्द्र करता निम्नस्थ भूभागका ॥९२३॥ 


किसी भी कविता का मुख्य उद्देश्य है. प्रभाव की श्रेषणीय 
( ००णाधणणांट00॥09 ) और इस उद्देश्य का मुख्य साधन है प्र 


( ३५ ) 


गुण से युक्त प्राज्लल भाषा । किन्तु 'प्रियप्रवास', में प्रायः प्रसाद का 
अवसाद ही दीख पड़ता है । 


इन त्रुटियों के होते हुए भी स्थल स्थल पर कवि की ग्रतिभा ने 
संस्क्रतवृत्तों के नियंत्रण में रहते हुए भी सुन्दर से सुन्दर ओर सरल 
पदों की योजना की है | उदाहरण॒तः--- 


सरस सुन्दर सावन मास था 
घन रहे नभ में घिर घूमते । 
बिलसती बहुधा जिनमें रही 
द छविवती उड़ती वक-सालिका। १२ 
अथवा - 
सब नभतल-तारे जो डगे दीखते हैं 
यह कुछ ठिठके-से सोच में क्‍यों पड़े हैं। 
त्रज-दुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी 
कुछ व्यथित बने-से या हमें देखते हैं। ४।०१ 


कई स्थलों पर अनुप्रास की बड़ी सरस और सद्भीतमय योजना 
द्वारा तुकान्तता की त्रुटि को दूर किया गया हैः:--जैसे-- 


कमल-लोचन कया कल आगये 
पत्नट कया कु-कपाल-क्रिया गई। 
किस लिये बज कानन में उठी 
पुरतलिका नत्लिका-उर-बालिका ॥ 
किस तपोबल से क्रिस काल में 
सच बता मुरली कल-नादिनी | 
अवनि में तुकको इतनी मिली 
मधुरता, सद॒ता, मनहारिता। 
इत्यादि १४॥७८-७९ 


( ३६. ) 


अथवा-- 
कल-कुबलय केसे नेत्रवाले रसीले... 
क्‍ बररचित फपीले वलख्वपीतामशोभी 
गुरुगुणगरबी ते संजुभाषी सजीले ४ 
वह परम छुबीले लाड़िले नंद जी के ॥ 
अथवा-< ०) २८ 


विपुल-ललित-लीला-धाम आमोद-प्याले। 
सकल कलितक्रीड़ा ओ कला में निराले॥ 
अनुपम वनमाला को गले बीच डाले । 
कब उमग मिलेंगे ज्ोकलावण्यवाले॥ 


१४। ९० 


(प्रियप्रवास! ही एक मात्र काव्य 'हरिओघ! की संस्कृतमय शैली 
ओर रुचि-विशेष का परिचय देने को विद्यमान रहे--यह संतोष 
की बात है | क्योंकि “प्रियप्रवास” की शैली ' हरिओध * की 
शैली का प्रतिनिधित्व भी नहीं करती। इस शैली का संशोधन 
उन्होंने कालक्रम से स्वयं किया- क्रियात्मक रूप से। ' चुभते 
चौपदे ” या ' चोखे चोपदे ” इसके ज्वलम्त प्रमाण हैं।  देवबाला ! 
तो पराकाष्ठा है। आज कल पत्र-पत्रिकाओं में निकलने वाले 
पद्म भी अपेक्षाकृत बहुत सरल और हिन्दी की भ्रतिभा को संतुष्ट 
करनेवाले छुंदों में हुआ करते हैं। उदाहरणतः- “सुधा ' में कुछ 
समय पहले प्रकाशित इन पद्यों को देखें :-- 


वायु के मिस भर भर कर आह 

ओस मिस बहा नयन जलधार 
इधर रोती रहती है रात 

छिन गया मणिमुक्ता का हार! 


( 3३७ ) 


उधर रवि आ पसार कर कांत 
उषा का करता है श्रृंगार 
प्रकति है कैसी करुणामूर्ति द 
. देख लो केसा है संसार ! 
वदि- कं आप उलाय के बह है 
कवि अनूठे कत्ञाम के बल से 
हैं बड़े ही कमाल कर देते। 
बेधने के लिये कलेजे को 
हैं कलेजा निकाल घर देते ।-- 

तो इन उपरिलिखित सरल पद्यों की ही बदोलत, न कि ' प्रिय- 
प्रवास के संस्कृतगर्भित दुरूह पद्यों को |# 

(च) उनकी विशिष्ट दौली के विशिष्ट और संकीण स्थल 

' हरिओध ? ने ' प्रियप्रवास” की शैली में कुछ विशेषताएँ 
ओर विचित्रताएँ आहित की हैं ओर उनका समाधान यत्नपूवक 
अपनी भूमिका में किया है। उनका मत है कि-- 

(१) लसना?! , 'बिलसना ! , “बगरना?!, 'भाखना ?-- 
इत्यादि त्रजभाषागत अथवा खड़ी हिन्दी में अप्रयुक्त क्रियाओं के 
व्यवहार से “ खड़ी बोली का पद्मयभांडार सुसंपन्न और लक्षित होने 
के स्थान पर ज्ञतिग्रस्त और असुन्दर न होगा ”। और “ जहाँ 
तक. उपयुक्त ओर मनोहर शब्द त्रजभाषा में मिलें उनके लेने में 
संकोच नहीं करना चाहिये ” | किन्तु प्रथम तो यह कि खड़ी हिन्दी 
में त्रजभाषा के क्रियापदों का प्रयोग खड़ी हिन्दी के व्यक्तित्व को 

मानों उससे छीन-सा लेता है, क्योंकि क्रियापदों का विशिष्ट रूप 

3 हरिआ्रौध? की नूतनतम रचना-- वैदेही-वनवास ? भी (जो 
प्रस्तुत पुस्तक के प्रेस में जाने पर प्रकाशित हुई है ) “प्रियप्रवास ” की 
संस्कृत-गर्भित शैली का क्रियात्मक प्रतिरोध है । द 


( रे८ ) 


भी खड़ीबोली को विशिष्ट रूप देने का एक सुख्य साधन है। 
दूसरे, माना कि त्रजभाषा के क्रियापद लालित्य और कोमलता 
की दृष्टि से समाविष्ट किये जायूँ; तौ भी ऐसे समावेश यज्ञतत्र हो 
किये जा सकते हैं न कि अप्रतिबन्ध रूप से | इसके अतिरिक्त हमें 
यह भी देखना द्वागा कि क्‍या “हरिओऔध ! ने जहाँ ऐसे क्रियापदों 
के उपयोग किये हैं वहाँ वे पद सोन्दयबुद्धि में सहायक हुए हे 
अथवा नहीं । ऐसी दशा में यह ज्ञात होगा कि बहुत से ऐसे स्थल 
हैं जहाँ वे क्रियापद उपयुक्त है। यथा-- 


बिलसती बहुधा जिनमें रही 





. 8 ७५ 
दमकती दहुरती घन अंक स॑ 





लसी कहीं थी सरसा सरोजिनी 


न्‍सयाान्‍्याःःूयक्काा०७ सामान, 


निरख के निज आनन देखता 
द -इव्यादि । 
फिर भी इन स्थलों में भी खड़ी हिन्दी के क्रियापदों को आसानी 
से स्थानापन्न किया जा सकता है। इसके अतिरिक्त 'बिलसती रहो' 
(“ बिलसती थी ' के बदले ) का रूप खटकता है। 
किन्तु त्रजभाषा के क्रियापदों ने कई स्थलों में ककशता 
ओर प्राम्यता का भी उत्पादन किया है--यथा-- 


ऊधो से यों सदुख जब थे भाखते गोप बातें ।१२। १ 





ब्रजविभूषण - कीति बखानते १२९१ १०१ 





कभी उन्हें था जल बीच बोरता १३।७० 





(३९) 
इन पंक्तियों में 'बोलते” आदि ललित पदों के स्थान पर 
खामखाह ' भाखते ? आदिं की योजना कर्णकटु प्रतीत होती है । 


इनके अतिरिक्त निम्नलिखित पंक्तियाँ इस बात को प्रमाणित 
कर देंगी कि क्रियापदों के साथ अनुचित स्वतंत्रता लेने से कवि 
की कविता में कितनी विक्रति आ गई है :-- द 
जी चाहे तो शिखर पर जा क्रीड़ना मंदिरों के ६। ४९ 





बिसूरती आ पहुँची ब्रजेश्वरी ११।३३ 





न नाग काली तब से दिखा पड़ा ११। ४८ 





उन्हें वहीं से दिखला पड़ा वही १३॥५० 





निपात के मेदिनि में गिरा दिया १३॥६५ 





बिदार देता शिर था प्रहार से १३।७३ 





हगों उरों को दहती अतीव थीं १६। १७ 





बिना किसी असाधारण कारण के खड़ी बोली में ऐसी क्रियाओं 
का प्रयोग संभवत: क्षम्य नहीं माना जा सकता | 
.. (२) 'हरिओध!' का विचार है कि हलन्त वर्णों को सस्वर रूप 
देना हिन्दी की गतिविधि के अनुकूल है । इसलिये “जिस्में? 
उसका! आदि न लिख कर “जिसमें? उसका आदि लिखना 
चाहिये | “महान” “विद्वान! आदि पदों को हलन्‍्त-रहित रूप देना 


( ४० ) 


चाहिये। उनके इस विचार से हमें पूर्णतया सहमत होना चाहिये 
कि हिन्दी की प्रचलित लेखप्रणाली इस दिशा में 'सुसंगत, समी- 
चीन ओर बाधगम्य” है तथा 'हिन्दी भाषा की स्वाभाविक प्रवृत्ति 
यथासम्भव संयुक्ताक्षरत्व से बच रहने की है!'। 'हरिओध!' ने 
कहीं कहीं 'संकीशु' स्थलों पर 'रतन” ( रत्न ) 'मरस” ( मस ) 
तृणावरतीय”ः ( तृणावर्तीय ) आदि का भी सस्वर प्रयोग किया 
है। किन्तु ऐसे प्रयाग नहीं के बराबर हैं ओर उन्होंने सिद्धान्ततः 
शब्दों के मध्यगत हलन्तों का ज्यों का त्यों उसके संस्क्रृत रूप में 
प्रयाग किया है--यथ। दशक, मूत्ति आदि। उनमें छन्दों की वजह 
से विक्रति नहीं आने पाई है-। एकाध स्थल पर छुन्द की दृष्टि से 
सस्वर पद का हलनत करके विक्रत किया गया है। यथा-- 


सुत--स्वफलक समागत हैं हुए। २॥१७ 





है चन्द्रकान्त-मणि-मण्डित-क्रीट केसा १४।१२७ 


(३ ) विशेषणों के प्रयोग में कवि ने हिन्दी रूपों के साथ 
उनके संस्कृत लिंगदर्शी रूपों का भी प्रचुरमात्रा में प्रयाग किया है। 
यथा-- 


बातें बड़ी-मधुर ओ अति ही मनोज्ञा 
नाना मनारम रहस्यमयी अनूठी। 
जो हैं प्रछ्त भवदीय मुखाब्ज द्वारा 
हैं घांछुनीय वह सब सुखेच्छुकों की॥ १२७३ 
यहाँ एक ही विशेष्य बातें? ( स्लीलिंग ) के लिये कुछ विशेषण 
तो टाप-प्रत्ययान्त प्रयुक्त किये गए हैं और कुछ हिन्दी के ढंग 
से। हमारा अनुमान है कि ऐसे प्रयोगों के वैकल्पिकल्व का एक 
ही कारण है--वर्णिक छन्‍्द का कठोर अनुशासन । वर्ना कोई 


( ४१ ) 


कारण नहीं कि विशेषणों की ऐसी खिचड़ी पका कर हिन्दी की 
विश्लेषणात्मक प्रगति के आघात पहुँचाया जाय। समूचे ग्रन्थ 
में विशेषणों के ये बेकल्पिक प्रयोग भाषा की क्त्रिमता और पर- 
कीयता के द्योतक हैं। अन्य कवियों के हवाले भले ही विरल 
अयोगों के क्षम्य समभने में सहायक बनें, किन्तु जब ग्रन्थ का 
अन्थ निरंकुश रूप से प्रत्ययान्त विशेषणों से भरा पड़ा है, तो इसका 
समथन कठिन प्रतीत होता है । 

(४७) कवि ने जायँंगे--जाएँगे” 'वैसिही-वैसी ही? आदि 
शब्दों के बैकल्पिक प्रयोगों के सम्बन्ध में कहा है कि वे केवल 
संकीण अबसरों पर हुए हैं। किन्तु जब हम यह देखते हैं कि 
ऐसे संक्रीण अवसर पद पद पर आते हैं तो उनके संकी्ण होने में 
संदेह होने लगता है । 


उदाहरण :-- द 
सकल काम्िनि की कलकंठता । २॥२३ 





सब नहिं जिनकी हैं वामता बूम पाते ५ाण३ 





यह अवनि फरटेगी आओ समा जाडँगी में ५५७ 





आभीरों का यक दल नया घाँ उसी काल आया १२१ 





वों घों आसू अधिकतर थे लेाचनों मध्य आते। १४७५ 





भोली भाली खुबदन्ि कई सुन्दरी बालिकायें ४)३ 





जो बालाएँ विरहदव में दग्धिता हो रही हैं १४८ 


( ४२ ) 
दिघापती है जिस ओर राजता १०५३ 





महामना श्यामघना लुभावना १७णादण. 
--इवत्यादि । 

ऐसे सैकड़ों अशुद्ध पदों के प्रयाग किये गए है जिनमें तोड़- 
मरोड़ कहीं कहीं तो अकारण किये गए हैं, किन्तु मुख्यांश में केवल 
संस्कृत छन्दों के वरिएंक रूप की आवश्यकता की पूति के लिये । 

(५) र्मणीय? श्रवण! आदि के 'रमनीय” आदि दन्त्यनकारान्त 
रूपों का 'हरिओध' ने विरोध किया है क्‍योंकि ऐसा करने से-- 

(क) प्रचलित गद्यभाषा पर बुरा प्रभाव पड़ेगा ; 

(ख) इसमें जे। संस्क्रत का यत्किंचित रंग है बह न रहता और 
भदहापन एवं अमनोहारित्व आ जाता | किन्तु साथ ही साथ उन्होंने 
'छन-क्षण” 'ग्रयाण-पयानः आदि का समथन करते हुए यह कहा 
है कि रस और अवसर के अनुसरण” से कहीं कहीं ऐसे प्रयाग 
उचित हैं। इसमें कोई सनन्‍्देह नहीं कि वत्तमान खड़ी हिन्दी कविता 
की स्वाभाविक प्रवृत्ति है संस्क्र। के अविक्ृृत रूपों की ओर, किन्तु 
कवियों के रस-निर्वाह की दृष्टि से छोटे मेटटे परिवत्तन का पूर्ण 
अधिकार है | जैसे - नवयुग के कवि पंत ने लिखा है-- 

विश्ववाणी ही है ऋन्‍्दन 

विश्व का काव्य अश्रकन |--इत्यादि । 
“ हरिओध ! ने भी-- 


रोना महा अशुभ जान पयान-बेला 
आँसू न ढाल सकती निजनेत्र से थी। 
रोये बिना न छून भी मन मानता था 
डूबी महान द्विविधा जन-मण्डली थी। ५१९ 


( ४३ ) 


--इन-जैसे पद्मों में जो दन्त्यनकारान्त प्रयोग किया गया हैं 
वह पदलालित्य और रस-सामंजस्य के विचार से न्याय्य है । 

(६) संस्कृत के ढंग के वृत्तों का हिन्दी में प्रयाग करने से, 
अथवा कवि के रुचि-विशेष-संमत होने से, एक विचित्र प्रकार का 
. विधेय वाक्यांश लिखने की सरणि-सी चलन पड़ी है प्रियप्रवास” 
में--वह है उद्‌ के ढंग का पिछमेंहा षष्ठी-तत्पुरुष | उदाहरणत:-- 

इस सओज-सुमावण-श्याम से 
बहु प्रबोधित हो जनमंडली 
ग्रृह गई पढ़ मंत्र - सबह्ता 
लग गई गिरि ओर प्रयाण में || १२॥५० 
श्याम-सुभाषण' अथवा 'सयत्नता--मंत्र” के इस तरह “बज्म- 
ए-अदब'-- जैसा विपरीत समास का रूप देना हिन्दी की प्रकृति 
के प्रति अत्याचार करना है। ऐसी कतिपय पंक्तियाँ उद्घ्ृत की 
जा सकती हैं जिनमें इस तरह समास का सवनाश किया गया 


हो: रे 
कड़े पदाघात-बलिछवाजि से १३॥६० 





अपार होता उसका विनेाद था 
सदेव उत्पीड़न-प्राशिएुंज़ से ।। १३॥६८ 





इस छितितल में ए मूर्ति-डत्फुछता हैं. १०५९ 





कवि के पद्मय-रचना में पदव्यत्यय का अधिकार है किन्तु किसी 
सीमा तक ! 

(७) इस संदम में हमें कुछ ऐसी पंक्तियाँ उद्धृत करना इष्ट है 
जिनमें हमें कुछ खटकने वाले पद मालूम हुए हैं 


( ४४७ 9 
गठित-पाहन-पुत्तलिका यथा १२७ 
--( पाहन ? का प्रयाग खड़ी हिन्दी में ) 
'दतिमती उतनी अब थी नहीं १३७ 
-- 'द्यतिमती ? के स्थान में “दुतिमती!? ) 
'कलित कीर्ति अत्वापित थी कहीं २॥८ 
--( 'आलापित ! के बदले ' अलापित ? ) 
गरल शखअम्बत अभेक का हुआ २३२० 
( “अमृत ! शब्द का चतुर्मात्रिक प्रयोग अशुद्ध है ) 
खलपना पशुपालक-व्याम का २।४८ 
--( 'खलपना '--' खलत्व ? के लिये ) 
आ जावेंगे बिधि दिवस में आपके लाल दोनों ५२९ 
-( दो!” के लिये “बिवि! ) 
हुई तभी से यम्नुनातिनिमंल्रा ११॥४८ 
. -( संम्कृत की-सी सन्धि ) 
सचेष्ट होते भर वे ज्ञणेक थे ११॥९३ 
--(€ छोंणेक - क्षण + एक ) 
सलिल बिन्दु गिरा खुठि अंक से श्शट 
--( “'सुठि ? का प्रयाग खड़ी बोली में ) 
सबल बविज्ज्ञ-प्रकाप-प्रमाद से १९२८ 
-(  बिज्जु !”विद्यत्‌ ) 
सुसेतता, रक्तिमता अनूप से १३।४ 
द --( सेतता > श्वेतता ) 
घनन्तरोद्ििम्त सत्ीन खिन्न हो. 
जनेक ने यों हरिबंधु से कहा १३॥१३ 
--( संस्कृतनुसा संधियां ) 
प्यारे कुंबर अकल्ते व्याहते सेकड़ों को १३॥६४ 
_-(अकले -- अकेले ) 


के 


( ४५ ). 
आादो हुआ मरुत साथ दिगन्तव्यापी १३।॥९८ 
-+ आदो? सप्रम्यन्त का प्रयाग) 
निज मृदुल कलेजे में शिला क्‍यों लगाऊ १५।१२३ 
--( सम्भवतः लेकेक्ति का यह संस्कार अनुचित है )। 
-इत्यादि | 


इन पंक्तियों पर विचार करने से इनकी त्रटियों का मुख्य 
कारण मालूम होता है हिन्दी में ऐस छंदों का सतत प्रयाग जिन्होंने 
' सदियों से संश्लेषणात्मक ढंग से अपने के व्यक्त किया है और 
जो विश्लेषणात्मक प्रवृत्ति को लेकर आगे बढ़ने वाली हिन्दी के 
लिये सबथा अनुपयुक्त हैं। 


कर 


(८) अन्त में, एक बात ओर | आचाय “हरिओध ? ने मैथिली- 
शरण गुप्त की-- 

निदाघज्वाला से विचलित हुआ चातक अभी--जैसी पंक्तियों 
का उद्धरण देकर यह बताया है कि यद्यपि संस्कृत में संयुक्तादय 
अक्षर का दीघ उच्चारण होता है किन्तु हिन्दी के ज्ेत्र में ऐसा 
करना न्याय्य नहीं है क्‍योंकि हमने कालक्रम से उच्चारण का ढंग 
ही बदल दिया है। कवि ने इस पर पूरा ध्यान रक्खा है कि इस 
तरह के संयुक्ताक्षर-के-पहले-के हस्व के दीघरूप में उच्चारण करने. 
का अवसर यथासम्भव कम हो । यथा-- 


लख अलौकिक  स्फूर्ति सुदक्षता 
चकित म्तंभित लोक समस्त थे। १२६२ 


--इन पंक्तियों में संस्कृत शैली से “क? ओर “6? का उच्चारण 
दीघे होना चाहिये था, किन्तु 'हरिओऔघध ? ने हस्व ही रक्‍्खा है। 
कुछ थोड़े ऐसे भी स्थल हैं जहाँ कवि की “ ऐसे प्रयोगों से बचने ” 
की “ चेष्टा ? सफल नहीं हुई है- -यथा-- 


( ४६ ) 


समुचित स्थल में करने लगे 
सकल की उपयुक्त सहायता। १२५१ 


यहाँ पर “त ? का उच्चारण टविमात्रिक है । 

पिछले प्रष्ठों में 'प्रियप्रवास' की शैली में जो त्रटियाँ प्रदर्शित 
की गई हैं उनके दोष का भागी प्रधानतः हरिओघ!' का वर्णिक वृत्तों 
में महाकराव्य लिखने और इस दिशा में पथ-प्रद्शक बनने का 
निश्चय है। इस निश्चय के साथ शैलीगत त्रटियों का अन्योन्याश्रय- 
संबंध सा है। इसके अतिरिक्त यह भी स्मरण रखना चाहिये-- और 
'यह स्मरण कवि ने स्वयं भी हमें दिल्लाया है-कि “कविकरम बहुत 
ही दुरूह है” क्योंकि छन्दों के नियम मानों “उसका हाथ पाँव बांध 
देते हैं? और उसे संक्रीण मार्ग से चलने को बाध्य करते हैं । छन्दों 
के नियंत्रण के अलावे प्रतिभा भी सबंदा सजग हो यह बात नहों। 
कभी कभी तो “सों सो पलटा खाने पर भी” तत्काल भाव और 
भाषा के सुन्दर स्फुरण का अभाव ही रहेगा | यदि कालिदास-जैसे 
'विश्वकवि ने भी “त्रियम्बकं संयमिनं दृदश” में मात्रा की पूति के. 
'लिये शब्द के तोड़मरोड़ किये तो सामान्य कवियों के लिये यह 
अनिवाय ही है। कहा भी है--'अपि माष स्ष कुर्याच्छन्दोभंगं न 
'कारयेत्‌ ।! 


'प्रियप्रवास! के बाद की रचनाओं में “'हरिओध' ने संस्कृत वृत्तों 
बाली शैली का परित्याग कर दिया है-यह भी संभवत: एक अऋजु 
संकेत है कि उन्हें स्वयं चाहे अपनी बीहड़ रचना पर मल्ल-युद्ध- 
विजय का सा आनन्द भले ही मिल्ला हो, किन्तु वे ऐसे युद्ध और 
ऐसी विजय को दुहराना नहीं चाहते । उनकी वत्तमान फ़टकृल 
कविताएँ प्राय: चौपदों की शै्ी का अनुसरण करती हैं। उदाहरण 
के लिये 'विश्वमित्र' के अक्तचर, १९३९ के अंक से यह कविता 
'उद्धुत की जाती है-- 


( ४७ ) 


छिन रहे हैं अब मुँह के कोर 
गले पर चलती है तलवार | 
कुछ कहे खिंच जाती है जीभ, 
वृथा ही लुटते हैं घर बार || 
जिये जिनका आनन अवलोक, 
आज वे खींच रहे हैं खाल । 
बलाय लीं जिनकी दिल खोल 
आज वे लाल बने हैं काल || 
पसीना जिनका गिरा विलोक 
गिरायी गई लहू की बूंद । 
वही मम आँख निकलती देख 
आँख अपनी लेते हैं. मूद | 
रहे जो जीवन के आधार 
ढंग उनका करता है दंग। 
कुछ समम में आता ही नहीं 
समय ने बदला केसा रंग | 


'प्रियप्रवास' 'रसकलस' 'चुभते-चोपदे” 'ठेठ हिन्दी का ठाट'--ये 
चारों अपनी अलग विशेषताएँ रखते हुए 'हरिऔध” की शैली की 
: चतु्मृखी प्रवृत्ति का परिचय देते हैं। इस चौराहे पर जो जैसी राह 
पसंद करे उसे उसी राह से जाने की स्वतंत्रता मिल सकेगी । 


(६ ) शौली के उत्कष 


'संस्कृत-मय भाषा-शैली' शीषक में कुछ ऐसे उदाहरण दिये जा 
चुके हैं जिनसे यह सिद्ध होता है कि वर्णिकवृत्तों ओर संस्कृतमय 
शैली के रहते हुए भी सुंदर पद्मों की कमी 'प्रियप्रवास! में नहीं है । 
नीचे की पंक्तियों में इस विषय की कुछ विस्तृत विवेचना की 


हि 


( ४८ 9) 


जायगी । किसी भी काव्यशैली के उत्कषविधान के लिये निम्न- 
लिखित उपादानों की आवश्यकता है:-- 
(१) प्रसाद गुण अर्थात्‌ सरलता और बोधगम्यता; 
(२ ) भाषा की भावानुरूपता; _ 
(३ ) पदलालित्य और अलंकांरों का समुचित समावेश 
( ४ ) प्रतिपाद्य वस्तु की आकषणशीलता ( पाए ० 
0॥67"68 ); 
(५) कल्पना को उड़ान । 

(१ ) सामूहिक दृष्टि से ग्रसाद गुण और ग्राज्जलता से शून्य 
होने पर भी सरल और बोधगसम्य पद्मों के नमूने 'प्रियग्रवास” में भरे 
पड़े हैं | यथा - 

प्रियपति ! वह मेरा प्राणप्यारा कहाँ है। 
दुख-जलनिधि-डबी का सहारा कहाँ है । 
लख मुख जिसका मैं आज लों जी सकी हूँ । 
हू हृदय हमारा नेत्रतारा कहाँ है || ७१९२ 
अथवा - 
यद्पि ऊधव के ग्रहत्याग से 
परिसमाप्त हुईं दुख की कथा । 
पर सदा वह अंकित सी रही 
हृदयमंदिर में हरि-मित्र के ।। १०९७ आदि | 


(२ ) कवि की कृति की कलात्मकता का परिचय मुख्यतः उसकी 
भाषा और भावों के सामझस्य से मिलता है। जैसा रस हो, जैसे 
भाव हों, उन्हीं के अनुरूप पद-योजना होना उचित है | भीषण 

वरणन में कोमल अक्षरों का प्रयोग अथवा श्ृद्धारिक वणन में परुष 
अक्षरों का प्रयोग--दोनों ही अनुचित हैं । इसके अतिरिक्त 
सफल कलाकार वही सममा जायगा जिसके पदों के विन्यास से ही 


( ४९ ) 
उनके भावों की ध्वनि निकल पड़े । उदाहरणतः--जब टेनिसन 


( 7०००५४७०० ) निम्नलिखित पंक्तियों में गिरजेघर की वेबाहिक 
मंगलघंटी बजने का वर्णन करता है-- 


0७0 प्रात ए 089 06. 028॥8 छातवे एरछाततोीए #छ78 708 0९॥४, 
सजा ग्राह्माफपए ए#बा2 ४8 00॥8, बाते ऐी6ए छाषा'8 छालते, 


--तो ललित पदों की तीन बार आवृत्ति करने से मानों उन्हीं 
में से घंटी की संवत मधुर ध्वनि कानों को सुन पड़ने लगती 


के 


है। उसी प्रकार--जब विद्यापति गाता है कि-- 


जहूँ जहँ पग जुग घरई 
तहँ तहँ सररुह झरई-- 
उस समय इन चरणों के विन्यास में मानों चरणों के विन्यास 
की नियमित ध्वनि-सी सुनाई देती है । अथवा--जब सूरदास वर्णन 
करते हैं कि-- 
अटपटाइ कर पानि गहावत डगमगाइ धरनी धरे पैयाँ,-- 
उस समय “ अटपटाइ ? ' डगमगाइ ? आदि अनुकरणात्मक 
शब्दों के प्रयोग से भाव की अभिव्यक्ति अनायास ही हो जाती 
है। प्रियप्रवास ' में भी ' हरिओध ? ने प्रसंगानुसार अपनी भाषा 
को सँवारा है| यथा-- क्‍ 
मथित चालित ताड़ित हो महा 
अति प्रचंड प्रभंजन - पुंज से 
. जद के दल के दल आ रहे द 
. घुसड़ते घिरते त्रज घेरते। १२२० 
४ इन पंक्तियों में ? * प्रचंड प्रसंजन ? के रह रह कर आधपघातों 
से प्रेरित होकर जलदपटलों के दल के दल आने और घुमड़ घुमड़ 
कर घिरने के वन के लिये जिस छंद की, जिन वर्णों की ओर 
. हु० का० प्रि०--४ 


( ०० ) 


जैसे अनुप्रासों की योजना की गई है उनसे भाव का आविशभाव 
अनायास ही बन आता है । उसी प्रकार निम्नलिखित पद्म की कोमलता 
ओर मनोहारिता एवं भाषा की भावानुरूपता का कायल कोन 
सहृदय व्यक्ति नहीं होगा (-- 


लोनी लोनी सकल लतिका वायु में मन्द्‌ डोली, 
प्यारी प्यारी ललित लहरें भानुजा में बिराजों, 
सोने की सी कलिंत किरणें मेदिनी ओर छूटीं, 
कूलों कुंजों छुसुमित वनों क्यारियों ज्योति फैली ॥ 
“0 


भाषा की भावानुरूपता का एक विशिष्ट निदर्शन हम 
स्थलस्थल पर  हरिऔध ? के छन्दों के परिवत्तन में भी पाते हैं । 
उदाहरणत:--चतुर्थलग के आरंभ में तीन द्रतविलम्बितों के बाद 
पाँच शादू लविक्रीडित हैं. और फिर दतविलम्बितों का सिल- 
सिला जारी हो गया है । वहाँ शादू लविक्रीडितों की विशेष 
उपयुक्तता अनायास हृदयंगम हो जाती है, क्‍योंकि वे राधा के 
चरित्र का एक संक्षिप्त किन्तु पूर्ण चित्र आँखों के सामने उपस्थित 
कर देते हैं। दृतविलम्बितों के बीच इस पद्यपंचक की वही 
सुंदरता है. जो किसी दिग्दिगन्तविस्तृत महासागर में एक छोटे 
से शस्य-श्यामल द्वीप की। उसी प्रकार त्रयोदश संग के अंत में 
बहुत-सी मालिनियों के बाद का एकमात्र ट्रतविलंबित उनमें 
गुस्फित व्यथा-कथा के अवसान को सूचित करने के साथ ही 
साथ यह भी व्यज्ञित करता है कि वह व्यथा-कथा ओर वह 
सर्म-दोनों अति शीघ्रता से और आकस्मिक रूप से अन्त हो 
जाते हैं तथा वहाँ की एकत्रित जनमंडली भी विसजित होती है-- 


कथन यों करते त्रजः को व्यथा 
गगन - संडल लोहित हो गया 


( ५१). 


इसलिये बुध ऊधव को लिये 
सकल गोप गए निज गेह को॥ १३॥११९ 


मालिनी से द्रतवित्नंबित छोटा छंद है, मालिनी का चरण पन्द्रह 
चर्णों का है, और द्रतविल्ंबित का केवल बारह वर्णों का । उघर 
अस्ताचल की ओट में छिपने के पहले सहस्नरश्सि की भी किरणों 
मन्द पड़ ही जाती हैं | छन्दों की गति की कलात्मकता के उदाहरण 
स्वरूप अन्य कई स्थल रसज्ञ ओर कलावित्‌ पाठक स्वयं ढूँ ढ़ निकाल 
सकेंगे | यथा--षष्ठ सर में जो प्रतिपाद्यवस्तु के तीन मुख्य भाग 
हैं--अवतरण ; यशोदा की विरहजनित उत्कंठा; चिन्तामग्न राधा 
की पवन के प्रति ग्रल्लापोक्ति; इन तीनों के लिये बदल बदल कर 
छनन्‍्दों का उपयोग किया गया है । 

(३ ) बिना अल्ंकारों के कविता-कामिनी की कमनीयता नहीं 
निखरती, अतः कवि को इस बात की चेष्टा सदेव रहती है कि उसकी 
भाषा व्यवस्थित और विभूषित हो । किन्तु “अति सर्वत्र वजयेत! 
के अनुसार अलंकारों के अनुचित ग्रयोग से भावों का गला रुँध 
जाता है और अत्यत्ंकत कविता केवल शब्दाडंबर-मात्र रह जाती 
है । रीति काल के कवियों की सामान्‍य प्रगति इसी तरह की थी। 
किन्तु बतमान युग भावनाओं को प्राधान्य देने लगा है और 
 हरिओऔध!' का 'प्रियप्रवास!' भी भावना-प्रधान काव्य है, शब्द-सोंदय- 

प्रधान नहीं । शब्द-सोंदयप्रधानता का उदाहरण पद्माकर से-- 


मंल्लिकान मझ्लल सर्लिंद मतबारे मिले 
मंद मंद मारुत मुहीम मनसा की है। 
कहे पद्माकर त्यों नादत नदीन नित, 
नागरि नबेलिन की नजरि निसा की है । 


दौरत दरेरे देत दादुर सु दूदे दीह, 
दामिनी दमंकनि दिसान में दसा की है। 


5) 


बदलनि बूंदन बिलोके बगुलान बाग, 
बंगलन बेलिन बहार बरखा को है। 


यहाँ मल्लिका की मंजुलता, मलिंद को मत्तता, मारुत की मंदता, 
मनसा की मुहीम, नदी का नाद, नवेली की नजर, दादुर के दरेरे, 
दामिनी की दमक--सबत्र कवि का अ्यास अनुग्रास के ही अनु: 
संधान में, शब्दाडम्बर रूपी अंबर के ही परिधान में प्रवृत्त दीखता 
है। इनकी कविता भावों की भूखी है | एक ओर उदाहरण 
भूषण से-- 
कुन्द कहा, पयबृन्‍्द कहां, अर चन्द कहा, सरजा जस आगे। 
भूषन, भानु झूसानु कहाउब खुमान प्रताप महातल पागे ॥ 
राम कहा द्विजराम कहा बलराम कहा रन में अनुरागे । 
बाज कहा मगराज कहा अति साहस में सिवराज के आगे ॥ 
-शिवराज भूषण ( हि० सा० स० ) पृ० ३७ 


इसमें अनुप्रास के प्रेम से प्रेरित होकर कुन्द, पयबृन्‍्द ओर चंद को 
एक सिलसिले में बिठाने तक को तो ज्षम्य समझा जा सकता है, किन्तु 
पसवराज! की एक ही साँस में 'मगराज” से तुलना करते हुए 'बाज' 
से भी उनका मिलान करना हास्यास्पद ( !परदां८/00७ ) मालूम पड़ता 
है। पर 'भूषण' की अनुप्रासदृष्णा तुष्ट होने पर फिर ओर बातें 
खटकती ही नहीं । बाज-सगराज-सिवराज--काफिया काफी तोर से 
बैठ गया । अब चाहिये ही कया! 


'हरिओऔध' ने इस प्रवृत्ति के विपरीत हृदयगत भावों के विश्लेषण 
ओर उनके निवाह को मुख्य समझा है न कि शब्द-विच्छित्ति को | 
यथा-- . 
द पट हटा सुत के मुखकञ्ञ की क्‍ 

विकचता जब थीं अवलोकती 


( ५ ) 


विवश-सी तब थीं फिर देखती 
सरलता, मदुता, सुकुमारता | ३॥३१ 


इस पद्य में रूफक ओर अनुप्रास के साथ साथ मनोवैज्ञानिक 
विश्लेषण का कैसा सुखद संश्लेषण किया गया है ! 


विकलता लखे के ब्रजदेवि की 
. रजनि भी करती अनुताप थी । 
निपट नीरव ही मिस ओस के 
नयन से गिरता बहु वारि था। ३।८७ 


यहाँ उठ्लेक्ञालंकारा का चमत्कार 'मानों' आदि वाचकपदों के 
बिना भी हृदयंगमनीय है| निम्नांकित पद भी उलठोक्षा का अच्छा 
नमूना है |-- 
लस रही लहर रसमूल थीं 
सब सरोवर के कल्न अंक में 
प्रकृति के कर थे लिखते मनों 
कल-कथा कमनीय-ललामता || 
श्लेषगर्भित रूपफ का एक सुन्दर ओर सरस उदाहरण नीचे 
दिया जाता है-- 
अत्युज्ज्वला पहन तारक - मुक्तमाला 
दिव्याम्बरा बन अलोकिक कोमुदी से 
भावों-भमरी परम मुग्धघकरी. हुई थी 
राका-कलाकर-मुखी रजनी-पुरन्धी | १७|९३ 
.._'रजनी! और 'पुरन्ध्री' का परस्पर आरोप अत्यन्त ही कला- 
न्वित ढंग से निभाया गया है| उसी प्रकार--- 
बिलसित डर में है जो सदा देवता लों 
वह निज एर में है ठोर भी. क्‍यों न देता । 


( ५४ ) 


नित वह कलपाता है मुझे काल हो क्‍यों 
जिस बिन कल पाते हैं नहीं प्राण मेरे ॥ १५११८ 


इन पंक्तियों में सभंग श्लेष का उत्तम दृष्टान्त है जिसमें दोनों 
अर्थ सुगमता से व्यक्त हो जाते हे 
नीचे दिये गये उद्धरण हरिओध” के ओर ओर अल कारों 
के समुचित समावेश का कुछ परिचय स्थालीपुलाक-न्याय! से दे 
सकेंगे: 
उप्ताो +--- 
ककुभशोमित गोरज बीच से 
निकलते ब्रजवल्लम यों लसे 
कदन - ज्यों करके दिशिकालिमा 
बिज्सता नभ में नतलिनीश है। ११५ 
क्‍ अथवा- 
नवप्रभा - परमोज्ज्वल - लीक - सी 
“ गतिमती - कुटित्ञा - फरिएनी - समा 
द्मकती दुरती घन अंक में 
विपुलकेलिकला - खनि दामिनी । १२॥४ 


इस पिछले पद्य में * समासोक्ति ' के भी लक्षण हैं, क्योंकि 
दामिनी में कामिनी के व्यवहार का भी समारोप किया जा सकता 
है| 'दामिनी' का अथ “दाम ' अर्थात्‌ "हार? के आधार पर 
हारवती” करने से श्लेष का भी अनुप्राशन आ जाता है। 
वणन में जो सजीवता ओर पग्राकृतिकता है उसकी तो बात ही 
अलग है। 
निम्नोद्ध्ृत दो पद्म * काव्यलिंग * के सुंदर उदाहरण हे ४-- 

मृतकग्राय. हुई. तृणराजि भी 

सलिल से फिर जीवित हो गई। 


( ०० ) 


फिर सुजीवन जीवन को मिला 


बुध न जीवन क्यों उसको कहें॥ 
१२।१६ 


रसमयी लख वस्तु असंख्य को 
सरसता लख  भूतल - व्यापिनी 
समझ है. पड़ता बरसात में 
उदक का रस नाम यथार्थ है॥ 
| १२१५ 


रूपक का एक अन्य उदाहरण नीचे दिया जाता है-- 


त्रजघरा यक बार इन्हीं दिनों... 
पतित थी दुखवारिधि-में हुई। 
पर उसे अवलम्बन था मिला 
ब्रज-विभूषण के झुज-पोत का॥ 
१२।१७ 
जिस प्रकार तुलसी को लम्बे लम्बे रूपकों को प्रस्तुत करना 
इष्ट था उसी प्रकार कभी कभी “प्रियप्रवास” में भी हम पाते हैं। 
यथा--दशम सगे में यशोदा कृष्ण के वियोग में अतीत सुखद 
स्मृतियों की कल्प्ना करती है-- 


ऊधो मेरा हृदय तल था एक उद्यान न्‍्यारा 
शोभा देती अमित उसमें कल्पना-क्यारियाँ थीं 
प्यारे-प्यारे कुसुम कितने भाव के थे अनेकों 
उत्साहों के विपुल विटपी मुग्धकारी महा थे ॥ ४८॥ 


सबचिन्ता की सरस-लहरी-संकुला वापिका थी 
लोनी लोनी नवल लतिका थीं अनेको उमंगें 
धीरे धीरे मधुर हिलती वासना-वेलियाँ थीं 
सद्वांछा के विहग उसके मंजुभाषी बड़े थे ॥४९॥ 


( ५६ ) 


प्यारा-प्यारा-मुख सुत-वधू-भाविनी का सलोना 
प्राय: होता प्रगट उसमें फुल्ल-अस्मोज-सा था 
बेटे द्वारा विविध सुख के लाभ को लालसाएँ 
हो जाती थीं विकच बहुधा माधवी-पुष्पिता-सी !|५०॥ 


प्यारी आशा-पवन जब थी डोलती स्निग्ध होके 
तो होती थी अनुपस-छटा बाग के पादपों की 
हो जाती थीं सकल लतिका-वेलियाँ शोभनीया 
सड़ाबों के सुमन बनते सोरभीले बड़े थे ॥५१॥ 


राका-स्वामी-सरस-सुख की दिव्य न्‍्यारो-कलाएं 
धीरे धीरे पतित जब थीं स्निग्धता-साथ होती 
तो आभा में अतुल छवि में ओ मनोहारिता में 
हो जाता सा अधिकतर था ननन्‍दनोद्यान मेरा | 
--इत्यादि । 
निम्नलिखत पद्म में अर्थान्तरन्यास अलंकार का अच्छा आधान 
हुआ है-- द 
काले कुत्सित कीट का कुसुम में कोई नहीं काम था। 
काँटे से कमनीयता - कमल में क्‍या है न कोई कमी । 
दंडों में कब इंख के विपुलता है अंधियों की भत्नी । 
हा दुर्देव | प्रगल्भते ! अपडुता तूने कहाँ की नहीं ॥ 
“5 ४।२० 


अब इस विषय का विस्तार न करके इतना ही कहना 
पर्याप्त होगा कि ' हरिओऔध ? के “ प्रियप्रवास ? में ऐसे कितने मनोहर 
स्थल हैं जहाँ अलंकार का चमत्कार विद्यमान है और साथ ही 
साथ यह भी चेष्टा की गई हे कि अलंकारों की वेदी पर भावों की 
नेसगिकता ओर शैली की बोधगम्यता की 'वलि न होने पावे । 


( ५७ ) 


( 9) “प्रियप्रवास ? की ग्रतिपादित कथावस्तु का कुछ विस्तृत 
विक्लषण यथावसर दिया जायगा; किन्तु यहाँ पर इतना कहना - 
पर्याप्त होगा कि इसमें आकषण-संतान ( परापराए ० प्रा ) 
के लिये यथेष्ट साधन नहीं। क्योंकि कंस के निमंत्रण का संदेश 
लेकर अक्रर का आना ओर श्रीकृष्ण का मथुरा जाना और 
कालक्रम से ऊधो का ब्रज सें आकर ठहरना--इस छोटे से कथानक 
के अतिरिक सारे * प्रियप्रवास ” में कोई गतिशीलता नहीं | बस एक 
ही सिलसिला सर्गों तक--गोपगोपियों का करुण कन्दन | यदि 
बीच बीच में कवि ने प्रकृति के दृश्यों के मनोरम वरणुन प्राय: न 
किये होते, तो संभवतः “प्रियप्रवास ? का आयद्योपान्त पढ़ना दूभर 
होता | 

(०५ ) कविता ओर अ-कविता में मुख्यतम अन्तर है कल्पना 
का उत्कष | शेक्सपियर के कथनानुसार-- 


कवि की दृष्टि सधुर मद की मस्ती में जब आ जाती है 
पृथ्वी से नस, नभ से पृथ्वी तक का योग मिलाती हेै। 
आर कल्पना ज्यों ज्यों ऋ्रशः अविदित-पूष पदार्थों को 
लेकर देती जाती है प्रतिमूत्त रूप उनको उनको। 
त्यों त्यों कवि की कलम ढालती जाती उनको ढाँचों सें 
वायवीय शून्यों के गढ़ती नाम धाम के साँचों में ॥&४ 
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हिन्दी पद्मानुवाद लेखक द्वारा । 5%6/28[7९676- 


( ८ ८ ) 


अर्थात्‌ कवि अपनी कल्पना के जादू के बल से अनस्तित्व 
में अस्तित्व का सजन करने में समथथ होता है। ग्राणि-जगत्‌ को 
निष्प्राणवत्‌ चित्रित और निष्प्राण जगत्‌ में प्राण को संचारित करने 
की क्षमता रखता है। उसकी नजरों में निर्जीव फूल सजीव-के-से 
हँसते दिखाई देते हैं; गंगा की लहरें थिरक थिरक कर नाचती 
हुई प्रतीत होती हैं; ओर यदि आतः ज्षितिज के मुख पर हँसी की 
लाली दोड़ जाती है, तो सांध्य ज्षितिज में क्षत-विक्षत विभाकर 
के क्षतज की धारा बह पड़ती है । 


ध्वनिकार आनन्दवधन ने भी कहा है कि-- 


भावानचेतनानपि.. चेतनवच्चेतनानचेतनवत्‌ । 
व्यवहारयति यथेष्ठट॑ सुकवि: काव्ये स्वतंत्रतया ॥ 


अर्थात्‌ चेतन-अचेतन जगत्‌ के सम्बन्ध में कवि स्वतंत्र है 
ओर मनमाना व्यवहार करता है। अपनी विशिष्ट सृष्टि का ख्रष्टा 
कवि स्वयं है । 'हरिओध ? ने “ प्रियप्रवास ? में कई ऐसे प्रसंगों 
ओर पद्मों का निर्माण किया है जिनमें कल्पना की उड़ान (/8206 
०६ 7708277800/) प्रचुर परिमाण में पाई जाती है। दृष्टान्त रूप 
में हम षष्ठ सगे का वह प्रकरण ले सकते हैं जिसमें यह बतलाया 
गया है कि एक दिन ' नाना-चिन्ता-सहित ” राधिका अपने घर 
में बेठी थी । और ' प्रात: वाली सुपषन इसी काल वातायनों से ” 
प्रविष्ट हुईं । राधिका ने अपने हृदय के करुण और कोमल उद्गार 
सुनाते हुए उससे प्राथना की-- 


मेरे प्यारे नव जलद-से कंज-तसे नेत्र वाले 
जा के आए न मधुवन से ओ न भेजा सँदेसा। 
मैं रो रो के प्रिय-विरह से बावली हो रही हूँ 
जा के सेरी सब दुखकथा श्याम को तू सुना दे ॥६।३३ 


( ५९ ) 


| यहाँ से लेकर सग के ( ्छोक ८३ ) अन्त तक जिन मदुल 

ममसपर्शी भावनाओं को शब्दसय रूप दिया गया है वे किसी 
भी साहित्य की अमर संपत्ति हो सकती हैं। इस छोटे-से प्रसंग 
का पढ़ कर बरबस कालिदास का ' मेघदूत ” याद आने लगता है। 
जिस समय राधा पवन से कहती है कि-- 

कोई प्यारा कुसुम कुम्हला मौन में जो पड़ा हो। 

तो प्यारे के चरण पर ला डाल देना उसे तू।॥ 

यों देना ऐे पवन बतला फूल सी एक बाला। 

म्लाना हो हो कमलपग को चूमना चाहती है॥ ६७० 


प्रेमपरायण हृदय की उत्कंठा का कितना सनोरम अभिव्यंजन 
हम इन पंक्तियों में पाते हैं। संदेश का अन्तिम पद्म राधा-जैसी 
ग्रेम-पथ की श्रान्त पथिक के भावों का सुन्दर विश्लेषण है: -- 
पूरी होवें न यदि तुझसे अन्य बातें हमारी। 
तो तू मेरी विनय इतनी मान ले ओ चली जा ॥| 
छू के प्यारे कमल पग को प्यार के साथ आ जा। 
जी जाऊँगी हृदय तल में में तुकी को लगा के ॥६&॥८२ 
निराशा के काले तन्तुओं के बीच भी आशा की रजतरेखाएँ 
स्पष्ट लक्षित होती हैं । 
 चतुदंश सगे में चंद्रमा के वणन में निम्न प्रकार की कल्पनाएँ 
सुन्दर बन पड़ी हैं :-- 
यों थे कलाकर दिखा कहते विहारी 
है स्वणुमेरु यह मेदिनि-माधुरी का। 
है कल्प-पादप अनूपसताटवी का 
आनंद-अंबुधि-विचित्र-महा-मणी है ॥१४७१३६ 
षष्ठ सगे के पवन-प्रसंग के समान पद्चथदश सर्ग का भी कुद्ध- 
प्रसंग कल्पना अथवा भावुकता के उत्कष के लिये ध्यान देने योग्य 


( ६० ) 
है। कुन्न के गुलाब के पास जाकर राधा अपनी करुण-गाथा 


सुनाती है किन्तु जब वह उत्तर तक नहीं देता है तो जूही के पास 


जाती है। 
आके जूही निकट फिर यों बालिका व्यग्र बोली 


मेरी बातें तनिक न॑ सुनीं पातकी पाठलों ने। 
पीड़ा नारी हृदय तल की नारि ही जानती है 
जूही तू है विकचवदना शान्ति तू ही मुझे दे ॥१५८ 


पाटल के परुष पुरुष-हृदय की उपेक्षा और जूही की कान्‍्त 
कान्ता-हृदय के साथ राधा का तादात्म्यसम्बन्ध स्थापित करना 
कवि की मनोवैज्ञानिक अन्तद्व थ्टि का परिचय है। 


० 


फूलों की उदासीनता से ऊब कर जब राधा भोरे से संबोधन 
कर के कहती है कि-- 


कुवलय-कुल में से तो अभी तू कढ़ा है 
बहु-विकसित प्यारे पृष्प में भी रमा है । 
अलि अब मत जा तू कुज में मालती की 
सुन मुझ अकुलाती ऊबती की व्यथाएँ ॥१०५७५८-- 


उस समय “ अलि ” की रसलम्पटता और मालती के प्रति 
राधा की ब्लीसुलभ ईष्यों की जो ध्वनि निकलती है वह उपयक्त 
पद्म की अति ही मनोरम बना देती है। क्रमशः: जब उससे 
कोकिला से साक्षात्कार होता है तो उससे निवेदन करती है-- 


अतः ग्रिये!तू मथुरा तुरंत जा... 
सुना स्ववेधी-स्वर जीवितेश को। 
अभिन्न वे हों जिससे वियोग की क्‍ ह 
कठोरता व्यापकता गंभीरता ॥१५॥१०० 


( ६१ ) 


किन्तु दूसरे ही क्षण अपना मत परिवत्तित करके कहती है--- 
परन्तु तू तो अब लों जड़ी नहीं 
श्रिये पिकी ! क्‍या मथुरा न जायगी | 
न जा, वहाँ है न पधारना भला 
उलाहना है सुनना जहाँ मना || १०१०१ 
ऊपर के ये दोनों पद्म वियोगिनी राधा के व्याकुल हृदय के 
अन्तहन्द्र ओर अनिश्चय को स्पष्ट रूप से व्यक्त करते हैं। प्रथम 
पद्म में तो जाने की प्रेरणा करती है, किन्तु दूसरे ही पद्म में उसे 
जाने से रोकती है।मानव-जीवन में ऐसी दोलाचल चित्तवृत्ति के 
अवसर अनेक मिलते हैं। सफल कलाकार ही उनका डपयाग 
करता है । ह 
राधा जब “ कल कल करती ? “ केलिशीला ? कालिन्दी से यह 
प्रश्न करती है कि-- 
अब अग्रिय हुआ है क्यों उसे गेह आना 
प्रति दिन जिसकी ही ओर आँखें लगी हैं । 
पग-हित जिसमें में नित्य ही हूँ बिछाती 
पुलकित-पत्रकों के पाँवड़े प्यार-्वारा ॥१०११४७ 
--डस समय इन पंक्तियों में उत्कण्ठा के उत्कष के साथ अन्तिम 
चरण में जो अनुप्रास का भावाभिव्यंजक समावेश है वह इस 
पद्म को मनोहारिता का प्रतिमूत्त रूप बना देता है। प्रेम की प्रत्यह 
प्रतीक्षा करने वाली प्रणयिनी का प्यार से प्रियतस के “ पग-हित ! 
पुलकित-पलकों के पाँवड़े ” बिछाना उसके कोमल हृदय की 
कल्पना के उत्कष का ग्रबल प्रमाण है । 
प्रियग्रवास” की शैज्ञी पर सामृहिक रूप से विचार करने 
पर यह पता चलता है कि 'हरिओऔध ? ने वर्णिक वृत्तों और 
संस्कृतमय शब्दावली का प्रयोग करके प्रगतिशील हिन्दी की 


( ६२ ) 


प्रतिभा के प्रति अन्याय किया ओर संभवतः अपने नवीनतम काव्य 
* बैदेही-वनवास ? द्वारा उस अन्याय का मानों परिहार-सा किया 
है । फिर भी कवि के इस महाकाव्य की शैल्ली - सुमन - स्थली में 
अधिकांशतः प्रसन्न - कोमल - कान्‍त पदावली की शस्य - श्यामत् 
क्यारियों में अलंकारों और कल्पनाओं की कमनीय कुसुमावली 
विराजित हो रही है--इनमें कोई संदेह नहीं । 


२. कथावस्तु 


'प्रियप्रवास' की समग्र कथावस्तु सर्गों के क्रम से ओर संक्षेप में 
_ निम्नरूप से प्रस्तुत की जा सकती है:-- 


सर्ग घंख्या बरित विषय 


( १, २--अवतरण भाग ओर कंस द्वारा कृष्ण को निमंत्रण । 
।. ३--यशोदा का वात्खल्यमय विरह-विलाप । 

पूर्वाध६ ४-राधा का करुण-क न्‍दन । 
| “--श्रीकृष्ण का शोक-संतप्तों को छोड़ मथुरा प्रयाण । 
[_ ६, ८--शोकसंताप का व्यापके विस्तार सम्पूर्ण वृन्दावन में । 


... ९ -ऊथो का सथुरा से वृन्दावन आना | 

१०,१६--गोप - गोषियों - विशेषत: राघा-की उडद्श्रान्त 
विरह-वेदना की करुण अभिव्यंजना;-अतीत सुखद 
स्मृतियों की दुखद कसक । ऊधो द्वारा दिनानुदिन 
इस दयनीय दृश्य का निरीक्षण । 
१७--लोकोपका रत्रत-निरत होने के कारण कृष्ण का वृन्दा- 
वन न लॉटना और इधर राधा की विश्व-प्रेम-प्रबणता । 


क्‍ | 
पराधे [ 


उपरिलिखित संक्षिप्त विवरण से ज्ञात होगा कि कथा के क्रम 
का विकास कुछ कुछ केवल द्वितीय, पतद्चम, नवम और सप्तदश 
सर्गों में ही हुआ दीखता है; वनों अन्य सर्गों में केवल रोने-कलपने 
के सिवाय ओर कोई नवीनता नहीं है। श्रीकृष्ण के विक्रम और 
उनकी अदूभुत क्तियों के वर्णन में यदि नवीनता है भी तो उसमें 


( ६४ ) 


आकषण नहीं है क्‍योंकि वे सभी ग्रायः विज्ञाप के व्यापक प्रसज्ज 
के अन्तगंत गोशुरूप से ही समाविष्ट हैं । 

विलाप का व्यापक ग्रसज्ष भी इस महाकाव्य में मानों 
टुहराया-सा गया है--एक बार तो पूर्वाध में अर्थात्‌ प्रथम से 
अष्टस सगे तक: और दसरे, उत्तराध में अथात्‌ नवम से सप्तदश सगे 
तक | काव्य के दोनों भागों में वही माता यशोदा, वही राधा 
वही गोप ओर वे ही गोपियाँ--सब एक एक करके श्रीक्रष्ण- 
विरह-जनित हृदयगत भावों की सकरुण अभिव्यक्ति करते हें । 
निम्नोद्यृत पद्म को 'प्रियप्रवास”! के कथानक के क्रम का अतिनिधित्व 


करनेवाला सममना चादिये-- 


निञज्ञ मनोहर भाषण वृद्ध ने 
जब समाप्त किया बहु मुग्ध हो 
अपर एक प्रतिष्ठित गोप यों 
तब लगा कहने सुगुणावल्ती ॥ ११५५ 
अथवा बारहवें सगे में-- 
समाप्त ज्यों ही इस यूथ ने किया 
अतीव प्यारे अपने प्रसंग को 


लगा सुनाने उस काल ही उन्हें 
स्वकीय बातें फिर अन्य गोप यों॥ १शऊ२ 


इस तरह के पद्मों को बार बार आते और उन्हीं की शिथिल 
कड़ियों पर कथा की लड़ियों को अवलम्बित होते देखकर अनायास 
ही वह कहानी याद आ जाती है जिसमें राजा ने घोषणा कर 
रक्‍खी थी कि जो कोई सबसे लंबी कहानी कहकर राजा को 
सुनावेगा उसे पारितोषिकरूप में राजकन्या दी जायगी और यदि 


( दण ) 


राजा के पैये का अन्त होने के पहले ही अपनी कथा समाप्त कर 
देगा तो उसे प्राशद्रुड दिया. जायगा । फलतः अनेक कहानियाँ 
सुनाई गई -- वर्षों तक चलनेवाली--पर कभी न कभी उनका अंत 
हुआ, ओर सुनानेवालों के प्राण लिये गए। 


अन्त सें एक नापित आया ओर राजा से कहा कि वह सबसे 
लम्बी कहानी सुनावेगा । उसने आरम्भ किया--एक वृक्ष था, 
उसकी असंख्य डालियाँ थीं; उनमें से प्रत्येक पर चिड़ियाँ बैठी 
थीं। राजा ने कहा--'तब फिर !? ( झसे ग्रत्येक वाक्य पर 'तब 
फिर? कहने की आदत थी )। नापित ने कहा--एक चिड़िया उड़ी 
'फुर!। राजा--तब फिर ??! । नापित--दूसरी चिड़िया जड़ी 
_'फुर! ।* राजा को स्वीकार करना पड़ा कि उसने हार मानी 
ओर नापित उसका दामाद बनकर पीछे राज्य का उत्तरा- 
घिकारी बना। 


... धप्रियप्रवास! में भी कथावस्तु की विस्तृति और क्रमिकता के 
लिये लगभग इसी तरह की. 'फिर-फुर' शैल्ञी का आश्रय लिया 
गया है ओर उसकी एकरसता से जी ऊबन्सा जाता है। 
किसी भी कथानक के उत्तरोत्तर-सोंदय के लिये पाठक को ऐसे 
स्थलों से उसमें. साक्षात्कार होना चाहिये जिनमें उसे आकस्मिक 
( 0787८ ) नवीनता का आनन्द मिले, जिनमें अपूब और 
अदूभुत घटना-विशेष से उत्पन्न होनेवाले रोमाद्व और प्रस्पन्दन 
( ४0४) ) का आविभाव हो सके । किन्तु यदि आप कथानक 
के सारे भविष्य को वत्तमान की कसोंटी पर कस कर पहले ही से 
जान ले, तो यह कला की त्रटि समझी जायगी । 'प्रियप्रवास” की 
कथावस्तु में आश्वय, रोमादञ्व ओर गअस्पन्दन का अभाव-सा है 
ओर अत: उसकी एकरसता खटकती है। 
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३. चरित्र-चित्रए और तद्गत आदशंवाद 
( क ) ' प्रियप्रवास ' की कृष्ण-मावना 


: हरिऔध ? की ऋष्ण-भावना के ऊपर अपसे विचार प्रगट 
करने के पहले यह आवश्यक जान पड़ता है कि उनके पूववर्ती 
और प्रक्ठघारभूव ऋष्णकाव्य - रचयिता कवियों को ओर भी 
सिंहावलोकन किया जाय | भावनाओं की दृष्टि से कृष्ण के दी 
रूप-विभाग किये जा सकते हैं :-- 


१--निर्गुण भावना के कृष्ण, और 
२-सगुण भावना के ऋष्ण । 


कबीर अथवा भारतीय सूफियों के निर्गुण राम या कृष्ण की 

चर्चा असंगत होगी । शेष रहा सगुण रूप, जिसका दाशनिक आधार 
है अवतारबाद, और अवबतारी श्रीकृष्ण और राधा की परस्पर 
प्रमगाथा का दाशनिक आधार है वह माधुयभाव जिसकी कल्पना 
की थी चैतन्य, वललभ आदि वैष्णव भक्तों ने। इन भक्तों का 
सिद्धान्त था कि भगवान और भक्त के बीच जो प्रगाढ़ प्रेम है उसकी 
थोड़ी सी मालक दाम्पत्य-प्रेम में मिल सकतो है। अतः राधा-ऋष्ण 
भक्त-सगवान के ही प्रतिनिधि अथवा लाक्षरिक रूप ( 8४7700] ) 
माने गए । राधा-कृष्ण का यह मधुर रूप जब .निष्प्राण कृत्रिम 
कविता के क्षेत्र में लाया गया तो क्रमशः इसकी आध्यात्मिकता 
मस्तिष्क से ओमल होती गई ओर नग्न ऋगारिकता-अश्लीलता 
तक-क्का साम्राज्य फैल गया । कविता केवल मनोविनोद की सामग्री 
रह गई । वह मानव समाज की पाशवी वृत्ति के साथ लग गई । 


६ द७ ) 


यह स्वीकार करना पड़ेगा कि जिन कवियों ने अश्छील भी 
कृष्ण-कविताएँ की है उनके मस्तिष्क से ऋष्ण का विष्णुरूप कभी 
लुप्त नहीं हुआ है | विद्यापति ओर सूरदास से लेकर रसखान, देव 
बिहारी, मतिराम, ग्वाल, प्माकर तक--सबों ने ऋष्ण को परजद्य 
अथवा विष्णुरूप मानते हुए ही उनसे मानवोचित रासलीलाएँ 
कराई हैं। यथा--निम्नलिखित पद्म में :-- 


सेस महेस सुरेस गनेस दिनेसहु जाहि निरन्तर ध्यावें। 
जाहि अनादि अनंत अखंड अछेद अभेद सुबेद बतावे। 
नारद-से सुक व्यास रट पचि हारे तऊ पुनि पार न पाव। 
ताहि अहीर की छोहरियाँ छछिया भरि छाछ पे नाच नचावे ॥ 


किन्तु सबत्र यही पाया जायगा कि इन लीलाओं में परत्रह्मरूप 
उसी .वरह तिरोहित हो गया है जिस तरह नक्कारखाने में तती की 
आवाज | सूरदास स्वयं महात्मा थे ओर उनके संबन्ध में इतना 
ही कहा जा सकता है कि वे तुलसीदास के राम की भाँति अपने 
कृष्ण को समाज के लिये आदश नहीं बना सके,-शायद वे 
समाज ओर उसके लिये एक आदशं की उपादेयता की कल्पना 
ही नहीं कर सके और अतः अनुचित श्रृंगारिकता के भी शिकार 
हुए । किन्तु अन्य कवियों के संबन्ध में तो एक समालोचक का 
निम्न कथन बिलकुल ही अनुचित नहीं है ।--'कष्ण काव्य के क्षेत्र 
में भक्त कवियों के उत्तराधिकारियों में न तो वह साधना थी जो 
उन्हें विषयवासना से निर्लिप्त बनाती और न वह अन्तद्द ष्टि थी 
जिसके अधार से वे ऋष्ण ओर राधा के विराट रूप की धारणा 
कर सकते? | रीतिकाल की चचो करते हुए श्यामसुन्दर दास ने 
भी लिखा है--'तत्कालीन नरपतियों की विल्ासचेष्टाओं की परिदद्ति 
ओर अनुमोदन के लिये कृष्ण एवं गोपियों की ओट में हिन्दी 
कवियों ने कलुषित प्रेम की शतसहस््र उद्धावनाएँ कीं?। 


हि 


5 


जब प॑० अयेोध्यासिंह उपाध्याय, उपनाम 'हरिओऔध!', ने कृष्ण- 
कविता आरम्भ की, उन्हें भी पूर्वंवर्ती कवियों की उपयुक्त 
भावनाएँ मीरास रूप में मिलीं । अतः इन्होंने भी गतानुगतिक की 
भाँति कहीं तो परबह्मरूप में ऋष्ण के चित्रित किया ओर साथ 
ही साथ कहीं लीलामय मनुष्य के रूप में | इस सम्बन्ध में इनकी 
सर्वश्रंथम कृति है--श्रीकृष्णशशतक--जिसमें से निम्नलिखित दोहा 
उद्धृत किया जाता है-- 


नमत निगुन, निरलेप, अज, निराकार, निरद्वन्द । 
माया रहित बिकार बिन कृष्ण सचिदानन्द ॥ 


स्पष्ट है कि इसमें ऋष्ण सबिदानन्द त्रह्म का ही नाम बताया 
गया है। इसके बाद इन्होंने 'रुक्मिणी-परिणय” ओर “भद्युन्न- 
विजय ” दो नाटक लिखे, जिनमें कृष्ण सच्िदानन्द ब्रह्म के रूप 
में न हेकर ईश्वर के अवतार अथवा प्रतापी मनुष्य के रूप में 
828 किये गए हैं । यही हालत है उन तीन संग्रहों की जिनके 
नास हें-- 


प्रेमाम्बु-वारिेधि_ 
प्रेमाम्बु-परस्वरण और 
प्रेमाम्बु-प्रवाह । 


'एस-कलस'--जो बहुत पुरानी और नई मिश्रित रचनाओं के 
लेकर परिपूरित किया गया और जिसे हिन्द्री साहित्य ने मिश्रित 
स्वागत भी किया--क्योंकि साहित्यिकों के मालूस है कि 'हरिओघ' 
जी की 'बुद़्भस ” कह कर इसकी खिल्लियाँ भी उड़ाई गई--एक 
खासा रीतिग्रन्थ है । इसमें कवि ने यद्यपि पुरानी श्र गारिक-सरणि 
का ही अनुसरण किया है, तथापि कृष्ण का चरित्र अपेक्षाकृत 
'डदात्त रूप में चित्रित हुआ है । उदाहरणत :-- रा 


( ६९ ) 


मंद मंद समद गयंद की सी चालन सों 
ग्वालन ले लालन हमारी गल्ली आइए । 
पाखि पोखि प्रानन के सानन सहित इन 
कानन केा बाँसुरी की तानन सुनाइए | 
हरिओध मोरि मोरि भोंहें जेरि जारि हृ॒ग 
चारिं चारि चित हूँ हमारे ललचाइए | 
मंजुल रदनवारो मुद के सदन-वारो 
मदन - कदनवारों बदन दिखाइए॥ . 
किन्तु 'प्रियग्रवास ? हरिओंध की रचनाओं में एक ऐतिहासिक 
स्तम्भ ( 6०००४ ०7 9947४४7४ ) का-सा उन्नत मस्तक उठाए खड़ा 
है। 'प्रियप्रवास' की कृष्णभावना कवि की मनोवृत्ति में एक क्रान्ति 
का परिणाम है। कवि ने स्वयं “महाकवि हरिओऔध ! के रचयिता 
पं० गिरिजादत्त शुक्ल 'गिरीश के एक पत्र में इस क्रान्ति के 
आधारभूत कारण को यों स्पष्ट किया है-- 


..._ “काल पाकर मेरी दृष्टि व्यापक हुई, में स्वयं सोचने विचारने 
ओर शास्त्र के सिद्धान्तों को मनन करने लगा | उसी के फलस्वरूप 
मेरे पश्चाद्र्ती और आधुनिक काव्य हैं। भगवान ऋरृष्णचन्द्र में 
अब भी मुभको श्रद्धा है, किन्तु वह श्रद्धा अब संकीणेता, एक- 
देशीयता और अकमण्यता-दोष-दूषिता नहीं है। इंश्वर एकदेशीय 
नहीं है । वह सवव्यापक ओर अपरिच्छिन्न है, उसको सत्ता सत्र 
वत्तमान है। आणिमात्र में उसका ब्रिकास है--सव खल्विदं त्रह्म 
नेह नानास्ति किंचन। जिस प्राणी में उसका जितना विकास है, 
बह उतना ही गोरव-गरिघ्न है, उतना ही महिमामय है, उसमें उतनी 
ही अधिक उनकी सत्ता विराजमान है। मानव प्राणी-समूह का. 
शिरोमणि है । उसमें इश्वरीय सत्ता समस्त प्राणियों से समधिक 
है । इसलिये वह प्राणिश्रेष्ठ है । 'अशरफ़ुल मख्लूकात” है। 


( ४० ) 


अतएव मानवता का चरम विकास ही इंश्वर की प्राप्ति हे--यही 
अवतारबाद है । भगवद्गीता का वचन है-- 
यद्यद्विभूति - मत्सत्त्वं श्रीमदूजितमेव वा। 
तत्तदेवावगच्छ त्वँ मम तेज्ञोंश - सम्भवम ॥| 


यह बड़ा व्यापक ओर उदात्त सिद्धान्त है। संसार का प्रत्येक 
महापुरुष इस सूत्र से मान्य, वन्य ओर आदरणीय है। मानवता 
त्याग कर ईश्वर की चरिताथता नहीं होती, अतएब मानवता का 
निदशन ही आत्मान्नति का प्रबल साधन है। अवतारों का संबल 
मानवता का आदश ही था, क्योंकि बिना इस मंत्र का साधन 
किये काई “सबभूतहिते रत:” नहीं हा सकता। अतएव उसका 
उसी रूप में देखने की आवश्यकता है जो उसका मुख्य रूप है 
ओर यही कारण है कि आजकल का मेरा परिवत्तित मत यही है ।” 
कहने का सारांश यह कि “हरिओध ” के परिवर्त्तित मत 
के अनुसार ' अवतार !? इंश्वर के मनुष्य तक उतरने की मध्यस 
कड़ी ( 70१० ॥ण८ ) नहीं है, बल्कि मनुष्य को इंश्वर तक पहुँचने 
की । अर्थात्‌ मनुष्य होते हुए जो आदश चरित्र का चरमरूप 
दिखला सके वही “अवतार ? है, वही इश्वरत्व के पथ पर अग्रसर 
है। अतः श्रीकृष्ण इंश्वर नहीं थे बल्कि एक आदश पुरुष थे। 
हरिओध ? के ये रूपान्तरित कृष्ण न तो परत्रह्म हैं, ओर न 
परकीया के उपपति हैं, प्रत्युत एक अनुकरणीय आदश मानव हें । 
त्रयोदश सर में कवि ने स्पष्ट लिखा है-- 


अपूव आदश दिखा बरत् का. 
प्रदान की है पशु को मनुष्यता 
उन्होंने चित की समुचता 
ना दिया सभ्य समग्र गोप को॥ 
-१३॥२४७ 


( ७१ ) 
अथवा--द्वादश सग में -- 


थोड़ी अभी यदूपि है उनकी अवस्था 

तो भी नितानत रत वे इस कम में हैें। 
ऐसा बिलोक बर बोध स्वभाव से ही 

होता सुसिद्ध यह है वह हैं महात्मा ॥१२॥९१ 


पूववर्ती कवियों की त्रुटि-पूर्ण कष्णभावना की अपेक्षा 
हरिओध की कृष्णभावना में जो क्रान्ति हुईं है, उसका कारण 
स्पष्ट है। कोई भी कविता अपने युग की पुकार को अनसुनी 
नहीं कर सकती । वर्तमान युग विज्ञान ओर बुद्धिवाद का युग 
है । अतः हरिओध?” को तक का तकाजा सुनना और उसके सामने 
ऊ्ुकना पड़ा। 'गिरीश” के शब्दों में-'हरिओध' ने “परब्रह्मता, 
मानवता और समाजिक मयाोदा के भीतर ग्रगट होने वाली 
सोन्दयभावना का पूर्ण सामंजस्य उपस्थित करके इस बुद्धिवाद- 
प्रधान शताब्दी की आत्मा को संतुष्ट करने का सफल प्रयत्न किया 
है? । सफल प्रयत्न! किया है अथवा असफल, या अंशतः सफल-- 
इसकी विवेचना करते हुए निम्न लिखित विचार बिन्दुओं पर 
प्रकाश डाला जायगा | 


( के ) श्रीकृष्ण के अतिरिक्त परत्रह्म का क्‍या रूप स्वीकृत 
किया गया है ? 


( ख ) श्रीकरष्ण को * नरत्न ? और “महात्मा? के रूप में प्रस्तुत 
करने के लिये कवि ने कोन से साधन काम में लाए हैं? क्‍या वे 
इस दिशा में सफल हो सके हैं ? 


( क ) परञ्ञह्म का वही रूप हरिओऔध ! ने अपनी नजर में 
रखा है.जो साधारण दतवादी दाशंनिक का होता है। वह सब- 
व्यापक है। सब साक्षी है।जरे जरें में व्याप्त हे। देश, काल, 


( ७२ ) 


जावीयता की सीमाओं से परे है | एक सुन्दर चोपदे में कवि ने 
यों लिखा है-- 
मन्दिरों मस्जिदों कि गिरजों में 
खोजने हम कहाँ कहाँ आवें। 
आप फैले हुए जहाँ में हें द 
हम कहाँ तक निगाह फेलावबों ॥ 


“हरिओऔध'” कोई दाशनिक नहीं हैं कि उनके मस्तिष्क में सब- 
व्यापित्व और पूजापात्रत्व की असंगति दीख पड़े--पौरुषेय इश्वर ._ 
(९७८४०००४] 60व) और अपोरुषेय ब्रह्म (॥/७7807७] 65वें) के 
अन्तर का समाधान करने की व्याकुलता पैदा हो | इतना अवश्य 
है कि उनका त्रह्म अपढ़ निरे श्रद्धालु मन्दिरगामियों का धूमिल 
भगवान नहीं है। किन्तु साथ ही साथ वह एक दाशनिक का 
विश्व-ब्रह्म भी नहीं है । द द 


( ख ) अब रहा दूसरा बिन्दु--अथात्‌ श्रीकृष्ण को “परमात्मा 
के पद से हटा कर “महात्मा ? के पद पर क्‍यों कर और कैसे 
. आसीन किया गया ? सो यों ओर ऐसे :-- 


(4 ) कृष्ण संबन्धी गतानुगतिक असंभाव्य घटनाओं को 
मनुष्योचित संभाव्यता के रंग में रंग कर; और-- 


(४ ) कृष्ण के लोकोपकारी “ सवभूतहिते रत: ” महापुरुष 
के रूप में चित्रित कर । 


. (3) इसमें कोई संदेह नहीं कि कवि को इन सभी उद्देश्यों 
में काफी सफलता मिली है, परन्तु समष्टिगत विवेचना द्वारा उन्हें 
इन सभी उद्देश्यों में अंशतः सफल ही कहना होगा । उद(हरण॒तः -- 
द्वितीय सर में जब कवि ने “ठृणावरतोय विडम्बना ? “ पकड़ना 


(६ ४२ 


निज चंचु कराल से, बक भयानक का बलबीर - को? 'कुटिलता 
अधघसंज्ञक सर्प की', या 'विकट घोटक की अपकारिता!? का वर्णन 
किया है, तो उसे तकग्राह्म बनाने के ,लिये परम्परागत धारणा के 
अनुसार बकादि को असुर या राक्षस रूप में नहीं दिखलाया है 
बल्कि दुष्ट जन्तुओं या आँधी तूफान के रूप में । यहाँ तक तो 
ठीक है, किन्तु-ठृतीय सग में, जब-- 


'विकट-दंत भयंकर प्रेत भी 
बिचरते तरुमूल समीप थे 


हर श 2५ 


वदन-व्यादन पूबक प्रेतिनी 
भय प्रदर्शन थी करती महा'-- 


तब अंधविश्वास के शिकार हो ही गए हमारे कवि । उसी 
ग्रकार 'कुबलयासस मत्त गजेन्द्र! से यक पयोगमुख बालक” श्याम 
को भिड़ा देना ओर गजेन्द्र का परास्त होना हमारी अक्ल से 
बाहर की बात मालूम होती है । जिस श्रीकृष्ण ने इतने इतसे 
पराक्रम दिखाए, इतनी लीलाएँ कीं, उसके सम्बन्ध में यशोदा का 
यह कहना कि-- 
: सब पथ कठिनाई नाथ हैं जानते हीं 

नहिं कुंवर कहीं भी आज लों हैं: सिधारे 

मधुर फल खिलाना दृश्य नाना दिखाना... 

कुछ पथ दुख मेरे बालकों को न होवे | 


अथवा, वियोगातुर सहस्रों गोपों को नन्‍द का यह सममाना कि- 


देखो प्यारे ! दिन चढ़ गया धूप भी हो रही है । 
जो रोकोगे अधिक तब तो लाल को कष्ट होगा ॥ 


( ७४ ) 


कितना असड्भत दीख पड़ता है, क्‍योंकि नन्‍द ने दशम सगे 
कल _ गोटे मत े कर ७० यह 
में कृष्ण के द्वारा 'मोटे फणी? के ग्रास से बचने के सम्बन्ध में यह 
स्वीकार किया था कि-- 


जैसे जैसे कंवर वर ने हैं किये काय न्यारे 
वैसे ऊधों न कर सकते हैं महाविक्रमी भी। १०९३ 


केवल वात्सल्य रस की दुहाई देकर इन पद्मों का समथन 
करना कठिन है। 
हरिओध' बुद्धिवाद के उद्देश्य को उस स्थल पर भी नहीं निबाह 
सके हैं, जहाँ-एकादश सग में-यह बताया गया है कि कालिय 
नाग के दमन के समय बालक श्रीकृष्ण एक ऊँची कदम्ब की 
डाल पर चढ़ गए और 'पुनः पड़े कूद प्रसिद्ध कुंड में! । असंख्य 
प्राणी और सहसों ब्रजाड्ञनाएँ मोजूद थीं। श्रीकृष्ण यमुना में. 
लापता ! सिफ पानी के अन्दर से 'क्रन्दन घोर नाद” की “महा 
घ्वनि? सुन पड़ती थी 
व्यतीत यों ही घटिका कई हुई 
पुन: सहिल्लोल हुई पतंगजा |--और 


दीख पड़ा अन्य पन्नगों के साथ नागपन्नग--उसके सिर पर श्रीकृष्ण | 


फर्णीश शीशोपरि राजती रही 
सुमूर्ति शोभा मयि श्री मुकुन्द की । 


क्रमशः कृष्ण ने बंशी की तान से मोहित उन महासर्पों को ले 
जाकर गहन वन में छोड़ दिया । वत्तमान युग कदापि ऐसी घटना- 
वली पर भोतिक सत्यता की मुहर नहीं लगा सकता । 

बारहवें सर्ग में 'हरिओध' ने गोवधन पवत वाले कथानक को 

बिल्कल ही बदल दिया है । पोराशिक कथा है कि कृष्ण ने इन्द्र के 
. प्रकोप से बचने ओर बचाने के लिये कानी अँगुली पर गोवबधन 


.( ७४५ ) 


पव॑त उठा लिया । परन्तु 'हरिऔध? ने इसकी कायापलट कर दी है। 
उन्‍होंने यह चित्रित किया है कि उस समय ऋष्ण ने सबों कोड को 
उठाकर या उठवाकर या प्रोत्साहित करके पवत को गुफाअ मे 
सुरक्षित कर दिया । वे इतने फुर्तीलि थे कि मालूम होता था कि वें 
सब जगह हैं; इसलिये आलंकारिक भाषा ( वं०ए७४० ०5७7७- 
8०॥ ) में कहा गया कि उन्होंने पवत अंगुली पर उठा लिया । 
धन्य है मौलिकता ! वे लिखते हैं-- क्‍ 
द लख अपार प्रसार गिरीन्द्र में 
त्रजधराधिप के प्रियपुत्र का 
सकल लोग लगे कहने उसे 
रख लिया उँ गली पर श्याम ने । १२६७ 
अगर ऐसी मौलिक कल्पनाएँ करनी ही थीं तो सबत्र क्‍यों 
नहीं की गईं ! आधा तित्तिर और आधा बटेर क्‍यों ? माना कि-- 
संसार में सकल काल नृरत्न ऐसे 
.. हैं होगए अवबनि है जिनकी ऋृतज्ञा 
सारे अपूब गुण हैं हरि के बताते 
सच्चे नर वह भी इस काल के हैं । १२७८ 
किन्तु सवत्र ऋष्ण का नृरत्नत्व निभाया गया हो-इसमें सन्देह 
है। पाठकों को यह स्मरण रखना चाहिए कि 'हरिओघ' ने ये सारे 
विक्रम शिशुत्व में ही दिखलाए गए स्वीकार किये हैं। क्योंकि 
बार बार उन्होंने बरस द्वादश की अवस्था! 'थोड़ी अभी यद्पि 
है उनकी अवस्था”-जैसी उक्तियों पर जोर दिया है । 

(४ ) मथुरा चले जाने पर गोपियों से प्रत्यामिलन के माग में 
श्रीकृष्ण को जो बाधाएँ थीं, उनका एकमात्र निराकरण किया 
१] ै हे इस युक्ति द्वारा कि श्रीकृष्ण ने गोपी-मिलन-रूप स्वाथसिद्धि 
से कहीं अधिक ओर महत्वपूर्ण सममा मथुरा में रहकर अत्याचार- 


4 0 2) 


निवारण द्वारा लोकहित-रूप कतेव्य के पालन को । लोकसेवा 
“हरिओऔध!' को बहुत प्रिय है । उनका यह सिद्धान्त-सा है कि 
वास्तविक इश्वरभक्ति- जैसी कालरिज ((००७७०१४७) की पंक्तियों में 
भी वर्णित है--मनुष्यों ओर इतर जीखबों के प्रति प्रेमप्रदशन 
में ही है । 

जि6 (7'8ए6 0687 ज॥0 ॥0ए९ए 768 
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कवि ने भी एक चोपदे में लिखा है-- 


उस कलेजे को कलेजा क्‍यों कह 
हों नहीं जिसमें कि हितधारें बही | 
भाव-सेवा हो सके तब जान क्या 
कर सके जब लोक की सेवा नहीं ! 


हिन्दुओं के उपास्यदेव श्रीकृष्ण को एक लोकसेवी नृरत्न के रूप 
में अंकित करने के कारणरूप में वे विज्ञानप्रधान पाश्चात्य सभ्यता 
की लहरें हैं जो हिन्दुओं की कंकालवत्‌ निर्जीब रूढ़ियों से टकरा 
कर उन्हें छिन्न भिन्न कर देने पर उतारू हो गई, ओर जिनके 
प्रभाव से ' हरिओध ” भी अछूता नहीं रह सके स्वामी दयानंद 
का आय॑ंसमाज अथवा राजा राममोहन राय का ब्राह्म समाज या 
अल्य ऐसी प्रगतिशील संस्थाएं इन्हीं पश्चिमीय मोंकों की 
प्रतिक्रियाओं के रूप में पनपीं और फूली-फलीं । विचार शील 
हिन्दुओं के हृदय में रासलीला-लालायित खश्वगारी श्रीकृष्ण के - 
. रूपान्तरित कर देने का प्रबल भाव उमड़ पड़ा। देखिये इस भाव 
को पं० नाथूरास शंकर शर्मा ने केसे सुन्दर व्यंग्य में रक्खा है-- 

है वैदिक दल के नर नामी 
हिन्दू मण्डल के करतार। 


आओ 


स्वामि सनातन सत्य धम के 
भक्ति भावना के भरतार : 

सुत बसुदेव देवकी जी के 
नंद यशोदा के प्रिय लाल , 

चाहक चतुर रुक्मिणी जी के 
रसिक राधिका के गोपाल ! 

ऊँचे अगुआ यादव कुल के 
वीर अहीरों के सिर मोर ! 

दुबिधा दूर करो द्वापर की 
ढालों रंग ढंग अब ओर ! 





भड़क भुला दो भूतकाल को 
द सज दो वत्तमान के साज ! 
फैसन फेर इसण्डिया भर के 

गोरे गाड बनो , ब्रजराज ! 
गोर वर्ण वृषभानु सुता का 

काढ़ोी काले तन पर तोप ! 
नाथ | उतारो मोर मुकुट का 

सिर पर सजो साहिबी टोप ! 
पोडर चंदन पोंछ लपेटो 

आनन की श्रीज्योति जगाय ! 
अंजन अंखियाँ में मत आँजो 
द आला ऐनक लेहु लगाय ! 
 रबधर कानों में लटका लो द 

कुण्डल  काढ़ मेकराफून ! 
तज पीताम्बर कम्बल काला 

डाटो कोट और पतलून !. 


( ७८ ). 


पटक पादुका पहनो प्यारे 

बूट इटाली का लुकदार : 
डालो डबल वाच पाकट में 

चमके चेन कंचती तार ! 
रख दो गाँठ गठीली लकुटी 

छाता बेंत बगल में मार ! 
मुरली तोड़ मरोड़ बजाओ 

बाँकी बिगुल, सुने संसार ! 
बैनतेय तज व्योमयान 

करिये चारों ओर विहार ! 
फक फक फूँ फूँ फूँको चुरटें क्‍ 

डगलें गाल घुआँ की धार |! 
यों उत्तम पंदवी फटकारों क्‍ 

समाधों मिस्टर नाम धराय : 
बाँटो पदक नई प्रभ्ुता के क्‍ 

भारत जाति भक्त हो जाय ! 


अतः अगर “हरिओध ? ने अपनी कृष्ण॒भावना में क्रान्ति 
उपस्थित की तो उन्होंने युग का साथ दिया और ऐसा करना 
उचित था । अपने विचार-बिन्दु को स्पष्टतर करते हुए कवि ने 
लिखा हे---“ आधुनिक विचारों के लोगों के यह्‌ प्रिय नहीं 
है कि आप पंक्ति पंक्ति में तो भगवान श्रीकृष्ण को ब्रह्म लिखते 
चलें । और चरित्र लिखने के समय 'कत्तमकत्तमनन्‍्यथाकत्तम्‌ 
 समथ: प्रभु: के रंग में रंग कर ऐसे कार्यो' का कत्तो उन्हें बनावें 
जिनके करने में साधारण विचार के मनुष्य का भी घृणा होवे ।”. 
कवि की उपयु क्त आलोचना के उदाहरण रूप में हम सूरदास की 
' निम्न लिखित पंक्तियाँ ले सकते हैं 


( ७९ ) 


 दयानिधि ! तेरी गति लखि न परे | 
धर्म अधर्म अधर्म घधम करि अकरन करेै।। 
५८ >< >< 
पतिबरता जाल्ंघर जुबती सो पतित्रत से टारी। 
दुष्ट पंश्वली अधम सुगनिका सुवा पढ़ावत तारी॥ 
इनमें जालंघर की युवती पतित्रता पत्नी के सतोत्व भंग 
करने वाले विष्णु के इस जघन्य काय का समर्थन यह कह कर 
किया गया है कि-- दयानिधि तेरी गति लखि न परे ?। कवि की 
मनोवृत्ति के विश्लेषण से यह पता चलेगा कि काव्यकला के 
£ शिवेतरक्षति ” अर्थात्‌ अमंगल-विनाश तथा मंगल-विकाश के 
उद्देश्य को भी सम्मुख रखना आवश्यक है। जापानी कवि नोगूची 
ने भी ' कला ? पर भाषण देते हुए कहा था कि-- 

. कक 8 ॥6 7#७।७टा0ा तल 6. की शाशंणए ूए"छशता 
0 7प7090 ॥786, 876 एप &7000)6 06 फ्रावाएवैपक॥)!, अथाोत्‌-- 
यद्यपि कला जीवन का प्रतिबिम्ब है । तथापि जीवन को 
_ शब्द्सय अभिव्यक्ति देते हुए कला का यह भी कत्तव्य है कि 
बह व्यक्ति के उदात्त बनावे | फलतः 'हरिओऔध' ने सुधार की 
इस भावना को हृदयंगम करते हुए कृष्ण का वह रूप प्रस्तुत 
किया है जिससे लोक के संमुख एक आदश स्थापित किया जा 
सके । यही रूप वृन्दावन में भी विकसित हुआ है, ओर हुआ है 
विकसित यही सथुरा में भी । क्‍ 

( अ ) वुन्ददन में :--जिस समय सारे त्रज पर इन्द्र महाराज 
ने प्रकाप किया था और फलत :-- 
प्रथम बंद पड़ी ध्वनि बाँध के 
फिर लगा पड़ने जल वेग से। 
प्रलय-कालिक सब सर्मोां दिखा 
बरसता जल मूसलधार था ॥-- 


( ८० ) 


उस समय श्रीकृष्ण ने सभी को कत्तंठ्यपथ पर अग्मसर किया 
था ऑर उन्हें  मंत्र-सयत्नता ? का पाठ पढ़ाया था-- 


बिन सचेष्ट हुए तन त्याग से. 
मरण है अतिचांरु सचेष्ट हो॥ 


श्रीकृष्ण की ही कत्त व्यशीलता और कमण्यता से उस समय 
की बला टली थी। इसके अतिरिक्त श्रीकृष्ण की यह दिन-प्रंति- 
दिन की चर्या थी कि असहाय रोगी, दुखी और वृद्धजनों की 
सहायता कर |-- 


रोगी हा विपत-आपत में पड़े की । 
सेवा अनेक करते निज हस्त से थे। 


उनके काय कलाप को देख कर कह सकते हैं कि उनके जीवन 
का मूल मंत्र ( 77000 ) यही था कि-- 


भू में सदा यद्पि है जन समान पाता. 
राज्याधिकार अथवा धनद्र॒ब्य द्वारा। 
होता परन्तु वह पूजित विश्व में हैं द 
... निस्स्‍वा्े भूत दवित 20 कर लोक-सेदा ॥१३॥९० 


( आ ) मथुरा में मी--हमें बताया गया है कि श्रीकृष्ण ने 
अपने के “कठिन पथ का पान्थ! बनाया। उनके सामने मानों दो 
मार्ग थे--अ्रेय और श्रेय के । वृन्दावन में गोपियों के साथ पुनर्मिलन 
में आत्महित की सिद्धि थी, और इसके विपरीत मथुरा में रहकर 
कंस के अत्याचारों के अ्रतीकार में आत्म-उत्स्ग का कठोर कर्तव्य 
था । श्रीकृष्ण ने पहले के छोड़ दूसरे का आश्रयण किया।: राधा 
के प्रति जो संदेश, था उसमें इस विवेचना की ओर संकेत 
किया गया है-- क्‍ ४ 


( ८१ ) 


हैं प्यायी ओ मधुर सुख ओ भोग की लालसाएं 
कान्‍्ते ! लिप्सा जगतव-हित की ओर भी है मनोज्ञा 
इच्छा आत्मा-परम-हित की मुक्ति की उत्तमा है 
बांछा होतां बिशद उससे आत्म-उत्सर्ग की है।१६॥४९ 
लोकसेवा के तकाजा के रहते श्रीकृष्ण अपनी मुक्ति को भी 
लात मारने को तैयार थे। उनका कहना था कि-- 
जो प॒थ्वी के विपुल सुख की माधुरी है विपाशा 
प्राणी-सेवा-जनित सख की प्राप्ति तो जहा है ।१६।४७३ 


सारांश यह कि सवत्र श्रीकृष्ण को एक आत्मत्यागी, कमे्य 
लोकोपकारी महापुरुष के रूप में दिखलाने की चेष्टा की गई है। 
हमारी वत्तमान राष्ट्रीय-भावना-भरित ह॒दयों की परितृप्ति के लिये 
'हरिओऔध' ने क्रष्ण के चरित्र में जननी जन्मभूमि के प्रति श्रद्धा 
के भाव भी दिखलाए है। यथा-- 


हितैषणा से निज जन्मभूमि की द 
अपार आवेश हुआ ब्रजेश को ११२३ 
आर कालिय-नाग दमन के समय उन्होंने प्रण किया कि--- 
अतः करूँगा यह काय मैं स्वयं 
स्वहस्त में प्राण स्वकीय का लिये । 
स्वजाति ओ जन्म-घरा निमित्त में 
न भीत हूँगा विष-काल-सप से ।१शर५ 
सशक्त होते तक एक लोम के 
.. किया करूँगा हित सबभूत का ।११।२७ 
उसी ग्रकार--दावारिनशमन के समय भी--- 
स्वजाति-उद्धार महान-धम है ।११।८० -- 
की भावना से प्ररित हाकर क्रष्ण ने पराक्रम दिखलाए थे। 
ह० का० प्रि०---६ 


ल्‍प हू 


2 मी 
अंत में कवि ने भगवान से प्राथेना की है कि-- 
सच्चे सनेही अवनिजन के देश के श्याम-जेसे 
रे ढ़ 
राधा-जैसी सदयहृदया विश्व के श्रेम-डूबी 
है विश्वात्मा | भरत भुवि के अंक में ऑर आब * १७०४ 


(आर 


ओर ऊधों ने भी गोपियों को समझाया है कि-- 


४ 5 9 


उसे ऐसे जगवहित के काय है चन्नु आगे 
हैं सारे ही विषय जिनके सामने श्याम मूले 
सच्चे जी से परमत्रत के वे ब्रती है। चुके हैं 
निष्कामी लो अपर कृत के कुलबर्ती अतः है १2२३ 


/ज्युँ 


१ 


अनिल 


किन्तु प्रश्न यह है कि क्या कवि ने इस नए कृष्ण के चित्रण 
में सफलता पाई है ? ऊपर पंक्तियों में दिखलाया जा चुका है कि 
वे कई स्थलों में संगति (००एश्ंडाशाल्ए) नहीं निभा सके हैं। राधा 
से मिलने को कृष्ण इतने इच्छुक हैं कि उद्धव से उन्होंने संदेश 
भिजवाया है-- 


प्राणवधार ! परससरल : प्रम की मसूरति राधे 
निर्माता ने प्रथक तुससे यों किया क्‍यों मुझे है 
प्यारी आशा-सिलन जिससे नित्य है दर होती 
केसे ऐसे कठिन पथ का पान्थ में हो रहा हूँ ।॥१६।३७ 


अगर सचमुच बात ऐसी थी--ओऔर ऋकृष्ण व॒न्‍्दावन आने 
को उतावले थे--पाठकों को स्मरण रहना चाहिये कि सथरा से 
वृन्दावन की दूरी तीन कोस, सिफ तीन कोस है, ओर थी--तो _ 
 गोपियों की इस जिज्ञासा का थे क्‍या जवाब देंगे ? 


होके भी यों त्रज-अबनि के चित्त से यों सनेही 
क्यों आते हैं न-ग्रतिजन का प्रश्न होता यही है 


( ८३ ) 


कोई या है कथन करता तीन ही कोस आना 
क्यों है मेरे कंबर बर को कोटिश: कोस होता 


अपकलमम्म्तक), 


हर 


३ 


बलि 


शीशििलाइननन, 


द छ 
: वत्तमानकालीन बुद्धिवाद कभी भी ऐसी परिस्थिति में ऐस 
आदशे पराक्रमी नरत्न के तीन कॉस आने का असमथता 
स्वीकार नहीं कर सकता। चाहते, तो श्रीकृष्ण दस बीस बाए 
दिन सर सें आ जा सकते ओर गोपियाँ सी कम से कम दो वा 
तो जरूर ही आ जा सकती थीं। ऊधो के समान गोपियों के अर 
का निम्नलिखित उत्तर देना समस्या को सलमाना नहीं है बल्कि 
उन्हें भुलावा देना है-- 
ऐ संतप्ता विश्वविधुरा गोपियों ! किन्तु कोई 
थोड़ा सा भी मुरलिधर के सस को है न पाता 
वे जी से हैं अवभिजन के सवथा श्रयचाही 
ग्राणों से हे अधिक उनको विश्व का ग्रम प्यारा 
द दर ५ 2६ (४। 
सत्रहवं सग॑ में 'हरिआओंध ' ने लिखा है कि ऊूुधों आए-- 
महीनों रहकर लोट गए-छुः महीने और बीत गए-पर न दो 
कोई खबर आई ओर ने नज़र आया कोई संदेशहारक | फिर 
पीछे गोपियों ओर राधा को पता चला कि-- | 


उत्पातों से मगधपति के श्याम ने व्यश्न होके 
त्यागा प्यारा सगर सथरा जा बसे द्वारका में |१७।७ 


बन्य नृरत्र ! द्वारका जाने के पहले छुछ घंटों तक भी तो बूंदावस 
सही लेते | ओर उत्पातशमन के उद्द्य से तो सथुरा गए ही 
थे, फिर उत्पातों से डर कर उसे छोड़ कर भागना केसा ? इन 
असंगतियों के मुख्य कारण पर राधा के चरित्रांकन के पश्चात 
विचार किया जायगा। . | 


( ८४ ) 
(ख) राधा का चरित्र 


राधा के चरित्र पर भी ' हरिओऔध ! ने बुद्धिवाद का मुल 
फेरने की कोशिश की है- उसके चरित्र के क्रमिक विकास हू 
समें वह स्वाथमय मोह को संकोर्ण गली से चलकर ( 
निस्वाथ प्रणय ” के ग्रशस्त राजमाग पर अपने कदम बढ 
है। मोह और प्रणय की विस्तृत बिवेचना की गई है सोलहवें: 
में | वहाँ बताया गया है कि-- 


नाना स्वार्थों विविध सुख की वासना-मध्य डूबा 
आधवेगों से वलित मम्तावान है मोह होता 
निष्कामोी है प्रणय शुचिता-मूर्ति है सात्तविकी है - 
होती सीमा चरम उसमें आत्म-उत्सग की है ।१६॥ 


पिछले प्रष्ठों में यह ग्रद्शित किया गया है कि किस प्रब 
आत्महित और आत्मउत्सग के बीच श्रीकृष्ण ने अन्तिम 
स्वीकार किया। उसी प्रकार लगभग वही प्रश्न राधा के सस् 
था--अन्तर्‌ केवल यही कि जहाँ राधा के लिये दोनों मार्गों का 
एक ही था, वहाँ कष्ण के लिये आत्मोत्सगे-माग स्थानान्तर 
था। राधा ओर कृष्ण मानों एक ही घटना के दो पत्त हैं | एक 
लक्ष्य के दो पहलू हैं। राधा ने श्रीकृष्ण ही की भाँति स्वीः 
किया हे कि-- 


यों है न निज सुख के हेतु में मोहिता हूँ 
सरक्षा. मे॑ प्रशयपथ के भावतः हैँ सयत्ना। 
द द . १६८५ 
. इस अशुयपथ पर चलकर उसे प्राणेश के सीमित जक्षितिज 
_अध्य परमात्मा के असीम रूप की झाँकी मिली है-- 


( ८० ). 
मेरं जी में अनुपम महा विश्व का प्रम जागा 
मैंने देखा परम प्रभु को स्वीय प्राणेश ही में | १६१०४ 


राधा ने अपने प्राणों के प्यारे व्यपष्टिरूप प्रिययम को क्रमशः 
समष्टिरूप परमात्मा में विल्लीन कर दिया :-- 


पाती हूँ विश्व प्रियतम में विश्व में प्राश॒प्यारा 
ऐसे मेंने जगतपति को श्याम में है बिलोका ॥१६११० 


इस चरम त्यागमय मनोवृत्ति तक पहुँचने में राधा को विकट 

अंतद्ृन्द्र का सामना करना ही पड़ा होगा । ओर इसे उसने 
स्वीकार भी किया है-- 

निलिप्ता आओ यदपि अति ही संयता नित्य में हूँ 

तो भी होती अति व्यथित हूँ श्याम की याद आते 

बसी वांछा जगतहित की आज भी है न होती 

जैसी जी में लसित प्रिय के लाभ की लालसा है।।१६।०७ 

में मानूँगी अधिक मुभमें मोह-मात्रा अभी है 

तो भी होती प्रणयरँग में नित्य आरंजिता हैँ ।१६।१३० 


राधा की मनोभावना के विकास का ताकिक विश्लेषण कुछ 
इस प्रकार किया जा सकता है;--राधा ने सोचा:--में प्रेम करती 
हँ--व्यक्तित्व से | तभी तो मुझे वियोग की वेदना है । फिर में 
क्यों न ग्रेम करूँ उस समष्टि से जिसका मेरा व्यक्तिगत प्रेमपात्र 
केवल आंशिक ग्रतिनिधि है! अतः में श्रीकृष्ण के व्यक्तित्व से 
प्रेम न कर उनके समष्टिगत रूप परमात्मा से ही प्रेम करूँगी । 
इसलिये प्रिय की परसमेश की 
परम-पावन-भक्ति अभिन्न है ॥ १६।१२७ 
किन्तु अव्यक्त परमात्मा से तो प्रेम संभव हो नहीं। अतः उस 
अध्यक्त परमात्मा का जो व्यक्तरूप है--जगत; उसी से प्रेम करूंगी : 
लोकसेवा में ही प्रियतम की सेवा सममूँगी ।! 


( ८६ ) 


विश्वात्मा जो परम-प्रभु है रूप तो हैं उसी के 
सारे ग्राणी सरि गिरि लता वेलियाँ वक्त नाना 
रक्षा पूजा उचित उनका यत्न संमान सेवा 
भावोंसिक्ता परम प्रभु की भक्ति सवात्तमा है ॥१६११ 


परिणाम यह हुआ कि पीछे चलकर राधा ने भी श्रीकृष्ण कं 
भांति ल्ञोकसेवा में ही अपने को समपित कर दिया-- 
दीनों की थीं भगनि जननी थीं अनाथाश्रितों की 
आराध्या थीं त्रजअवनि की प्रेमिका विश्व की थीं ।१७६ 
यह तो हुआ राधा का अन्तिस रूप । बचपन में जिस समय 
( चतुर्थ सगे में ) राघा का परिचय पाठकों से होता है उस समय-- 
नाना भाव-विभाव-हाव-कुशला आमोदआपूरिता 
लीलालोलकटाजश्षपातनिपुणु अर भंगिसापंडिता 
वादित्रादिसमोदवादनकरी आशभूषणाभूषिता 
राधा थीं सुमुखी विशालनयना आनन्द-आन्‍्दोलिता ॥६ 
यह विचित्र वर्शन है शिशुत्व का। ओर इसमें भी आदशवाद 
का समावेश किया गया है, क्योंकि इसी विचित्र शिशुत्व में उस 
'कामांगना-मोहिनीः और '“सत्रीजातिर्त्नोपमा' को-- 
रोगीवृद्धजनो पकारनिरता सच्छार्ाचिन्तापरा ।८ 
बताया गया है | यह है चतुथ सग में, ओर उसी में कुछ पंक्तियों २ 
इस बालिका” को 'परमकृष्णसमपितचित्त! चित्रित करके यह सूचन 
दी गई है कि-- - 
फिर यही वर बालसनेह ही 
प्रशय में परिवर्तित था हुआ ।१६ 
पुराणों की सारी रासलीला इन्हीं कुछेक पंक्तियों में संक्षिपः 
विधान ( ध्पाग़धात्ाए ए8| ) के रूप में भर दी गई हैं. जिनर 
राधा ने स्पष्ट शब्दों में यह घोषित किया है कि-- 


की 


हृदय चरण में. तो में चढ़ा ही चुकी हूँ 
संविधि वरण की थी कामना और मेरी | 
निष्कप यह कि राधा के प्रेमपथ के तीन सोपान थे--- 
(4 ) निर्दोष 'वर वालसनेह!: 
(3 ) 'सबिधि वरण की कासना स दृषित स्वाथमय मोह 
(77 ) विश्वप्रमप्रव॒ण निससस्‍्वाथ प्रएय | 
किन्तु प्रेम के इस विकास में. अन्द्रन्द्दों के मनोवेज्ञानिक 
विश्लेषण में, ज़िस भावनाक्रम ( 7०ए४७70०॥ ) की आवश्यकता 
है उसका 'प्रियग्रवास! में अभाव है | पंचम सग से आरंभ करके 
सप्तदश तक बस वियोग में रोना ही रोना हे-इस सिलसिले में 
मानव-चरित्र के सबोज्ञीणु चित्रण का अवकाश ही कहाँ ! 
अन्य गोपियों के सम्बन्ध में भी यत्रतत्न हरिओध'! का आदश- 
बाद आँखों से ओकल होगया है । उद्गाहरणतः--गोपियों के 
सम्बन्ध में कहा गया है कि--- 
नाना पूजा विविधव्रव औ सेकड़ों ही क्रियाएँ 
सालों की हैं परम क्रम से भक्ति द्वारा उन्होंने 
व्याही जाऊँ कुंबर सह्ड में एक वाब्छा यही थीं 
: सो वाचज्छा है विफल बनती दग्घ वे क्‍यों न होंगी ? १४।५३ 
सोचो ऊधों! यदि रह गई बालिका सब कॉरो 
केसी होंगी त्रज्अअवनि के ग्राशियों को व्यथाएँ ? 
व होवंगी दखित कितनी ओर केसी विपन्ना 
हो जावेंगे दिवस उनके कंटकाकीण केसे ११७।५६ 


यहाँ प्रश्न यह है कि श्रीकृष्ण इतनी बहुसंख्यक गोपियों से 
अकेले ब्याह करते तो केसे ? ओर यदि इन कारियों के आति- 
नाशन के ख्याल से ऐसा कर भी लेते तो इस बहुविवाहवाद से 


( ४८ ) 


आदशवाद का कैसा मेल खातां ? गोपियों की इस असंख्य 
बुद्धिविहीन मनोबृत्ति पर भी कवि ने यह कहकर कलई चढ़ाने की 
कोशिश की हे-- 


मेरी बातें श्रवण करके आप जो पूछ बेंठ 

कैसे प्यारे कंबर अकले ब्याहते सेकड़ों को 

तो है मेरी विनय इतनी आप सा उच्च ज्ञानी _ 

क्या ज्ञाता है न बुधविदिता प्रेम की अंधता का ॥ १७६८ 

गोपियों--मुख्यतः राधा-के चरित्र में अनेकों असड्गतियाँ 
हैं। कहीं बचपन में तारुप्य के लक्षण हैं, ओर कहीं तारुण्य में 
विरक्ति के । इसके अतिरिक्त विरह॒ और विज्ञाप का इतना लम्बा 
हार बहुत कच्चे धागे में पिरोया गया है और अल्परज्लित प्रष्टाधार 
पर अवलम्बित है | 
( ग ) आलोचना 


ऐसे स्थल पर अनायास ही यह प्रश्न उठता है कि चरित्र-चित्रणु- 
सम्बन्धी इन त्रटियों का मुख्य निदान कहाँ हैं ?--_कवि की काव्य- 
कला में अथवा मनोनीत कथाप्रसंग सें ? हमारा व्यक्तिगत विचार 
है कि 'हरिओध' ने वत्तमान बुद्धिवाद और सुधारवादः की प्रगति 
के प्रभाव में आकर ऋष्ण को और राधा को एक आदश महात्मा 
और त्यागिनी के रूप में चित्रित करने की कोशिश तो की, परन्तु 
अपनी इस कोशिश के लिये उन्‍होंने जो क्षेत्र अर्थात्‌ प्रतिपाद् 
विषय ( ४९४०८ ) चुना, वह उसके बिलकुल ही अनुपयुक्त था। 
गोपषियों की 'पुराणसंगत परम्परागत रासलीला-मूलक वियोग- 
गाथा की नींव पर आदशवबाद ओर बुद्धिवाद की किलेबन्दी हो 
ही नहीं सकती | हाँ, कृष्णचरित की अन्य गाथाएँ अवश्य हें, 
जिन पर यह किलेबन्दी खड़ी की जा सकती है। महाभारत के 


अर 


( ८९ ) 


राज श्रीकृष्ण की सुसंगत कविताएँ रचो जा सकती हैं । मैथिली- 
शरण गुप्त का € जयद्रथ-वध ” कथानक की दृष्टि से सफल काव्य 
इसी लिये हो सका, चूँकि उसका प्रसंग महाभारत के एक वीररस- 
सने वृत्तान्त से लिया गया है। किन्तु * प्रियप्रवास ? में, गीता के 
योगिराज श्रीकृष्ण की, वृन्दावन की रासलीलामयी श्रगारस्थली 
में, अबतारणा करने का ऊढक प्रयत्न किया गया है। परिणाम 
यह हुआ है कि श्रीकृष्ण के ह्विकोटिक चरित्र में से किसी कोटि 
का चित्रण सफल तूलिका से नहीं बन सका है। चरित्र-चित्रण में 
आदशवाद के समावेश की दृष्टि से--हमारी संमति में--हरिओऔध! 
की प्रतिभा गुमराह हो गई है । 


9 भी 0] £ 
४. प्रकृति-प्रेमी हरिओोध' 
प्रकृति ( 'ए॥पा'७ ) अपने व्यापक अथ में दो प्रकार की है-- 
१--मानव और २--मानवेतर । इनमें से प्रत्येक के दो भाग किये 





जा सकते हैं :-- 
मानव प्रकृति यानवेतर प्रकृति 
द |! ह | 
कि | 
अंतरंग बहिरंग नेसगिक कृत्रिम 


मानव द्वदय की सोन्द्र्याठुभति जब वहिमुखी होती है तो वह 
मानव ग्रकृति के बहिरंग सोन्दय से और मानवेतर प्रकृति के 
कृत्रिम सोन्‍न्दर्य से आकर्षित होता है, किन्तु जब उसकी वृत्ति 
अन्तमंखी होती है तो उसका संबन्ध मानव प्रकृति के अंतरंग 
सोन्दर्य से ओर मानवेतर प्रकृति के नेसर्गिक सोन्दय से अनायास 
ही जुड़ जाता है | रीतिकाल के कवियों की दृष्टि मुख्यतः बहिमेखी 
- थी ; अतः--“ पंत ? के शब्दों में--उन ( ख्ू गार-प्रिय ) कवियों के 
लिये शेष रह ही क्‍या गया ? उनकी अपरिमेय कल्पनाशक्ति कामना 
के हाथों द्रोपदी के दुकूल की तरह फेल कर “ नायिका ? के अंग 
प्रत्यंग से लिपट गई | ” तात्पय. यह कि उन्‍होंने प्रकृति के तीन 
अंगों का तिरस्कार कर केवल एक ही अंग को प्रधानता दी। 
मानवेतर ग्रक्ृति से तो मानों उन्होंने मुख ही मोड़ लिया था। अब 
रही मानव प्रकृति |--डसके भी बहिरंग सौन्दर्य के चिंत्रण में 
ही--नायक-नतायिका की आँख, मुँह भोह अकुटि ओर कटाक्ष के 
ही वर्णन में--उन्होंने अपनी प्रतिभा व्ययित की । क्‍ 

जब हिन्दी के वत्तमान युग का ग्रवत्तेन हुआ तो कई न्षेत्रों में 
क्रान्ति हुई ।. भारतेन्दु ने मानव प्रकृति के अन्तःसौन्दय के 


( ९१ ) 


विश्लेषण और विशदीकरण की ओर भी अपनी अतिभा को 
प्रेरित किया । किन्तु मानवेतर प्रकृति की नेसगिक रूपराशि की 
आर से वे भी उदासीन ही रहे | उनके जहाँ तहाँ गंगा, यमुनादि 
प्राकृतिक हंश्यों के वनों से पत्ता चलता है कि उनमें भी प्रकृति 
को * नग्न माधुरी ? के प्रति उतना आकषंण न था, जितना ऊँची 
अद्वालिकाओं अथवा मनोहर बने-सजे घाट-बाटों के ग्रति। बे ही 
पुरानी गतानुगतिक निर्जीब उपसाएँ तथा उलद्प्रेज्षञाएँ ! मानवेतर 
: ग्रकृति के जीवित. जाग्रत ओर स्पन्दित रूप की सोन्दर्यानुभूति से 
वे वख्चित ही रह गए 


हरिओध' के 'प्रियग्रवास?-निर्माण तक अंग्रेजी के ग्रकृति- 
प्रमी कवि वड सबवथ (४ै०/४४ए००४४) आदि की कविताएँ हमारे 
कानों में गुजने लगी थीं। बेगला भाषा में तो कवीन्द्र रबीन्द्र 
ने उस तरह की कविताओं का सूजन आरंभ भी कर दिया था। : 
किन्तु हिन्दी का- विशेषतः खड़ीहिन्दी का-न्षेत्र इस दिशा में 
सूना था । आज भले ही हम-- 


कोन कॉन तुम परिहत-वसना 
म्लानसना भू-पतिता-सी 
बूलि-धूसरित मुक्त कुन्तला 
किसके चरणों को दासी 
अहा | अभागिन हो तुम मुकूझसी 
सजनि ! ध्यान में अब आया 
तुम इस तरुबर की छाया हो 
में उनके पद की छाया | 


--जैसी पदावली में छाया? का वर्णन करें ओर मानव तथा 
मानवंतर हृदय में एक तादात्म्य की भावना स्थापित कर। किन्तु 
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नवयुग हिन्दी के उस लजीले अवगुण्ठन-मोचन के समय “ प्रिय- 
प्रवास ' की रचना द्वारा 'हरिओध ' ने ग्रक्ृति-सुन्दरी के मुख 
का आवरण हटाकर उसकी नेसगिक रूपराशि की संपत्ति 
साहित्यिक जगत का खुले हाथों लुटाइ। ' हिन्दी भाषा और 
उसके साहित्य का विकास ” नामक भाषणावली सें कवि ने 
केशवदास के संबन्ध में आलोचना करते हुए कहा है कि हिन्दी 
कवियों पर एक सामान्य लाव्छन यह है कि 'सोन्दय के लिये 
उन्होंने प्रकृति का निरीक्षण कभी नहीं किया |? * प्रियग्रवास ? के 
पाठक-के इसमें कुछ भी संशय नहीं रह जायगा कि “हरिओध * 
ने यह लाब्॒छन सदा के लिये धो दिया है । सारा महाकाव्य 
प्राकृतिक दृश्यों के बणनों से भरा पड़ा है। इसके नायक श्रीकृष्ण 
को प्रकृति की गोद में ही खेलना भाता है। त्रयोदश संग में, 
श्रीकृष्ण की प्रकृति के प्रकृति से कितना प्रेम था इसका उल्लेख 
किया गया है। 
मुकुन्द आते जब थे अरण्य में 
प्रफल्ल हो तो करते विहार थे 
विलोकते थे सुविल्ास वारि का 
कलिन्दजा के कल कूल पे खड़े। 
समोद बैठे गिरिसानु पे कभी क्‍ 
अनेक थे सुन्दर दृश्य देखते 
बने महा उत्सुक वे कभी छंटा 
विजल्ञोकते नि्स्‍-नीर की रहे। 
१३॥२७- 
यदि “प्रियप्रवास ? में से मानवेतर ग्रक्ृति के वणनों के निकाल 
दिया जाय तो इसका काय बहुत छोटा हो जाय ओर इसकी 
मनोहारिता जाती रहे । नवयुग-खड़ीहिन्दी-काव्य के क्षेत्र में 
. सानवेतर प्रकृति के चित्रण ओर निरूपण की दृष्टि से ' हरिऔध ! 
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अग्नदत (076७०) सममे जाएँगे ; और * प्रियप्रवास ! की गणना 
नवयुग-हिन्दी-साहित्य के इतिहास में एक महत्वपूर्ण मील-स्तभ 
(77|07080) के रूप से होगी । 

“पप्रियप्रवास' का श्रीगणेश ही होता है सान्ध्यवणंन से । 
'दिवस का अवसान समीप था!। आकाश में लालिमा छा गईं थी। 
उस लालिमा की प्रतिच्छाया ने वृत्तों के शिखरों पर भी सुनहला 
पानी चढ़ा दिया था | पत्तियों ने मीठी मनमोहक तान छेड़ रक्खी 
थीं। नदी, तालाब, निरर--सबों के मुख पर उस अरुणिमा की 
झलक थी । क्रमश:-- 

अचल के शिखरों पर जा चढ़ी 
किरण पादप-शीश-विहारिणी 
तरशि-बिम्ब तिरोहित हो चला 
गगन-मण्डल मध्य शने: शने:। १५ 

कवि ने उपयक्त सान्ध्यवणन को एक उसी प्रकार की मानव 
जगत की घटना का प्रष्टाधार ( 9/०८०7०प०५ ) बनाया है; क्योंकि 
सग के अन्त में यह वन किया गया है कि “ब्रजचंद” ने उस 
सायंकाल में 'विविध-ममभरी करुणामयो” मुरलिका की तान छेड़ी, 
किन्तु वह भी कुछ काल के बाद नीरवता में निमल्जित हो गई । 

द्वितीय सग॑ के आरम्भ में कवि सचना देता है कि 'द्विघटी निशा 
बीत चुकी, सारा त्रज तमसाच्छुन्न हो गया, ओर आकाश ने 
ताराओं की दीपमालिका जला दी। नर-नारी, वृद्ध-बालक सभी 
बैठकर कृष्ण की 'कलित कीर्ति! का कोत्तन कर रहे थे। ऐसे समय 
में अकस्मात्‌ “अति-अनथकारी' ध्वनि सुन पड़ी कि-- द 

अमित-विक्रम कंस नरेश ने... 
. घनुष-यज्ञ विल्ोकन के लिये 
कल समादर से ब्रज-भूप को _ 
कु बर-संग निमंत्रित है किया । १३ 
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यह निमंत्रण लेकर आजही 
सुत स्वफल्क समागत हें हुए 
सधुपुरी कल के दिन प्रात ही 
गमन भी अवधारित हो चुका | १७ 
यहाँ प्रकृति के सोम्य वर्णन के वातावरण में एक आकस्मिक 
आर प्रतिकूल घटना के प्रतिपादन से कवि ने एक आशातीत 
अद्भुत € पच्ाणढप० ४०८ ) का प्रभाव उत्पन्न किया है | 
तृतीय सर में प्रवेश करने पर हम 'सुनसान निशीथ” का छुछ 
विस्तृत चित्रण पाते हैं| सबत्र अंधकार छाया हुआ था और -- 
प्रलय-काल-समान प्रसुप्त हो 
प्रकृति निश्बल, नीरव, शान्त थी ।* 
देखादेखी वायु भी मानों “निद्धित' हो गई थीं। पादप भी 
सॉन खड़े थे। दीपकों से आह के धुएँ निकल रहे थे | जब सारी 
मानवेतर प्रकृति अगले दिन की वियोग-वेदना से व्यथित हो रही 
था, उस समय साता यशोदा भी श्रीकृष्ण के अतीत पराक्रमां की 
सोड हुई स्मृतियाँ जगाती द्ृदय सें विकलता का भाव लिये आप 
जाग रही थीं; ओर भगवान से विनय कर रही थीं । ज्यों ज्यों रात 
बीतती जाती थी, त्यों त्यों दुःख की दुर्दा्तता बढ़ती जाती थी। 
माता यशोदा की इस दयनीय अवस्था से रजनी के भी हृदय को 
पिघला दिया | वह रो पड़ी -- 
विकलता लख के ब्रजदेवि की 
रजनि भी करती अनुताप थी 
निपट नीरव ही सिस ओस के... 
 लयन से गिरता बहु-वारि था ।८७ 
मानव जगत और मानवेतर जगत में इस प्रकार की परस्पर 
सहानुभूति, इस तरह का बिम्ब-प्रतिबिम्ब भाव, प्रतिपादित करना 


६ 


'हरिओध”? के लिये एक नवीनता थी। ऐसी क्रिया-प्रतिक्रिया के 
चित्रणों द्वारा कवि मे अगले जमाने की स्पष्ट झलक का उस समय 
परिचय दिया था जिस समय 'प्रियप्रवास” की रचना हुईं | सग के 
प्रारंभ का प्राकृतिक वर्णन सग के मध्य और अन्त में वश्शित यशोदा 
के वात्सल्य-रस-सने करुशु-विल्ञाप के साथ खूब सेल खाता है | 


चतुर्थ सर्ग में प्राकृतिक वर्णन के क्रम को एक दसरे ढंग और 
: दूसरे रूप में रक्खा गया है। सगोरस्म होता है 'माधुय-सन्सर्ति! 
ओर “लावण्य-लीलामयी? श्रीराधा के रूप-गुण-कीत्तन से | यह भी 
बताया गया हैं कि- - 


सद्गदया यह सुन्दर बालिका 
परम कृष्ण-समर्पित-चित्त थी । ९ 
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केन्तु विधि की बिडम्बना बलवती है ! और-- 
द विकसिता कलिका हिमपात से 
तुरत ज्यों बनती अति म्लान हैं 
भ्षवण से बलवीर-प्रवास के 
मांलन त्यां ब्ृषभानु-सुता हुई | २६ 


उसने अपनी सखी ललिता को संचोधित करके “अपनी दुःख 
कथा' कहना आरम्म किया। वह जिधर देखती थी उधर ही 
अपने हृदय की भावनाओं को प्रतिबिम्बित पाती थी। विश्व ही 
वेदनामय हो रहा था । वह सखी से जानना चाहती हें कि 
रुगण मनमारे! क्‍यों खड़े हें--आकाश से लेकर प्रथ्वी तक 
दःख की छाया क्‍यों पड़ी है| फिर स्वयं शंका का संसाधान भी _ 


करना चाहती है-- 


सब नभतल तारे जो उगे दीखते हैं 
यह कुछ ठिठके-से सोच में क्‍यों पड़े है. ' 
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त्रजदुख लख के ही क्या हुए हैं दुखारी 
व्यथित बने-से या हमें देखते है १५९ 
भ्ट्‌ फ्र्र मर 
रात बीतती है| प्रभाकर की आगवानों में आकाश म॑ लाल 
मखमली फश बिछ जाते हैं। किन्तु राधा की नजर में तो दूसरी 
दनियाँ ही थी | वह ज्ितिज की लाली में किसी कामिनी के रुधिर 
का भान करती है, उसमें आग को लाल लपटों का अनुमान करती 
हैं, विहगों की बोली में बेकली का संघान करती है।.. 
जब सय उदय होने को आता है तो उसे एक कसक सी होती 
हैं ओर कह 3ठती हे. 
अब नभ उगलेगा आग का एक गोला 
सकल त्रजधरा को फूँक देता जल्ञाता। ५० 
राधा की बेबसी ओर विकलता की अभिव्यक्ति इस प्रकरण 
में जिस ममस्पर्शी ढंग से की गई है, कारुण्य-कलित कल्पना का 
जो उपयोग किया गया है, ओर मानव हृदय और मानबत्रेतर हृदय 
में जिस सामझ्स्य का प्रतिपादन किया गया है--वे सभी तत्कालीन 
हिन्दी जगत के लिये मोलिक सम्पत्ति थे । 


पश्चम सर्ग:--धीरे धीरे सय उदय होता है। ग्रातःकालीन किरणों 
पथ्वी को रख्जित कर देती हैं । किन्तु--सब्च उ्यर्थ-- 
प्रातःशोभा त्रजअवनि में आज प्यारी नहीं थी 


लाली सारे गगनतल की काल-व्याली-समा थी। ३. 
यमुना की विकल तरंगें मानों करुण कथाएँ कह रही थीं ! और 
कम्पित हो रही थीं लताएँ मानों शोक से ! यदि नंदरानी यशोदा 
रोई थीं तो उनके गले में गले मिलकर रजनी भी रोई थी--ये ओस 
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बूँदे उसकी अश्रबूँदें हीतो हैं। तथाकथित अचेतन जगत में कितनी 


चेतनता है ओर कितनी सहृदयता ! जब श्रीकृष्ण के प्रयाण' की. 
वेला आईं, सब जगह उदासी छा गईं, तो गगनवर्ती सय ने वृक्ष की 


ओट में अपना मुँह छिपा लिया--- 


आई वेला हरि गमन की छा गई खिन्नता-सी 
थोड़े ऊँचे नलिनपति हो जा छिपे पादपों में | २० । 


षष्ठ सग:ः--वह्‌ दिन समाप्त हुआ | रात आई और गई । फिर 


दूसरा दिन ! इसी प्रकार कई दिन बीत गए | पर न तो श्रीकृष्ण 


आए और न आई कोई खबर | फलत: 


पत्ते पत्ते सकल तरु से ओ लता-बेलियों से 
कोने-कोने त्रज-सदन से पंथ की रेशाओं से।  « 
होती सी थी यह्‌ ध्वनि सदा कुंज से काननों से 
लोने-लोने कुँअर अब लों क्‍यों नहीं सझ आए [१० 
यशोदा बाट ही जोहती रह गई। आशा ओर उत्सुकता के भूले 
में कूलती ही रह गई। किन्तु उसके लाड़िले श्रीकृष्ण का आग- 
मन न हुआ | उधर राधा के हृदय-प्रान्तर में भी कुरिठत उत्केठा 
ओर करुण कसक के सिवाय और कुछ नहीं था । आँखों से आँसुओं 
की लड़ी नहीं रुकती थी। इसी बीच में-- | 
आई धीरे इस सदन में पुष्प सद्गंध को ले 
प्रातःवाली सुपवन इसी काल वातायनों से | २७। 
राधा अपनी भावुकता के आवेश में, कालिदास के यक्ष के 
समान, चेतन और अचेतन जगत की सीमान्तरेखा को अतिक्रान्त 


कर चुकी थी। उसने उस पवन से “बहन? की नाता जोड़ कर उससे 
 साहाय्य की भिकज्षार्माँंगी ओर उसके साथ बातें करने में अपने 


कोमल ओर करुण हृदय की भावनाओं की जैसी मार्मिक अभि- 
व्यश्ना की है, उसे पढ़कर बरबस मेघदूत' की लक्तित पंक्तियाँ 
हु० का० प्रि &-+- (3 


हु 
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याद आने लगती हैं। 'हरिऔध! का यह “पवनदूत' --यदि इसे यह 
नाम दिया जा सके--हिन्दी साहित्य की करुण-कविताओं में अपना 
विशेष स्थान रखता है। भावना के उत्कष और कल्पना की जड़ान 
( #20॥0 ०7 ॥7927/780४070 ) का यह प्रकरण एक उत्तम उदाहरण 
है | मानवेतर प्रकृति की एक एक विभति को मानव ग्रकृति की 
अनुकल वृत्ति का प्रतिनिधित्व कराया गया है। राधा ग्रात:पवन से 
कहती हैं कि 'तू माग में किसी को सताना नहीं, क्लान्‍्त की क्लान्ति 
हरना और उच्छ खता में लज्ञाशील युवतियों के वसन  विज्ञिप्त न 
करना । जब ग्राशवल्लम श्रीकृष्ण के यहाँ पहुंचना तो -- 


धीरे लाना वहन करके नीप का पुष्प कोई 
ओ प्यारे के चपल दृग के सामने डाल देना 
यों दैना तू प्रगट दिखला नित्य आशंकिता हो 
कैसी होती विरह वश में नित्य रोमांचिता हूँ ।७३। 


इसी प्रकार म्लानकुसुम की मोन वाणी में मेरी म्लानता, 
मुरकाई लतिका की करुण गाथा में मेरा मुरकाना, ओर सूखे 
हुए पीले पत्ते के ममर में मेरा सूख कर पीली पड़ते जाना--ये 
सारी दशाएँ संकेतों में ही सूचित कर देना'। सचमुच" यह पवन 
प्रसंग “ प्रियप्रवास ” की समस्पशिनी करुणोक्तियों में एक अपन 
स्थान रखता है ! 


७ व सग सें कवि ने उस दुःखमय दिवस का चित्रण किय' 
है जिस दिन राजा नंद और उनके साथी-संगी खाली हाथ लौः 
आए--भग्नाश और शोकविहल ! क्षितिज के एक कोने में वियोर 
से जलता हुआ सूय काँपता-थरोंता दीख पड़ा। उसे क्‍या चिन्त 
नहीं थी ? यशोदा के कलेजे पर तो मानों पत्थर ही पड़. गया। वह 
. अपने गणों के केसती है ओर कहती है कि--_ 


( ९९ ) 
वह इस अबनी में भाग्यवाली बड़ी है 
अवसर पर सोवे सृत्य के अंक में जो ।७॥५१ 


 असंगवश वह श्रीकृष्ण का ग्रकृति-प्रेम भी प्रगट करती है ओर 
यह संदेह करती है कि संभवतः प्रकृति के सोन्द्य की अनुभूति के 
उद्देश्य से ही तो वे अन्यत्र नहीं चले गये। 


विपुल कलितव कंज कालिंदी-कूल्-वाली 
अतुलित जिनमें थी प्रीति मेरे श्रियों की । 
पुलकित चित से वे कया उन्हीं में गए हें 
.. कृतिपय दिवसों की श्रान्ति उनन्‍्मो चने के |३५। 
निकट अति अनूठे नीप फूले फले के 
द कलकल बहती जो धार है भानुजा की। 
अति-प्रिय सुत को है दृश्य न्यारा वहाँ का 
वह समुद उसे ही देखने क्‍या गया है ॥३७॥ 
मानवेतर-प्रकृति-चित्रण की दृष्टि से अष्टम सगे उतना महत्त्वपूर्ण. 
नहीं है | इसमें यहीं बताया गया है कि धीरे धीरे लोगों के यह 
मालूम हागया कि श्रीकृष्ण के दो दिनों में लोटने की बात केवल 
सान्त्वना-मात्र थी, ओर वियेगं का रंग ओर गहरा होगया। 


नवम सग प्राकृतिक दृश्यों के वशन की दृष्टि से अत्यन्त ही. 
महत्त्वपूर्ण है। इसमें प्रकृति की माधुरी का उद्घाटन प्रकृति की 
माधुरी के उद्घाटन के ही उद्देश्य से किया गया है।और इस 
कारण (हरिओध!' का ग्रकृति-प्रेम इस सर्ग में निखर आया है। 
उनकी प्रकृति-निरूपण की पिपासा निहन्द्र रूप से संतुष्ट हो पाई 
है। श्रीकृष्ण ने मथुरा से गोपियों--मुख्यतः राधा--के प्रबोधन के 
लिये * ऊधो-संज्ञक ज्ञान-बृद्धू उनके जो एक सन्मित्र थे” उनका 
वृन्दावन भेजा । कथांश तो यहीं समाप्त हो जाता है, लगभग 
बारह झ्ोकों में। किन्तु इसके पश्चात्‌ लगभग सो छोकों का 


( १०० ) 


प्रकरण केवल “ श्री वृन्दावन की मनोज्ञ-मधुरा श्यामायमाना मही 
के नैसगिक सोन्दर्य के ही विशदीकरण के उद्देश्य से अस्तुत किया 
गया है। ऊधो ने उस गोवधन पवत का देखा जो मानों गवित 
ओर उन्नतमस्तक होकर यह कह रहा था कि-- 

मैं हूँ सुन्दर मानदंड त्रज की शोभामयी भूमि का क्‍ 

उन्होंने अनवरत गति से बहनेवाले निमरों के देखा जो मानो 
गतिशील वस्तु की गरिमा की ओर संकेत कर रहे थे। बन में 
असंख्य पादप खड़े थे |-- ः क्‍ 

मानों वे अवलोकते पथ रहे वृन्दावनाधीश का 
ऊँचा शीश उठा मनुष्य-जनता के तुल्य उत्कण्ठ हो ।२६। 

उन पादपों के व्यक्तिगत वर्णन दिये गए हैं। उसके पश्चात 
* नाना वेली मदुल लतिका ओ ललामा लताएँ ” एक एक करके 
विस्तार से वणित की गई हैं।सरों के वणन में जिस प्रसन्न 
अनुप्रास ओर पदलालित्य का कलात्मक समावेश किया गया है 
उसकी अति-प्रशंसा नहीं हो सकती । 


सरसतालय सुन्द्रता-सने 
मुकुर-मंजुल-से तरु-पंज के 
विपिन में सर थे बहु सोहते 
सलिल से ल्सते मन मोहते। 6७. 


 ( आतुकांत काव्य में 'सोहते और “मोहते ' की अनायासर 
तुकान्तता भी ध्यान देने योग्य है )। 
लस रही लहर रसमूल थीं 
सब सरोवर के कत्ल अंक में। 
प्रकृति के कर थे लिखते मनों 
_कल-कथा कमनीय-ललामता [8८ 


( १०१ ) 
लहरें जो कारय उत्प्रेक्षा की असंभाव्यता की कोटि में करती 
थीं, * हरिओध ! मे वही काम तत्त्वतः अपनी काव्यकला के 
छारा कर दिखाया है। सखृन्द के वर्णन के बाद “कलामयी 
केलिवती कलिंदजा ” का निरूपण किया गया हे। उसकी निम्न 
लिखित पंक्तियाँ-- 
 असेत-घारा सरिता-सकान्ति में 
सुसेतता हो मिलिता प्रदीप्ति की।. 
दिखा रही थी दुति नील-कान्त में 
समन्विता हीरक-ज्योति-पुंज सी ।७३। 
“कालिदास के गंगा-यमुना-संगम-वर्णन की सुधि दिलाती हैं-- 
कचित्‌ प्रभालेपिभिरिन्द्रनी ले- 
मुक्तामयी . यष्टिरिवानुबिद्धा | 
पश्यानवद्यांगि विभाति गंगा 
भिन्नप्रवाह्या यमुना--तरंगैः॥ 
( रघुवंश १३५४-५७ ) 
तदनन्तर ' ग्रशान्त वृन्दावन दशनीय ” का सविस्तर वर्णन. 
दिया गया है। ऊधो ने प्रकृति की साधुरी के निहार निहार कर 
देखा । परन्तु-- 
--“>वे पादप में ग्रसून में 
फलों दलों वेलिलता-समूह में । 
सरोवरों में सरि में सुमेरु में 
क्‍ खगों झगों में बन में निकुंज में । 
बसी हुईं एक निगूढ़-खिन्नता 
कप विलोकते थे निज सूक्म दृष्टि से । 
शने: शनै: जो बहु गुप्त रीति से 
रही जगाती उर में व्यथा-लता ॥१०७-८ 


( १०२ ) 


ऊधो की भावुकता ने यह अवश्य ही समझ लिया होगा कि 
चेतन ओर अचेतन जगत्‌ में कितना संबन्ध है । नहीं तो इसे 
 निगूढ़ खिन्नता ? का अवकाश ही कहाँ था । द 
दुशम सग में रात्रि के शने: शने: आक्रमण का वर्णन है। रात्रि 
के प्रगाढ अंधकार के प्रष्टठाधार पर यशोदा की बिलापगार्थां खूंब 
जँची है । उस “ दुःखदरग्धा, भाग्यहीना ! माता के लिये वह 'दुखमर 
दोषा ” सचमुच “ सदोषा ? हो रही थी । 
एकादश सग में छविशाली कालिंदी-कूल-शोभी नव-किसलय 
वाले पादपों के म्रशान्त और मनोहर वर्णुन के पश्चात्‌ प्रसंगवश 
जब हम उसी कालिन्दी को कालिय नाग के “ मुहु मुहुः श्वास 
समूह ? से कम्पित पाते हैं, तथा उन्हीं पादपों को * प्रचंड दाव 
प्रलयंकरी-समा ' की ज्वालाओं में दग्ध होते देखते हैं; तो वेषम्य 
वलित विस्मय की कलात्मक अनुभूति हृदय में होने लगती है। 
द्वादश सगे का आरंभ  सरस सुन्दर सावन मास ? के सोम्र 
वर्णन से आरंभ होता है। किन्तु क्रमशः पावस विकराल रू 
धारण कर लेता है । ' जलद-नाद ? और * प्रभंजन-गजना 
£ प्रलय कालिक सब समाँ ” उपस्थित करके इन्द्रप्रकाप का ग्रतिमू* 
. रूप धारण कर लिया । श्रीकृष्ण के अदम्य उत्साह और पराक्रर 
से त्रजवासियों की वह आपत्ति तो टली | किन्तु - 
सलिल-जावन से जिस भूमि को 
सदय होकर रक्षण था किया, 
अहह आज वहीं त्रज की धरा 
नयन-नीर-प्रवाह-निमग्न है । ७१। 
वो के जल में डूबने से बचे तो आँसू के जल में डूबने लगे 
मानव वातावरण और मांनवेतर प्राकृतिक वातावरण में कितन 
सुन्दर बिम्ब-प्रतिबिस्ब-भाव व्यक्त किया गया है इन पंक्तियों में ! 


( १०३ ) 


त्रयोदश सर में भी कवि ने प्रकृति के सोम्य रूप को ग्रतिकूल 
दुघटनाओं का पूवरंग बनाकर कराव्यगत विस्मय का उद्रक किया 
है| विशाल वृन्दावन की गोद में एक उबरा घरा थी | और-- 


विलोक शोभा उसकी समुत्तमा 
समोद होती यह थी सुकल्पना | 
सजा-बिछोना हरिताभ है बिछा 
वनस्थली बीच विचित्र वस्थ का।रहे। 
यहीं पर ऋष्ण ने क्रमशः एक “'विकराल व्याल ? एक ' विशाल 
अश्व ' ओर ' बड़ा बल्ली बालिश व्योम नाम का ? एक पशुपाल - . 
इन तीनों का विनाश किया था । प्रसंगवश यह भी बतलाया गया 
है कि श्रीकृष्ण के बन में जाने का मुख्य उद्देश् था “ अनन्त 
ज्ञानाजेन ', ओर इस उद्देश्य से प्रेरित होकर वे प्रत्येक ग्राकृतिक 
पदाथ की पूण परीक्षा किया करते थे। इसके अतिरिक्त अकृति से 
उन्हें इतना तादात्म्य था कि-- 


यदि वह पपिहा की शारिका या शुक्री की 
श्रतिसुखकर बोली प्यार से बोलते थे । 
कलरव करते तो भरि-जातीय-पक्षी 
ढिग तरु पर आ के मत्त हो बैठते थे। १०३। 


. कृत्रिम सोन्दय से नेसर्गिक सोन्दय उन्हें ज्यादा मनभावना 
लगता था-- 
ह अनुपम नीला व्योम प्यारा उन्‍्हेंथा 
अतुलित छविवाले चारु चंद्रातपों से | 
यह कलित निकंज थीं उन्‍ह भरि-्यारी 
मय-हृदय-विमोही दिव्य-प्रासाद से भी ।॥११० 


चतुदश सग में कवि ने बतलाया है कि कालिंदी के कूल पर 
न्‍्यारे न्यारे द्रमों की गोद में प्यारी प्यारी लताएं लिपटी हुई थीं 


( १०४ ) 


और “ लीलाकारी सलिल सर का सामने सोइता था।? किन्तु 
गोपबाला को यह श्ृृंगार-केलि अच्छी न लगी । वह रो पड़ी। 
और-- 


ज्यों ज्यों लब्जाविवश वह थी रोकती वारिधारा 
वों वों आँसू अधिकतर थे लोचनों मध्य आते। 


संग के उत्तराध में कवि ने प्रसंगवश “शरद की कमनीयता 
का उल्लेख किया है | शुश्र-सलिल सरोवरों में समुल्लसित सुन्दर 
सरोज--- 


मानों पसार अपने शतशः करों का 
वे माँगते शरद से सुविभूतियाँ थे ।८४ 


राका-कलाकर-मुखी “ रजनी-पुरंधभी ' अपने योवन की सम्पत्ति 
चतुर्दिक लुटा रही थी । उसी मनोहर समय में अकस्मात्‌ बंसी की 
तान सुन पड़ी । गोप और गोपियाँ विहार की अभिरुचि से निकल 
पड़ीं--नारी-नरों-मिलित सहस्रों यूथ एकत्रित हो गए । प्रेमिकों के दल 
स्वच्छंंद विचरण करने लगे । काई भावुक प्रेमी पहले अपनी वल्लभा 
से चन्द्र की ओर दिखला कर उसे ' चन्द्रमुखी ' कह कर संबोधन 
करता था । किन्तु फिर अपनी गविता वामा से तिरस्कार पाने पर 
भी प्रफुल्ल ही होता था। श्रीकृष्ण भी धूम घम कर आमोद- 
प्रमोद करने लगे । साथ ही साथ कविता की सरस भाषा में उपदेश 
भी देने लगे-- 


आल्ोक-से लसित पादपवृन्द नीचे 
द छाए हुए तिमिर को कर से दिखा के। 
थे यों मुकन्द कहते -मलिनान्तरों का 
द है बाह्य रूप बहु उज्ज्वल दृष्टि आता |१३०। 


६ १०५ ) 


ऐसे मनोरम प्रभामय काल में भी 
क्‍ स्‍लाना नितान्त अवलोक सरोजिनी के । 
_ थेयों बजेन्दु कहते लत्नना-सती को 
स्वामी-बिना सब तमोमय है दिखाता। 


।१३१ 
--आदि | 


इन पद्यों का पढ़ कर किष्किन्धा कार्ड के-- 
छुद्र नदी भरि चलि उतराई। जस थोरे धन खल बौराई ।--आदि 
तुलसी के वे उपदेशात्मक पद्म याद आते हैं जिनमें मानव संसार 
आर मानवेतर संसार की घटनाओं में उपमा-गर्भित सामंजस्य का 
अतिपादन किया गया है । 


सर्ग के अंत होते समय का निम्नलिखित पद्म-- 
कुंजें वही थल वही यमुना वही है ._ क्‍ 
बेलें वही वन वही विटपी वही हैं। 
हैं पुष्प-पल्लव वही ब्रज भी वही है 
पै किन्तु श्याम बिन हैं न वही जनाते १४२ 
--यह स्पष्ट रूप से सिद्ध कर देता है कि मानवेतर जगत और 
मानव जगत में एक ही तरह का गाना या रोना है, एक ही हृदय 
का प्रस्पन्दन है ओर है उस में एक ही तरह की वियाग-विहलता । 
पंचदश सग में हम ऊधो जी को कुझ्चों में भ्रमण करते देखते 
हैं। प्रातः:काल का सुहावना समय था। इसी समय उन्हें * भावों- 
द्वारा-अमित ? एक बाला दृष्टिगाचर हुईं। ऊघो जी ओट में छिप 
छिप कर लगे उसका भेद लेने । वह पहले पाटल के पास गई ओर 
उससे उन्‍्मत्तवत्‌ प्रल्लाप करने लगी। किन्तु उसकी ओर से कोई 
उत्तर न पाकर 'में होती हूँ विकल पर तू बोलता भी नहीं है” कह 
कर आगे बढ़ी और जूही के पास गई. कि संभवतः यह सहृदयता 
दिखावे क्‍्योंकि-- हि 


( ह०३ ) 
: पीड़ा नारी-हृदय-तल की नारि ही जानती है! । 


क्रमश: चमेली, बेला, चम्पा, कुन्द, केतकी, बन्धूक, सूयमुखी 
ओर श्यामघटा के पास भी जाकर मनमानी बातें कीं; हार मान 


कर अलि से भी बिनती की-- 


अलि, अब मत जा तू कंज में मालती को 
सुन मुझ अकलाती ऊबती की व्यथाएँ ५८ 


मालती से सपत्नीत्व का इष्यालु भाव रखती हुई भोरे से 
प्रणयभिज्ञा माँगती है। और माँगे क्‍यों नहीं जब उसमें ओर उसके 
प्राणप्यारे में इतनी सदशता है।.. 5१ 


तब तन पर जैसी पीत आभा लसी है 

प्रियतम कटि में है साहता वस्खध बैसा। 
गुन गुन करना ओ गूजना देख तेरा 

रसमय मुरली का नाद है याद आता ।६७ 


क्रमश: मुरली, कंजकाकिला, पदचिह्न ओर कालिन्दी से वह 
बाला बातें करती है । उसे अपनी-सी सखी मान कर कहती है-- 


घन-तन-रत में हूँ तू असेतांगिनी है 

द  तरलित-डउर तू है चेन में हूँ नपाती। 

अयि अलि ! बन जा तू शान्तिदाता हमारी... 
अति प्रतपित मैं हूँ ताप तू है नसाती ।१२६ 


कालिन्दी के गुणों के साम्य और वेषग्य दोनों ही नाते उस 
गोप-बाला ने उसके साथ तादात्म्य-सम्बन्ध संस्थापित किया। 
षोडश सर्ग:--पूव के सर्गों में प्रसंगवश शरदू और वर्षा- 
ऋतुओं के वन हे चुके हैं। प्रस्तुत सग का आरम्भ “विभुग्ध- 
कारी सघु-मास मंजुः की कमनीयनता के कीत्तेन से होता है॥ 


( १०७ ) 


अनुकूल अनुप्रासों के आधार पर बसंत की “वासंतिकता' की 
बहार देखने लायक है। उदाहरणतः सराजिनी और कुम॒ुदिनी के 
वरणन में-- 
वसंत की भावभरी-विभूति-सी 
क्‍ मनेाज की मंजुल-पीठिका-समा | 
लसो कहीं थी सरसा सरोजिनी द 
कुमादिनी मानस-मादिनी कहीं ।५। 
जिस प्रकार मिठाई खाने पर कड़वी या नमकीन चीज का 
स्वाद ओर अधिक उम्र हे जाता है, उसी प्रकार इस वसन्‍्त-माधुरी 
ने गापियों को वियाग-व्यथा के लिये उद्दीपन का काम किया-- 


बसंतशाभा प्रतिकूल थी बड़ी 
. वियाग-मग्ना ब्रज-भूमि के लिये। 
बना रही थी उसके व्यथामयी 
विकाश-पाती वन-पादपावली ।१६। 


हगों उरों के दहती अतीब थीं 
शिखाग्नि-तुल्या तरु-पंज-कापलें । 


अनार-शाखा कचनार-डार थी 


प्रतप्त - अंगार - अपार - पूरिता |१७। 

संग के उत्तराधे में कवि ने यह प्रदशित किया है कि राधा 
के ग्रह के पास की वाटिका बसंत के कारण कान्त होते हुए भी 
नितान्त शान्त थी | तांत्पय यह कि राधा के दुःख की छाया उस 
वाटिका पर भी पड़ी थी। वहाँ वसनन्‍त ऋतु भी अपनी उद्डता 
के छोड़ ठिठक-सा गया था। चेतन और अचेतन जगत में इस 
तरह का सामझस्य, क्रिया-प्रतिक्रिया 'हरिओघध?” के सबत्र इष्ट है 

सप्ददश सर मेंंजब आशा के आकाश को निराशा की 
काली घटाओं ने पूर्णोत: ढक लिया और प्रामाशिकरूप से जज- 
वासियों के! पता चल गया कि उनके हृदय के धन ने-- 


( १०८ ) 
 त्यागा प्यारा नगर॑ मथुरा जा बसे द्वारका में । 


--उस तिमिराच्छुनन मनोवृत्ति में मी प्रकृति ने अपनी उपयो- 
गिता सिद्ध की है। सूय और शशी की 'न्यारी आभा-निलय किरणें, 
ताराओं से खचित नम की नीलिमा,! “मेघमाला,' वृक्षों ऑर 
“लतित-लतिका-वेलियों ? की छुटाएँ, “ सरित, सर ओ निररों ' के 
जलों की केलिलीलाएँ, गान-वाद्यादिकों की “मधुर लहर”! और 
सीठी तानें', खगों की बोलियाँ, बालकों की क्रीड़ाएँ, पर्वों और 
उत्सवों के आयोजन,--सारांश यह कि. “ वेचिन्न्यों-से-वलित ? विश्व 
की सारी सम्पदाएँ नन्‍द, ननन्‍्दरानी, राधा ओर गोपन-गोपियों के 
हृदय को फेरने में सहायक हुईं, अपनी ओर आकषित करके 
दुःख का बाक हल्का करने में कुछ अंशों तक समथ हुईं ।--कछ ही 
अंशों तक--क्योंकि फिर भी-- 


जब कुसुमिति होतीं वेलियाँ औ लताएँ 
जब ऋतुपति आता आम की मंजरी ले | 
जब गरसमय हे।ती मेंदिनी हा मनोज्ञा 
. जब मनसिज लाता मत्तता मानसों में ।२६ 


जब मलयप्रसूता बायु आती सुसिक्ता 

ज़ब तरु कलिका ओ केापलोंवान होता । 
जब मधुकरमाला गूजती कुज में थी 

जब पुल्कित हो हा कूकतीं केोकिलाएँ ।२७-- 
तब त्रज बनता था मूत्ति उद्विग्नता की ।२८। 


यदि इस व्यापक उद्विग्तता की सागरलहरी से बचाने का 
कोई साधन था--तो वह राधा के प्रणय का वह चरम रूप था 
जिसमें वह अपनी मोहभावना को तिरस्कृत करके विश्व-प्रेम- 
परायण बन चुकी थी-- .. 


( १०९५ ) 


संल्ग्ना हो विविध कितने सान्त्वनाकाय में भी 
सेवाएँ थी सतत करती बृद्ध-रोगी-जनों की। 
दीनों हीनों निबल विधवा आदि के मानती थीं 

पूजी जाती त्रज-अबनि में देवितुल्या अतः थीं ।७६। 


उपसंहार के रूप में हम 'हरिओऔध? की उन विशेषताओं का 
संक्षिप्त उल्लेख करेंगे जिनका उन्होंने मानवेतर-प्रकृति के चित्रण 
में समावेश क्रिया है-- 

()) उन्होंने अपने काव्य के नायक और नायिका को प्रकृति 
की ही गोद में लालित और पालित चित्रित किया है । 


यह हरित तूणों से शामिता भमि रस्या 
प्रिययर उनका थी स्वरण-पयक से भी ।१३॥१०९॥ 


(0) उन्होंने मानव-हृदय की भावनाओं और मानव काये- 
कलापों के प्रष्टाधार ( 0४०८८7०प०व ) रूप में प्रकृति के दृश्यों का 
सजाया है |-- 

(क) कहीं तो अनुकूल प्रष्ठाधार के रूप में--जैसे, अन्धकार- 
मय निशीथ के वन के पश्चात्‌ अक्रर के आगमन की क्रर सूचना 
दी गई है। 

(ख) कहीं प्रतिकूल प्रष्टठाधार के रूप में--जैसे एकादशसग 
में कालिन्दी और पादपों के मनेोहर वर्णन के पश्चात्‌ उन्हीं का 
कालिय ओर दावानल के कारण कराल रूप प्रस्तुत किया गया 
है। इस ग्रतिकूल-प्रष्ठाधारता का उद्देश्य पाठक के मस्तिष्क में एक 
आकस्मिक अद्भुत ( 478798070 8प्रा]07786 ) का संचार करना हे | 


(9) किन्हीं खलों में मानवेतर जगत और मानव जगत की 
चेष्टाओं में बिम्ब-प्रतिबिम्बभाव प्रदर्शित किया गया है। उदाहर- 
णत:ः--जब यशोदा रोती हैं और आँसू बहाती हैं तो रजनी भी 
आओस के आँसू चुलाती है। 


( ११० ) 


(70) कुछ पसंगों में बिम्बप्रतिबिम्बभाव के न रहते हुए भी 
मानव हृदय के प्रति प्रकृतिं की सहानुभतिसूचक प्रतिक्रियाओं 
का उल्लेख किया गया है।. जैसे--सबत्र उद्दाम होते हुए भी राधा 
की वाटिका में वसन्‍त ऋतु अपनी उद्दासता भूल कर शान्त बन 
जाता है। 

(०) कुछ ऐसे भी स्थल हैं. जिनमें प्राकृतिक पदार्थों के साथ 
आत्मीयता का सम्बन्ध स्थापित करके उनके साथ ही मानवहदय 
हँसता है, रोता है और विश्रम्भालाप करता है। यथा--राधा ने 
“ पवन? के बहन सानकर उससे सन्देशे भेजे हैं ओर अपनी 
कल्पना के उत्कष ( #7270 ० #ऋऋाश्शाग्रां०0 ) का परिचय 
दिया है। 

(४) कहीं कहीं ते प्राकृतिक दृश्यों का केवल कलात्मक निरु- 
दृश्य वर्णन है. जहाँ सोन्दयानुभति के अतिरिक्त ओर, काई मुख्य 
ध्येय नहीं है। ऊधो के वृन्दावन आते समय प्रसंगवश नवम सर्ग 
में जो विस्तृत श्राकृतिक रूपराशि का उद्घाटन किया गया है 
उसका प्रयाजन कला की कला-निमित्त निर्मिति ( ७7 ई07 68 
8»7:० ) ही दीखता है। 

.... (शो) प्रकृति से मानव जगत ने उपदेश भी ग्रहण किये हैं । 
यथा--उस भ्रसंग में जहाँ श्रीकृष्ण भिन्न मिंन्न दृश्यों की ओर 
संकेत करते हुए उनसे जीवन-यात्रा के लिये सिद्धान्त-सम्बल की 
. भीख माँगते हैं ओर कमलिनी-कल-वल्लम के अस्तंगत होने पर 
कृमलिनी की सलानता देखकर पति-विहीन स्री की दयनीय दशा 
पर आलेचना करते हैं द 
 सप्तद्श सगे में वियाग-व्यथा-विहल-हृदय के घाव के लिये 
प्रकृति की मनारस दृश्यावली मरहम-पद्टी का भी काम करती है। 
बह गोप-गापियों की चित्तवृत्ति को कुछ देर तक अपनी ओर 
आकर्षित करके दारुण आपदाओं को भूलने में सहायता देती है। 


( १११ ) 


उपरिलिखित समालोचना को दृष्टि में रखते हुए जब हम 
. साधुरी ( व्ष ११, खंड १, संख्या ३) में श्रीयुत भुवनेश्वर नाथ 
मिश्र साधव' को हरिऔध' के संबंध में सामान्य रूप से यह 
लिखते हुए देखते हें कि--“प्रक्रत का विराद रूप अपनी परम 
व्यापकता एवं माधुरी के साथ इनके हृदय में घर किये हुए है। 
प्रकृति के नाना हास-विज्लास के साथ इनके हृदय ने पूणतः तादात्म्य 
स्थापित कर लिया है। बह उसमें रम जाते हैं, घुल-मिल जाते हैं। 
प्रकृति के विविध रूप, प्रात: एवं सान्ध्य गगन, निशीथ एवं प्रभात, 
वनखंड, कछार, अमराइयों, कुत्ञों, कुटीरों का जैसा मनोहारी वर्णन 
प्रियप्रवास”? में मिलता है, वैसा आधुनिक युग में किसी कवि की 
रचना में मिलना कठिन है ।......... उपाध्याय जी ने मनोभावों 
के अनुकूल प्रकृति-छटा और प्रकृतिछटा के अनुकूल मनोभाव 
उपस्थित कर, पारस्परिक समन्वय द्वारा हमारे हृदय को पूर्णतः 
जीत लिया है। ...... ...इनके काव्यचित्रों में प्रकृति का उतना 
हो विशद्‌ व्यापक रूप है, जितना महर्षि वाल्मीकि की रामायण, 
. कालिदास के नाटकों, तथा टामस हार्डी ( 7०788 निं&709 ) के 
उपन्यासों में | ”--तो विशेष रूप से इन पंक्तियों की सत्यता का 
कायल होना ही पढ़ता है । द रा 


५, रस-विशेष का संनिवेश 


कृष्णुकाव्य के अमुख ख्रष्टा सूरदास के समान - हरिओध' ने 
भी 'प्रियप्रवास' में मुख्यतः दो रखों का संनिवेश किया है--बे हैं 
विप्रलंभ -श्वंगार और वात्सल्य | पर अन्तर यह है कि अपने काव्य 
. की प्रबन्धात्मकंता के अभाव से तथा कृष्ण-कथानक के व्यापक 
रूप को काव्यविषय बनाने के कारण सूरदास को शृंगार और 
बात्सल्य दोनों रसों के चित्रण ओर परिपाक का पूर्ण अवसर 
मिला; किन्तु प्रबन्धात्मक होते हुए भी, काव्यविषय के संकीण 
होने से, 'हरिओध' को दोनों रसखों के विस्तृत ओर स्वतन्त्र आवि- 
भांव का सौका नहीं मिला । अतः पप्रियप्रवास” में प्रधान रस 
विप्रल्न॑ंभ शंगार है और वत्सल का द्वितीय स्थान है । 

दूसरे दिन प्रातः श्रीकृष्ण की विदाई है। रात में सुकोमल 
श्यामः सो रहे हैं ओर उनके तल्प के पास ही माता यशोदा बैठी 
चुपचाप आँस बहा रही हें--चुपचाप इसलिये कि बच्चा जग न 
जाय । इस प्रसंग में निम्नलिखित पंक्तियाँ लिख कर कवि ने 
जननी-हदय की विकलता का सुन्दर मनोवैज्ञानिक विश्लेषण 
दिया है-- 

पट हटा सुत छ मुख-कञ्ञ की द 
विकचता जब थीं अवलोकती। 
विवश-सी तब थीं फिर देखती 
सरलता, म्दुता, सुकुमारता। ११२ 


हरि न जाग उठ इस शोच से. 
सिसकती तब भी नहीं वे रहीं। 


( ११३ ) 
इसलिये उनका दुख-बेग से 
हृदय था शतधा अब हो रहा। ३।३३ 
इसी तृतीय सगे में यशोदा ने जो प्राथना की है वह उनके 
पुत्रवत्सल हृदय की बड़ी मार्मिक अभिव्यंजना है। जगदम्बिका 
को संबोधन करके उन्होंने ये पंक्तियाँ कही हैं 
.. कलुष-नाशिनि दुष्ट-निकंदिनि 
जगत की जननी जगदम्बिके | 
जननि के जिय की सिगरी व्यथा 
जननि ही जिय है कुछ जानती ॥ ३॥४५९ 


मानों इन पंक्तियों द्वारा माता यशोदा ने यह संकेत किया है 
कि पुत्र-वियोग की वेदना की जो सकरुण अनुभूति माठ-हृदय करता 
है उसका वर्णन नहीं हो सकता, ओर न दूसरा कोई भुक्तभोगी के 
अतिरिक्त उस अनुभूति के साथ तादात्म्य सम्बन्ध ही स्थापित 
कर सकता है । 'जाक्के पाँय न फटे बिवाई, सो क्‍या जाने 
पीर पराई 

माता की प्रेममरी दृष्टि में अलोकिक पराक्रम प्रदर्शन करते 
हुए भी, कुवलय-गजेन्द्र को परास्त करते हुए भी, कंस के भेजे हुए 
भीमकाय मल्लों का मानमदन करते हुए भी, श्रीकृष्ण परम कोमल! 
सुकुमार कुमार! ओर “पयोमुख बालक” के रूप में ही नजर आते 
हैं। माता को व्याकुलता इन बातों की है कि कहीं माग के ताप से 
उनका 'मुख-सरसिज?” म्लान न हो जाय, यान के उच्चावच उद्घात 
से उन्हें कष्ट न होने पावे, 'लाड़िले! को प्रचंड पवन सताने न 
पावे, कहीं 'साँपिनी-सी”? कुटिल वामाएँ उन्‍हें डेंस न लें ! जब 
श्रीकृष्ण चले जाते हैं, तो भी उनके प्रत्यागमन की प्रतीक्षा में वे 
“अति अनुपम मेवे ओ रसीले फलों को!, दूध, मिठाई और व्यंजनों 
को भाजनों में सजा कर रखती हैं। ओर-- 
ह० का० प्रि०---८ 


( ११४७ ) 


प्रतिदिन कितने ही देवता थीं मनाती 
हु यजन कराती वित्र के बृन्द से थीं 
नित घर पर नाना ज्योतिषी थीं बुलाती 
निज-प्रिय-सुत-आना पूछने को यशोदा | ६।२० 


उपयक्त प्रसंग में माता यशोदा के हृदय की उत्सुकता क॑ 
उद्दामता और उत्कंठा का उत्कष मानों उबले पड़ते हैं। पाठ६ 
प्रभावित हुए बिना रह ही नहीं सकता । 

नंद जी लौट आए, किन्तु श्रीकृष्ण के बिना यशोदा विक्षि 
ओर उदभ्रान्त की नाई दोड़ कर द्वार पर आइ। ब्रजाधिप नं 
भी शोक के प्रतिमूत्त रूप दृष्टिगत हुए। दोनों के हृदय की वेदन 
उमड़ आई । वाणी को अवकाश ही कहाँ था ।-- 


आते ही वे निपतित हुई वेलि उन्मूलिता-सी | 
इसके पश्चात्‌ संज्ञा आने पर जिस ह्ृदयद्रावी स्वर में-- 
प्रिय पति! वह मेरा प्राण प्यारा कहाँ है ? 
दुख-जलनिधि-डूबी का सहारा कहाँ है ९७११ 
आदि बेकली की जिज्ञासा की गई है, उसे पढ़ कर कोन स 
हृदयस्थली करुणा की मन्दाकिनी से आप्लावित नहीं हो जाती 
लगभग पन्द्रह पद्मों के अन्तिम चरण में लगातार 'कहाँ है ?? 
विकल और वेदना भरी आत्त वाणी मानों कानों से प्रवेश कर 
क्रमशः अन्तर-प्रान्तर के ममस्थल तक पहुँच जाती हे, उसके को 
कोने में व्याप जाती है | पपीहे की 'पी कहाँ' की अनवरत अध्वां 
के समान इस “कहाँ है” की ध्वनि की बारबार और कलात्म 
आवृत्ति में वेदना की गतिशीलता ओर क्रमिक गंभीरता की ध्व| 
निकलती है । 
सप्तम सगे में जब वेदना ओर गाढ़ी हो जाती है तो यशो 
को जीवन दूभर हो जाता है ओर वे अपने 'पातकी? ग्राणों 


( ११० ) 


कोसने लगती हैं कि ऐसे अभाग्य में भी वे शरीर का साथ दिये 
हुए हैं। वे कह उठती हैं ।-- 


वह इस अवबलनी में भाग्यवाली बड़ी है 
अवसर पर सोचे मृत्यु के अंक में जो । 3०१ 


ये पंक्तियाँ यशोधरा” की 'मरण सुन्दर बन आया री ?-वाली 
उक्ति ओर प्रसज्ष की याद दिलाती हैं। यशोदा कहती हैं कि-- 
ऐ प्राण ! इस गात्र का परित्याग कर दो नहीं तो मैं रोती रोती 
मर जाऊँगी । इस कथन के पश्चात्‌ हा | वृद्धा के अतुल घन हा ! 
वृद्धता के सहारे !! आदि पद्मों में वात्सल्यमूलक जिस करुणा 
विलाप का उद्र क है उससे हृदय अनायास ही द्रवित हो जाता है । 


अष्टम सग में गोप और गोपियों के मुख से अतीत स्मृतियों 
के रूप में श्रीकृष्ण के जन्मोत्सव ओर उनकी विविध बाललीलाओं 
का वर्णन है | यह प्रकरण बालरूप के कुछ प्राकृतिक और 
सजीव वणाुनों के लिये प्रशंसनीय है। कुछ ही उदाहरण पयोप्त 
होंगे: 
कुछ खुले मुख की सुषमामयी 
यह हँसी जननी-मन-रंजिनी 
ज्सित यों मुखमंडल पे रही 
विकच पंकज ऊपर ज्यों कत्ना। ८।२७ 
रथ ५ हु टरैर रथ 
ठुमकते गिरते पड़ते हुए 
 जननि के कर की उेगली गहे 
सदन में चलते जब श्याम थे 
उसड़ता तब हष-पयोधि था। ८॥७५ 
>< ३ हे >< ़ 


जी 


ह: ३१7) 


पहुँचते जब थे गृह में किसी 
त्रज - लला हँसते म्दु बोलते 
ग्रहण थीं करती अति चाब से 
तब उन्हें सब सद्मनिवासिनी | १५०७ 
--आदि 
दशम सगे में भी यशोदा के बिलाप में मातृहृदय के भाव 
की सकरुण अभिव्यक्ति है। यशोदा जी ऊधो जी से कहती हैं कि- 
मृदल-कुसुम-ला है ओ तुने-तुज्-सा 
नव-किशलय-सा है स्नेह के उत्स-सा है 
सदय हृदय ऊधो श्याम का है बड़ा ही 
अहह हृदय मा के तुल्य तो भी नहीं है। १०२१ 


अर्थात्‌ पुत्र की माठवत्सलता से माता की पुत्रवत्सलता कह 
अधिक मार्मिक होती है। इस सग में भी यशोदा को यह चि 
प्रसी हुईं है कि उनके समान स्नेह से श्रीकृष्ण के “मीठे मेवे मृदु 
नवनी ओर पक्कान्‍्न नाना! खिलानेवाज्ञा कोन मिल सकेगा 
उन्‍हें जागते ओर सोते-सवंदा-श्रीकृष्ण की ही मूर्ति दीख पड़ 
है, घर घर से द्वार द्वार से उसी की प्रतिच्छाया निकलती नज 
आती है। ऊधो से वे कहती हैं कि जब उनका लाड़िला उन 
सद्य में खेलता और किलकता था तो मानों उन्हें “अमरपुर व 
सब सम्पत्ति! हाथ लग जाती थी। आज वह सम्पत्ति सबदा 
लिये लुट गई ! 

ऊपर की पंक्तियों में माता यशोदा अथवा पिता नंद के हृद्‌ 
में श्रीकृष्ण के वियोग में बेदना की जो लहर व्याप्त हो रही ू 
उसका दिग्दिशन किया गया है। इस वेदनामय प्रसंग में सब 
बत्सल-रस का भान करना चाहिये। भरत-संमत वत्सल रस १ 
परिभाषा देते हुए 'साहित्यद्पण'-कार ने लिखा है--- 


( ११७ ) 


.. स्फुट चमत्कारितया वत्सलं च रस विदुः। 
स्थायी व॒त्सलता स्नेह: पुत्रा्यलम्बनं सतम्‌ ॥| 
उद्दीपनानि वच्चेष्टा विद्याशोयदयादय: । 
आलिगनांग - संस्पश-शिरश्व॒म्बनमीक्षणम्‌ । 
. पुल्ञकानन्दवाष्पाद्या अनुभावा: ग्रकीत्तिताः 
संचारिणोडउनिष्रशंकाहषगवादयों मता: ॥३॥२०१-५३ 
अथोत्‌-- 
वत्सल रस का स्थायीसाबव वात्सल्य-प्रेम है, पुत्रादि उसके 
आलम्बन हैं। उनकी विद्या, शूरता, आदि गुण उद्दीपन हैं । आलिं- 
गन, अज्भस्पश, सिर चूमना, देखना, पुलक, आनन्द के आँसू आदि 
अनुभाव हैं, ओर अनिष्ट की शंका, हष, गव आदि व्यभिचारी 
भाव 


अब प्रश्न यह है कि प्रियप्रवास! के वे अंश जिनमें माता 
के विलाप ही विज्ञाप हे ओर जिनमें कारुण्य की अन्तधारा 
सी प्रवाहित दीखती है क्‍या शुद्ध वत्सल के अन्तगत आ जाते हैं ९ 
हमारा अनुमान है कि-नहीं | साहित्यशाखत्र के ग्रन्थकारों ने खूड़्गर 
में करुण के अति ग्रवाह को न्याय्य बनाने के लिये विग्र॒लंभ का 
एक उपभेद “करुण-विप्रलंभ' का सजन किया है। अतः यदि 
वांत्सल्य-मूलक करुण के भी 'करुण-वत्सल! नाम दिया जाय तो 
क्या हानि है ? 'प्रियप्रवास” का बत्सल मुख्यांश में 'करुण-वत्सल? 
ही है, अमिश्र नहीं । 

सकरुणु विप्रलस्भ 


प्रिय प्रवास” की व्यापक वियोग-गाथा के दो पहलू हैं, एक 
का ध्येय है पुत्र-वियोग और दूसरे का प्रणयी-वियोग | प्रणयी 
कृष्णु के वियोग में गोपियों-ओर विशेषत: राधा--ने जो विल्ञाप 
किये हैं वे प्रवास विग्नलम्भ ओर करुण के अन्तर्गत आवेंगे। 


( ११८ ) 


इस स्थल पर प्रवास-विप्रलम्भ और करुण में अन्तर बता देन 
उचित दीखता है। विश्वनाथ ने लिखा है कि-- क्‍ 
यत्र तु रति: ग्रकृष्टा नाभीष्टमुपैति विग्नलंभोड्सों। 

सा० द० ३१८ 

अर्थात्‌ प्रेम जब नायक अथवा नायिका के पक्ष में विफः 

होता है ते वहाँ विप्रलम्भ कहा जायगा । यह विग्रलम्भ चार प्रका 

का है--पूबराग, मान, प्रवास ओर करुण। “ प्रियप्रवास ! ४ 

मुख्यतः प्रवास-विप्रलम्भ का उद्रेक हुआ है। क्योंकि प्रवास 

विप्रलम्भ” की परिभाषा हे-- 


प्रवासी भिन्नदेशित्वं कार्याच्छापाच्च संभ्रमात्‌। 

३।२०४७ ( सा० द० 
-अथात्‌ कायबश, शापवश अथवा संत्रमवश यदि देशान्तर 
में नायक अथवा नायिका को रहना पड़े तो वैसी दशा में प्रवास 
विप्रलम्भ होता है | किन्तु अन्त में चलकर यह प्रवास-विप्रल्नंभ 
हमारी समझ में, करुण में रूपान्तरित हो गया है। क्‍्योंवि 
विप्रलम्भ ओर करुण में मुख्य अन्तर यही है कि विप्रल्म्भ क 
स्थायी भाव रति है ओर करुण का स्थायी भाव शोक है । विप्रत्त॑+ 
में संभोग की परिणति होना आवश्यक है, किन्तु करुण में आरं+ 
से अन्त तक शोक ही शोक रहता है। इसमें मिलन की आश 
नितानन्‍्त उन्मूलित हो जाती है। 'प्रियप्रवास” में भी पीछे चल कर 
आशा बिलकुल निरस्त हो गई है ओर राधा एक ऐसे पथ क॑ 
पथिक हो जाती है जो उसे शान्त रस की ओर पग्रवृत्त कर देत 
है | विश्व की व्यापकता में प्रियतम की माधुरी का आस्वादनर 

करना कभी भी खूज्ञार के अन्तगंत नहीं आ सकता। 


इसके अतिरिक्त यह भी कहा जा सकता है कि 'हरिओध 
से विग्नलंभ का परिपाक नहीं बन सका । इतनी लंबी चोड़ 


( ११९ ) 
वियोग-गाथा का प्रष्ठाधार क्‍या है? संयोग-शृड्भार के वे ही कुछ 
प्रसड्रागत वन जिनमें संकेतमात्र में यह बतला दिया गया है 
कि राधा और कृष्ण का बाल्य-स्नेह ही पीछे चलकर प्रणय में 
रूपान्तरित हो गया | यदि यह शंका की जाय कि 'प्रियप्रवास' 
के कथानक में राधा-ऋष्ण के प्रेम के केवल उत्तरवर्सी वियोगात्मक 
रूप का चित्रण किया गया है, तो इसका उत्तर यह होगा कि 
जिस प्रकार इस वियोगवात्ता के साफल्य के लिये श्रीकृष्ण के 
पूववर्त्ती बालरूप और लोकोपकार-प्रवण रूप का विस्तृत प्रश्ठा- 
धार रचा गया है, उसी प्रकार राधा और कृष्ण के संयोगात्मक 
अ्ृद्धार की ही कल्पनागत नींव पर विप्रलंभात्मक रूप का सफल 
चित्रण हो सकता था। किन्तु 'हरिओध' ने अपने आदशवबाद की 
अति-प्रीति के कारण संयोगात्मक शृद्धार का बहिष्कार-सा कर 
दिया है । अतः “प्रियग्रवास' का अति-विस्तृत विलापप्रसड्ढ 
सुन्न भीति पर चित्र! के समान अथवा छित्नमूल तरुवर के समान 
प्रतीत होता है। वियोग की तीत्रता के लिये संयोग की कसक 
अनिवाय है। किन्तु श्रीकृष्ण ओर राधा की 'हरिओऔघध' द्वारा 
परिवतित और परिष्कृत प्रेमगाथा में श्रृड्धारिक संभोग का स्टेज 
आया ही नहीं है । फलत: यह स्वीकार करना पड़ेगा कि “प्रियप्रवास” 


में प्रवास-विप्रलंभ का प्रकृत विकास नहीं हो पाया है । 
उपयक्त दो कारणों से इस महाकाव्य के अन्त में कारुण्य का 


जितना पुट है उतना शुद्ध शृज्धार का नहीं, ओर कारुण्य के वणन 
में कवि को सफलता भी पयोप्त मिली है। चतुथ सग में राघा के 
करुणु-क्रन्दन की व्यापकता चेतन और अचेतन की सीमान्‍्त रेखा 
को नांघ गई है । जिस प्रकार काज़िदास के राम के साथ उनकी 
वियुक्तावस्था पर तरस खाकर म्रगियों ने दूब चरना छोड़ दिया 
था ओर लता-वेलियों ने भी अनुकस्पा प्रदर्शित की थी, उसी प्रकार 
राधा के दुःख की छाया जब वृज्ञों पर पड़ी तब वे 'मन-मारे? खड़े 


( १२० ) 


हो गए, प्रातःकालीन सूय ने उदयाचल के पीछे से ही वेदना- 
व्यथित त्रज की सान्त्वना के उद्देश्य से अपने कर फैला दिये, इने 
गिने तारे भी बेकली? के कारण निष्प्रभ दीखते थे। जब ग्रातःकाल 
हो गया और अक्रर के साथ श्रीकृष्ण प्रस्थान करने लगे ( पद्चम 
सगे ), तंब-- द 
काकातुृआ सहर-य्ृह के द्वार का भी दुखी था। ५॥४७० 

अन्य पक्षी और गोएँ भी मनस्ताप का अनुभव करती थीं। 
श्रीकृष्ण के मथुरा चले जाने पर पीड़ा और भी घनीभूत होगई 
ओर अब तो-- द 


पत्ते पत्ते सकल तरु से ओ लता-बेलियों से 
कोने कोने त्रज-सदन से पंथ की रेणाओं से 
होती-सी थी यह ध्वनि सदा कुल्च से काननों से 
लोने लोने कुँबर अब लों क्‍यों नहीं सद्य आए || 
द --5$१० 
इन तरुओं, लता बेलियों, पंथ की रेणुओं, कुझ्ों और काननों 
में वेदना इतनी व्याप गई कि वे मानों करुणा के प्रतीक हो गये । 
फलत: काल-क्रम से इनको देखते ही अतीत स्मृतियों की आग 
सुलग पड़ती थी और वे शोक के उद्दीपन बन जाते थे | 
यथा--- 


नीला प्यारा उदक सरि का देख के एक श्यासा 

बोली खिन्ना विपुल बन के अन्य-गोपांगना से 

कालिन्दी का पुलिन मुझको उन्मना है बनाता द 

प्यारों-हबी जलद-तन की मूति है याद आती ॥१७४ 
प्रकृति-चित्रण वाले अध्याय में यह प्रतिपादित किया गया है 


किक 


कि किस प्रकार * हरिओध ? ने मानव भावनाओं के विकास के 


( १२१ ) 


लिये अनुकूल, प्रतिकूल अथवा ग्रतिबिंब-रूप प्राकृतिक दृश्यों और 
बर्णनों का उपयोग किया है। इस कला द्वारा कवि ने कारुण्य के 
प्रभाव का तीत्रतर बनाने में सफलता पाई है | उदाहरणतः-- 
या मेंने था दिवस अति ही दिव्य ऐसा विलोका 
या आँखों से मल्रिन अब हूँ देखता बार ऐसा |८।१७। 
--आदि पद्यों में भूत और वत्तमान के बीच जो. वैषस्य 
(0०0077४४0) वर्णित है उससे करुणा की कसक केंटीली-सी बन 
जाती है ओर हृदय के ममस्थल में चुभने लगती है। द्वादश सगे 
में इस प्रभाव के उत्पादन का जो क्रम है उसे पाँच अवस्थाओं 
विभाजित किया जा सकता है-- 


प्रथम --बर्षाकालीन सोन्दय का मनोहर चित्रण; 
द्वितीय--उस सोन्दय के स्थान में प्रलयंकर भीषणता ; 
तृतीय --डस भीषणता से ऋष्ण के कारण रक्षा 
चतुथे --डस रक्षा के बाद भी वियोग की भीषणता 
पद्चयम --इस भीषण॒ता में अतीत सौन्दय की स्मृति और 
कृष्ण के अभाव में तज्नन्य कसक | 
दशम सगे में भी जब हम पहले यह सुनते हैं कि-- 
मेरी आशा-नवल-लतिका थी बड़ी ही मनोज्ञा | १०७९ 
ओर फिर तुरन्त यह बताया जाता है कि-- 
ऐसी आशा-ललित लतिका होगई शुष्क ग्राया । १०८०-- 
तो हृदय में वेषस्य की एक कलात्मक छाया घर कर लेती है, 
अतीत स्मृति वतमान को और भी दुखद बना देती है । तभी तो 
स्मृति के ही कोसती है गोपबाला :-- 


जब विरह विधाता ने सजा विश्व में था 
तब स्मृति रचने में कोन सी चातुरी थी 


(६ १९१२ ) 


यदि स्मृति बिरची तो क्‍यों उसे है बनाया 
बपन - पटु कुपीड़ा - बीज प्राणी छरों में ॥ १०६८ 
 प्रियप्रवास ? की विरह-गाथा को पढ़कर कभी कभी इसकी 
एकांगितवा का ध्यान होने लगता है ओर प्रश्न होता है कि क्‍या नंद, 
यशोदा, राधा और अन्य गोपगोपियाँ ही व्यथित थीं, कि श्रीकृष्ण 
भी ? नहीं। ' हरिओध ' ने श्रीकृष्ण की भी मानसिक वेदना और 
उत्सुकता का वर्णन किया है। उदाहरणतः--नवम सर्ग में यह 
दिखलाया गया है कि ब्रजदेव उत्सन्न ब्रजभूमि की स्मृति में उद्दिग्न 
बने बेठे थे कि उनके मित्र उद्धव वहाँ आ पहुँचे। उद्धव के प्रश्न 
करने पर उन्होंने अपनी म्लानता का कारण यों बतलाया :--- 
शोभा - अद्भुत-शालिनी ब्रजधरा प्यारों - पगी गोपिका 
माता प्रीतिमयी, सनेह-प्रतिमा, वात्सल्य - धाता पिता 
प्यारे गोपकुमार, ग्रेम-मणि/ के पाथोधि - से गोप वे 
भूले है न, सदेव याद उनकी देती व्यथा है महा ॥९४ 
राजनीति के अत्यन्त पेचीले पचड़ों में पड़ने के कारण स्वयं न 
आकर उन्होंने उद्धव के सान्त्वना-काय के लिये भेजा, उद्धव ने भी 
प्रेम-परायण गोप-गोपियों को यह विश्वास दिल्लाया क्ि-- 
सायं प्रातः प्रति पल घटी हैं उन्‍हें याद आती 
सोते में भी त्रजअअवनि का स्वप्न वे देखते हैं 
कुंजों पुंजों मम मधुप लों सबंदा घूमता है 
देखा जाता तन भर वहाँ मोहिनी मूर्ति का है॥१४१ 
किन्तु उद्धव के बिना कहे हुए भी त्रजवासी प्रेम की ट्विकोटिकता 
ओर अन्योन्याश्रयता के कायल थे। त्रयोदश सं में कवि ने यह 
दर्शाया है कि एक अवसर पर जब ऊधो जी ने मुकुन्द के समाचार 
आदि बता दिये तो उपस्थित गोपकुमारमंडली में से एक ले कातर 
किन्तु धीर स्वर में यह घोषित किया कि-- 


( १२३ ) 
मुकंद चाहे यद॒ुवश के बने 
सदा रहें या वह गोपबंश के 


न तो सके ब्रजभूमि भूजल वे 
न भूल देगी ब्रजमेदिनी उन्हें ।१३।१३। 


हृदयों की इस क्रिया-प्रतिक्रिया ने कारुप्य का रंग और 
गहरा बना डाला है। वेदना आँसुओं के द्वार का नियंत्रण तोड़ 
देती है ओर उनकी धारा प्रवाहित हा जाती है । जब दःखों 
वाष्प हृदयाकाश में जाकर घनों के रूप में घनीभूत हो जाते हैं 
तो जब तक वे आँसुओं की बूदों के रूप में बरस नहीं पड़ते, तब 
तक वह हृदयाक्राश निमल ओर प्रसन्न नहीं हो पाता। यही 
प्राकृतिक नियम है। ( १४॥९ )। 

कभी कभी गोपियाँ उत्कंठा के उत्कष और उसको मस्ती में 


कल्पना के विमान पर सवार होकर उन्मुक्त जड़ानें लेने लगती हैं । 
ओर जैसे विद्यापति ने-- 


सुरपति पाए लोचन माँगओं 
गरुड़ साँगओं पाँखि 
ननन्‍द क नंदन में देखि आबओं 
मन - मनो रथ राखि ।-- 
इस पद्य में उत्कंठा की तीत्रता का परिचय दिया है |-- 
अथवा---जायसी ने लिखा है कि-- 
यह तन जारों छारि के, कहों कि पवन जड़ाव 
सकु तेहि मारग उड़ि परे कंत धरे जहूँ पाँव |-- 
उसी प्रकार * हरिओध ' ने निम्नलिखित पंक्तियों में त्रजबाला 
के निराश हृदय की तमन्ना की कोमल ओर भावुक अभिव्यक्ति 
की है-- 


६. 2 0) 


बह कालिन्दी से कहती है-- . 
विधिवश यदि तेरी धार में आ गिरूँ में 
मम तन त्रज की ही सेदिनी में मिलाना 
उस पर अनुकूला हे। बड़ी मंजुता से 
कल कुसुम अनूठी श्यामता के उगाना। १०१२५ 


जायसी की नायिका तो भोतिक सतह पर मिलन की आशा 
न पूरी होते देख अपने को जला कर राख बना देना चाहती है 
ओर जब पवन उसे उड़ा ले जाय ते उस राह में बिखर जायगी 
जिधर से गुजरता हुआ प्रियतम उसके ज्ञारमय अस्तित्व को 
कुचल कर उसे सम्पक का साभाग्य प्रदान करगा; किन्तु 'हरिओध'” 
की नायिका यमुना से कहती है छि जब वह उसकी धार में बह 
पड़े ते वह ( यमुना ) उसकी मिट्टी त्रज की ही मिट्टी में मिला 
देगी ओर नायिका के उसी मृन्‍्मय अस्तित्व पर श्याम-कुसुम 
डगा देगी। कितना अभूतपूव मिलन होगा वह! आत्म-त्याग 
की केसी अलोकिक डद्धावना ! राधा की पवन के प्रति संदेशोक्ति 
( षष्ठ सगे ) अथवा ब्रज-बाला का कुछझ्नों में भ्रमण करते हुए 
फूल-फूल से अपना नाता जोड़ कर उससे दिल की बातें कहना 
( पद्नद्श सग ) आदि कुछ ऐसे ग्रसद्ग हैं जिनमें जाग्मत कल्पना 
करुणा के सोये हुए तारों का मंकृत कर देती है । 
जब वह पिकी से कहती है कि-. 
न कामुका हैं हम राजवेश की 
न नाम प्यारा यदुनाथ है हमें 
अनन्यता से हम हैं ब्रजेश की 
विरागिनी पागलिनी वियोगिनी । १०५७९७--- 


तंब हमें उसकी वंदना की विषमता के सम्बन्ध में तनिक भी 
सन्देह नहीं रह जाता। 


( १२० ) 
काव्य के अन्त में वह करुणा, जो पहले बेंगवती वर्षाकालीन 
निमन्नगा के समान मोह-कदम-कलुषित उद्दाम गति से प्रवाहित 
हेती है, कुछ मन्द पड़ जाती है, ओर उसमें निर्वेद ओर आत्म- 


त्याग की शरत्कालीन शान्ति तथा प्रणय की ग्रसन्‍नता छा 
जाती है। 


जो थीं कोमार-अत-निरता बालिकाएँ अनेकों 
वे भी पा के समय त्रज में शान्ति विस्तारती थीं। १७॥०१ 


राधा का प्रियवम विश्व-ब्रह्म बन जाता है। और अब तो 
जो-- 
श्रवण कीत्तन वन्दन दासता 
स्मरण आत्म-निवेदन अचना 
सहित सख्य तथा पद-सेवना 
निगदिता नवधा प्रभु-भक्ति है। १६।११५-- 


उसका रूप ही बदल जाता है। आर्तों का करुण-कन्दन 
सुनना ही श्रवण-भक्ति है । विद्वानों ओर लोकोपकारकों के प्रति 
विनय प्रदर्शित करना ही बन्द्न-भक्ति है;--आदि। तात्पय यह 
कि राधा ने संसार की सेवा का ही प्रभु की भक्ति समझ लिया। 
उसके प्राणेश ऋष्णु एक भोतिक और स्थूल प्रेमपात्र से चल कर 
सूच्म तथा दाशनिक त्रह्म बन गए। आर राधा का प्रेम भी मोह 
से चल्ल कर निःस्वाथ प्रशय की अवस्था से गुजरते हुए करुणा 
और निर्वेद की दिशा में प्रवृत्त हे! गया । विप्रत्तम्भ श्ृद्धार के 
विकास का ऐसा क्रम साहित्यशास्त्र के लिये एक अनूठी वस्तु 
है, ओर इस “अनूठीत्व' के मूल में है 'हरिओओधघ' का वह आदश- 
बाद जो संभोग श्ृज्धार की उद्यामता और वासनात्मकता की वलि- 
बेदी पर प्रज्वलित हुआ है । 


( १२६ ) 


उपसहार 
यद्यपि प्रियप्रवास” में कहीं कहीं प्रसद्घव3श अन्य रस भी 
आए हैं | उदाहरण॒तः-- 
फिर अचानक धूलिमयी महा 
दिवस एक प्रचंड हवा चली 
श्रवण से जिसकी गुरु गजना 
कप उठी सहसा सब दिग्वधू। २॥३६ 
अथवा -- 
प्रगटती बहु भीषण मूर्ति थी 
कर रहा भय नृत्य कराल था 
विकटदंत भयंकर प्रेत भी 
विचरते तरुमूल समीप थे | ३१४-- 
आदि पद्यों में भयानक का वर्णन है |--तथापि हरिओऔध 
ने मुख्यतः वत्सल ओर श्रृज्ञार का आश्रयण किया है और उनमें 
भी अन्‍्तर्धारा और परिणति के रूप में करुण की विशेषता है| 
करुण की यह विशेषता कवि की विशेषता है,# ओर विशेषता 
है उसके युग की भी । किन्तु इस प्रसज्ग की चर्चा अगले परिच्छेद 
के लिये छेड़ कर यहाँ प्रस्तुत पंक्तियों का लेखक उस चौपदे को 
उद्धृत करता है जिसके द्वारा उसने, एक पृव-प्रकाशित निबन्ध में 
कवि के प्रति, उसके “'चोखे” ओर 'चुभते” “चौपदें? की शैली 
को ध्यान में रखते हुए, श्रद्धात्नलि अर्पित की थी-- 
कर दिया, प्रस्रवित करके करुण रस, 
नीरसों के भी कलेजे को सरस; 
जब पिघल कर होय लोहा मोम यों 
मान लें 'हरिओघध' का लोहा न क्‍यों ! 


# देखिये कवि की नूतन रचना 'वैदेह्दी-वनवास' की भूमिका । 


६. कारुणय-रसिक 

“रिओऔध' जी और गुप्त जी 
कविता का एक अपना विशिष्ट युग होता है, ओर होता है उस 
युग का अपना विशिष्ट धमं । यदि चन्द बरदाइ ने 'घड़्ध्यड्ध्धध्धड़ 
तड़त्तड़त्त्तडं' का भीषण नाद अपने 'रासो? के धोंसे से निकाला 
ते वह युगधर्म था। यदि विद्यापति ने 'पहिल बदरि कुच पुनि 
नवरंग? आदि पदों द्वारा नायिका के हास-विलास का विकास 
किया तो वह भी युगधर्म था। यदि सूर ओर तुलसी ने ज्ञान 
के स्थान में भक्ति की गंगा प्रवाहित की और भक्तिहीन नर को 
कूकर सूकर जैसो! करार किया तो वह भी युगधर्म था। यदि 
रसिक - हृदयहारी विहारी ने 'तिय लिलार! की 'बेंदी! अथवा 
नायिका की 'कुच आंचर बिच बाँह” के वणन में अपनी कला 
की पराकाष्ठा समझी तो वह भी युगधम ही था। और आज यदि 
हम'करुण क्रन्दन' और “व्यथित विहाग? सुनते और सुनाते हें 
ते यह भी, अथवा यही, युगधम है। कहाँ तो हमारी प्रगति में 
लास था, भ्रकुटि में विल्ास था, अधर में हास था, हृदय में उल्लास 
था, वहाँ अब !-हमारी कविता में क्रन्दन है, राग में विराग है 
ओर हें हमारी तान में अधूरे अमोन | कहाँ ते प्लेटो और अरस्तू 
को नज्ञत्रों में भी संगीत ( 77प४० ० 80॥6788 ) सुन पड़ता था 

और कहाँ आज पन्‍त के लिये-- 
विश्व वाणी ही है क्रन्दन 
विश्व का काव्य अश्रुकन ! 
( पल्लव ) 
कवि का जीवन क्या हे--आँसु की लड़ी! 


( १२८ ) 


हाय ! मेरा जीवन 
प्रेम ओ आँसू के कन ! 
द ( पल्लव ) 
महादेवी वर्मा की आँखों से अनन्त काल से इतना आस 
पड़ा है कि उस आँसू-राशि में 'मधुर पीर” की सुगन्धि : 
शत-शत नीरज फूट पड़े 
प्रिय! इन नयनों का अश्वनीर 
दुख से आविल सुख से पंकिल 
बुदूुबुद से स्वप्नों से फेनिल 
बहता है युग युग से अधीर 
इसमें उपजा यह नीरज सित 
कोमल कोमल लज्जित मीलित 
सोरभ-सी लेकर मधुर पीर। 
( नीरजा ) 
रामकुमार वर्मा की “जीवन-तंत्रीः के तार आहों 
ओर जब तार ही आहों के ठहरे, तो उनसे जो मंकार पैदा 
उसका तो कहना ही क्या ! यदि उसमें वेदना भरी हो और 
हो उसमें कसक, तो इसमें आश्चय ही क्‍या ! आज हमारे गुल 
में गुल की महक, बुलबुल की चहक नहीं है, आननन्‍्द-अर 
के मकरन्द बिन्दु का अमंद निष्पन्द नहीं है। हमारे उपव 
तो “करुण कथाओं की झदु कलियाँ” हैं! जिनमें-- 
द न पत्रों का ममर सद्गभीत 
न पुष्पों का रस राग पराग-- 
कछ नहीं । ( पललदव ) 
... अब प्रश्न यह है कि नवयुग-काव्य में कारुण्यधारा की प्रधा 
का क्‍या फारण है ओर 'हरिओधघ' और गुप्त जी भी इस ' 


( १२९ ) 


में प्रवाहित हुए हैं अथवा नहीं । वत्तमान युग की हमारी करुण- 
रस-प्रधान कविता का मूल हमारी आज की परिस्थितियों में ही 
निहित है। पाश्चात्य सभ्यता और पाश्चात्य देशों के उन्नत ज्ञान- 
विज्ञान के संपक ने हम भारतीयों के हृदय में नूतन क्रांतिमय भावों 
की एक बाढ्-सी उत्पन्न कर दी है। हम राष्ट्रीयवा और आजादी 
के काल्पनिक भूले में कूलने लगे हैं। किन्तु काल्पनिकता के पंखों 
के सहारे भले ही हम एक स्वरणंमय स्वप्नलोक में विचरण करने 
में समथ हो सकें, फिर भी हम अपनी भौतिक बेड़ियों की 
कसक को नहीं भूल सकते। वह और भी सजग और ददंनाक 
. हो गई है । ज्यों ज्यों हम काल्पनिक सतह पर स्वतन्त्रता की तान 
छेड़ते हैं, त्यों त्यों हमारी राष्ट्रीय विवशताएँ और सामाजिक 
रूढ़ियाँ हमारे अधूरे अरमानों को सुलगा देती हैं। हम कभी अपने 
अतीत वैभव को याद करके विकल ओर उच्छट्ठल हो जाते हैं, 
मसोसते हैं, मचलते हैं, जल उठते हैं, रो पड़ते हैं, और हमारे 
आँसुओं की त्रिपथगा त्रिभुवन में व्याप्त हो जाती है। इस मनोथ्ृत्ति 
में हमने रीतिकालिक शद्भार का बहिष्कार-सा कर रक्खा है और 
ऐसी कविताएँ करनी ओर सुननी आरंभ कर दी हैं जिनमें निम्न- 
लिखित भावनाएँ भरी हों :-- 
( क ) अतीत विभव और वीरता की सुखद स्वति अथवा 
दुखद कसक | द 
( ख ) देश-प्रेम, वीरता ओर धार्मिक तथा सामाजिक क्रान्ति 
की अल्हड़ अथवा धीर अभिव्यक्ति । 
(ग ) अपने अठृप्त प्रेम की धूमिल, काल्पनिक, रहस्यमय 
ओर छायामय तृप्ति ( रहस्यवाद )। 
( व ) मानवेतर प्रकृति से तादात्म्य । 
( डः ) कारुण्य का उद्र क। 
हु० का० प्रि० ९ 


( १३० ) 


इनमें रहस्यवाद की भावना--जिसके साथ उनकी सहालु: 
अवश्य है ओर 'मंकार! आदि की कुछ कविताएँ जिनका स 
दे सर्कंगी--को छोड़ कर प्रायः अन्य सभी भावनाएँ “हरि 
और 'गुप्त' दोनों में पाई जाती हैं ओर दोनों ही से ४ 
प्रबन्धात्मक काव्यों में कारुए्य को प्रधान स्थान दिया है। 
अन्तर यह है कि कारुण्य के अतिरिक्त जहाँ मैथिंलीशरण गु 
अतीत वैभव के चित्रण में अधिक तत्परता दिखाई है, 
अयोध्यासिह उपाध्याय ने '्रियप्रवास” में मानवेतर प्रकृति के हद 
के वर्णन में अपनी प्रतिभा व्ययित की है । 
कारुण्य--मुख्यतः ख्रीपात्रों के कारुण्य--के उद्भावन 
दोनों कवियों ने सविशेष सफलता ग्राप्त की है, ओर इस दृश 
उन्होंने जमाने की कदमबोशी की है। 'हरिओघध' के कारु 
वर्णन के प्रसज्ञ को कुछ विस्तार के साथ से लिखा जा चुका 
यहाँ गुप्त जी के विषय में ही, ओर उनकी कारुण्य-भावना वें 
सम्बन्ध में कुछ निर्देश किया जायगा। उनके प्रमुख काव्य 'सा 
सेही आरंभ करें तो हम देखेंगे कि उसकी प्रधान ख्री-प 
कांव्य-संसार की उपेक्षिता उमिला है जो अपनी विरहाम्मि में 
ही आरती बनकर जल रही है-- 
मानस-मंद्रि में सती पति की प्रतिमा थाप 
जलती-सी उस विरह में, बनी आरती आप | 
 षष्ठ सगे में दिये हुए उर्मिला के वर्णन में कितनी कर 
है इंसकी साक्षिणी निम्नलिखित पंक्तियाँ ही हैं :-- 
पुर-देवी-सी यह कोन पड़ी १ 
उर्मिला मूर्छिता मोन पड़ी ! 
किन तीच्ण करों से छिन्न हुईं-- 
यह ॒कुमुद्ती जल-भिन्‍न हुई ! 


( १३१ ) 


सीता ने अपना भाग लिया 
पर इसने वह भी त्याग दिया! 
केसी मार्मिक वेदना है अच्तिम दो पंक्तियों में ! 
धयशोधरा? को ध्यान सें लाते दी आपको कवि सार रूप में यह 
बतला देगा कि कि गोपा उस नारीत्व का प्रतीक है जिसके सम्बन्ध 
में यह कहा जायगा कि-- 
अबला-जीवन ! हाय ! तुम्हारी यही कहानी ! 
आँचल में है दूध ओर आँखों में पानी ! 
द्वापरः में कवि ने विधृता, यशोदा, कृष्जा और गोपी--इन 
के नारीरूप काजो चित्र आँका है वह करुणा और विरह से 
ओतप्रोत है। विध्वता के नारीरूप के पक्तपाती होने के नाते 
गुप्त जी ने नर-रूप पर कलंक के छिपे छींटे भी लगाए हैं :-- 
द अविश्वास, हा! अविश्वास ही 
. नारी के ग्रति नर का! 
के तो सो दोष क्षमा हैं 
स्वामी है वह घर का! 
उपजा किन्तु अविश्वासी नर 
हाय ! तुम्हीं से नारी! 
जाया होकर जननी भी है 
तू ही पाप--पिटारी ! 
जब विध्ृता के जीवन की बुकती हुईं दीपशिखा अपनी ज्वाला 
की अन्तिम लपट के साथ सुर मिलाकर यह कहती है कि-- 
किन्तु आय नारी, तेरा है 
केवल एक ठिकाना ! 
चल तू वहीं, जहाँ जाकर फिर 
नहीं लोट कर आना !-- 


( १३२ ) 


--डस समय हमारे हृदय में गये ओर आत्मभत्सना के सि 
भाव सजग हो उठते हैं | 'रंग में भंग” में भी गुप्त जी ने 'वृत्त 
विधवा-वधू का? वर्शित किया है जिसने अपने सद्योविव 
वीर पति की चिता में अपनी प्राणाहुति दे दी। '"सैरन्श्री? मे 
कवि ने पुरुषों को कोसा है-- 


हम अबलाएँ तो एक ही 

होकर रहती हैं सदा। 
तुम पुरुषों का सो भी नहीं 

होती हैं तप्तिप्रदा। 


--और द्रोपदी की उस्त सामयिक असहाय अवस्था का चि 
किया है जिससे कीचक अनुचित लाभ उठाना चाहता था। * 
वैभव!” में भी हम देखते हैं कि-- द 


आज पाण्डब वनवासी हैं 

पास वे दास न दासी हैं 

न योगी हैं, न विलासी हैं 

उदासी हैं, संन्‍्यासी है 
कहाँ वे विभव विलीन हुए ? 
देशपति जो थे दीन हुए ! 


इन पंक्तियों में कविहृदय का कारुण्य के साथ जो तादातरः 
उसका स्पष्ट परिचय मिलता है। 'वक-संहार' में भी ब्राह्मण-परिः 
का सकरुण चित्र दिया गया है। मृत्यु को आँखें फाड़कर देखते 
देख कर बेचारा ब्राह्मण कितनी विवशता-भरी वीरता का परिः 
देता है जब वह यह कहता है कि-- 


संसार में देखो जहाँ 
सब के विरोधी गुण वहाँ 


( ९३३ 9) 


जल का अनल ज्यों, त्यों अनल का शत्रु जल 
फिर मृत्यु का ही क्‍या कहीं 
कोई विरोधी गुण नहीं? 
मेरे मरण का शत्रु है जीवन अटल ! 
 पत्रावली ? में भी बीर के साथ करुण रस मिश्रित है। ओर 
उस “ किसान ? की आत्मकथा--जिसके लिये-- 


साह, महाजन, जमीदार तीनों ठने। 
वात, पित्त, कफ-सन्निपात जैसे बने |-- 


का ते कहना ही क्‍या ? वह तो विपत्तियों के द्वारा ठोकरें 
खाकर सम्हलने वाले जीवन का ज्वलन्त चित्र है। “ जयद्रथवध ' 
का उत्तरा-विलाप किसके हृदय को द्रवित नहीं कर देता । 

आशय यह कि शने: शने: अस्त होने वाले जमाने के होते हुए 
भी, नए जमाने के साथ कदम में कदम मिला कर चलने वाले इन 
दोनों कवियों--अयेध्यासिंह उपाध्याय और मैथिली शरण गुप्त-- 
के हृदय की तंत्री का प्रमुख तार करुणा से निर्मित है, यद्यपि 
यह स्वीकार करना पड़ेगा कि गुप्त जी की करुणा अपेक्षाकृत 
अधिक नैसर्गिक और बहुमुखी है; उनकी काव्यकला क्रमशः 
अधिक विकासवती है |# 


& इस पुस्तक में ' करुण ? के शास्त्रसंमत और पारिसाषिक अर्थ 
से भेद दिखलाने के लिये सामान्यतर अ्थथों में प्रायः ' करण ! और 
“ कारुण्य ? का प्रयोग किया गया है, यद्यपि नवीन भावनाश्रों में ऐसा 
सूच्मभेद धृंघला हो जाता है । 


७ उपसंहार 
तृत्त-विचान 
(क) 


छन्द का सबसे ग्राचीन ग्रन्थ है पिंगल-छुन्दःशासत्र | यह प्र 
सूत्रों में है और आठ अध्यायों में विभाजित है । उसके बाद सेक 
पुस्तक लिखी गई' जिनमें ' वृत्तरह्लाकर' और ' छन्दोमंजरी ! 
नाम सरलता और प्रचार की दृष्टि से डल्लेख्य हैं। हिन्दी 
जगन्नाथप्रसाद “ भानु ? का ' छन्दः प्रभाकर ” प्रामाणिक आओ 
प्रचलित है। इसके अतिरिक्त और भी छेटी-बड़ी बहुत सी पुस्त 
हिन्दी में प्राप्त हैं । 


रचना दो प्रकार की होती है--गद्यमय ओर पद्ममय। पद्म 
सामान्यतः चार “ पाद * या “चरण * होते हैं। पद्म मुख्यतः 
प्रकार के होते हें--मात्रिक और वर्णिक । पारिभाषिक रूप 
मात्रिक पद्म के 'जाति? और बर्णिक पद्म का * वृत्त ? भी कहते हैं 
मात्रिक पद्म का स्वरूप उसके चरणों की मात्राओं की सामूहि 
संख्या पर निभर है । 


यथा--चोपाई | प्रत्येक चरण में १६ मात्राएँ हों :-- 
इहाँ राम लछुमनहिं निहारी--आदि। 
वर्णिक वृत्तों का निणंय चरणगत वर्णो' के क्रम और स्व॒रू 


पर निर्भर है। इस क्रम और स्वरूप के ज्ञान के लिये गंणों व 
जानना आवश्यक है। तीन तीन अक्षरों के समूह के “गण 


( १३५ ) 


कहा जाता है । इन गणों का नाम अक्षरों से है--जैसे यगण, रगण 
आदि | गणों के स्वरूप-निणय के लिये निम्नांकित पद्म याद रक्‍्खा 
जा सकता है 


आदिमिध्यावसानेषु भजसा यान्ति गौरवमू। 
यरता लाघव॑ यान्ति मनो तु गुरुलाघवम्‌ ॥ 


अर्थात्‌ ऋमशः आदि मध्य ओर अन्त में भगण, जगण ओर 
सगगण गुरु होते है; उसी क्रम में यगण, रगण, तगण लघु होते 
हैं, तथा मगण में तीनों गुर ओर नगण में तीनों लघु होते हैं। 
गणों के इस रुपनिंदेश का सांकेतिक रूप में यों प्रगट किया 
जायगा :--- 


'श, 
| 


आदि. मध्य 
शेड, . हुं 


| 
5 
| 
कि 
| 

5 
5 
| 


| 
| 
| 
5 
तु 5 
5 
| 


( नोट :--5८-गुरु या दीघ । सांकेतिक अक्षर--ग | 
।-- लघु या हसव । सांकेतिक अक्षर--ल । 


_'प्रियप्रवास” में केवल वर्शिक वृत्त ही प्रयुक्त हुए हैं। जिन 
वृत्तों का उपयोग इस काव्य में किया गया है उनके नाम, परिभाषाएँ 
ओर एक एक उदाहरण नीचे दिये जाएँगे । 
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द्रुतविल्लम्बित--अक्षरसंख्या-- --१२ | 
परिभाषा--हुतविलम्बितमाह नभौ भरौ (न, भ, भ, र) 


न भ भ्रः र्‌ 
बदधा 9 अं कल कक 
।।। ९।। 5।। 5$] ७6% 
उदाहरणः--द्विस का अब सान स मीप था 
गगन था कुछ लोहित हो चला 
तरुशि खा पर थी अब राजती 
कमलि नीकुल वल्लभ की ग्रभा 


वृंशस्थ ( वंशस्थविल )--अक्षरसंख्या-- १२ । 
परिभाषा--वर्दंति वंशस्थवित्न॑ जतो जरौ (ज, त, ज, र ) 


ज त्‌ ज र 
[5 । $5। | 5। 5]5 
उदाहरणः--हिलास्व शाखान व पुष्प से खिला 
नचासु . पत्राव लिऔफ लादिला 
नितान्त. हीथाम न पांथ मोहता 


सुकेलि कारी त रु नारि केल का 
वसंततिलका--अक्षरसंख्या--१४ | 
परिभाषा-उक्ता वसंततिलका तभजा जगौ गः ( त, भ, ज, ज, ग, ग ) 


त॒. भ जञ ज गग 
४77) /४/3 /-+““-२ ८3 /+/+-- 
5५5५] 5१]| । 5 | [& | 5 


उदाहरण :--रोना म हा अशु भजान पयान वेला 
आँसन ढालस कतीनि जमनेन्र सेथी 
रोएबि नानछ नभीम न मान  ताथा 
डूबी सम हानद्वि विधाज न संड ली थी 


( १३७ ) 
मालिनी--अक्षरसंख्या--१५ | 
परिभाषा--ननमयययुतेयं मालिनी भोगिलोकै: ( न, न, म, य, य ) 


तन न सं य॒. ... य॑ 
(“५ /“/+  //४“५ /”"“55५ _ /-+/--६ 
।4| | । | 5535 ॥ 5 5  |6७४5 
उदाहरण--जब कु सुमित होतीं वे लियाँ औ लतायें 
जब ऋ तुपति आताआ मकीमं जरीतले 
जबर समय होती मे दिनी ही - मनोज्ञा 
जबम - नसिज लाता म त्ततामा नसों में 


मन्दाक्रान्ता--अक्षरसंख्या-- १७ | 


परिभाषा- मन्दाक्रान्ताम्वुधिरसनगै में| सनो तो गयुग्मम्‌ ( मं, भ, 
न, त, त, ग, गतथा ७, ६ और ७ अक्षरों पर विराम । ) 


सर मं रे त्त्‌ त्‌ ग, ग 
/-+॥ /+“) //“+:53 (/”/““ ५ /“““-५ /“““५ 
९ ५९5 ७५]। [|।| | 5 5]] <5<5|] <5 ६४ 


उदाहरण-सच्चे सने ही अब नि जन के देश के श्याम जैसे 
राधा जे॑ सी सद यहृद॒या विश्व केप्रेम डूबी 

हे विश्वा त्मा भर तभुवि के अंक में ओर आवें 

ऐसी व्या पीविर हघट नाक़रिंतु कोईन होवे 

१७।५७ 


शिखरिणी--अक्ष रसंख्या---१७ 


परिभाषा -रसे रुद्रेश्छान्ना यमनसभला ग: शिखरिणी ( य, म, न, 
स, भ, ल, ग तथा ६ और ११ अक्षरों पर यति। ) 


( १३८ ) 


य 2 । न सर भर त्नृ 


#7“ 7). /४/“+5 (०५ (० //+) /5 
|। 65५ ०5 | । | <६]। | 


उदाहरण-अनूठी आभासे सरस सुखमा से सुर र 
बना जो देतीथी बहुगु ण॒ मयी भूविपि न 
निराले फूलोंकी विविध दलवा लेअनु प 

जड़ी बू टीनाना बहुफ लवती थींबिल स 


शावू लविक्रीडित--अक्षरसं ख्या-- १९ | 


परिभाषा-सूर्याश्वै यंदि म: सजौ सततगा: शादू लविक्रीडित 
( म, स, ज, स, त, त॑, ग॒ तथा १२ ओर ७ अक्षरों पर यति। ) 


स स॒॒ज स तत । 
25७०० शा 0 /0-/०००५... ४-० हि 
४४5 |।5 ।|६5६। |।६ ७5। ७«। 
उदाहरण-बोले वा रिंद गा त पास बिठला संमान से बंघु 
प्यारेस व विधा नही नि यति का व्यामोह से है भ 
मेरे जी वनका अबाह पहले अत्यंत उन्मुक्त ः 
पाता हूँ अब मैं नितांत उसके आबड्ध कत्तव्य : 


ऊपर जिन जिन छंदों का रूप-निर्णय किया गया है उन 
शिखरिणी और शादू लविक्रीडित इन दो का ग्रयोग "प्रियप्रवास 
में बहुत कम हुआ है। किन्तु शेष का उपयोग बाहुलय से हुआ है 


द 

4 
('  परिशिष्ठ " 
.. (क) पारिजात... | 
। २ 
| 


(ख) वेदेही-वनवास 


23.3५ अम्ल. 3. अल; १ (अकेली... १ आज. के? मच! के? | किक: के? | किक! कु? लक, पक! 


(क) पारिजात#% 


महाकाव्य (१ ) 


पारिजात' 'हरिश्रोध' की दो नवीनतम रचनाक्ों में से 
एक है। कवि के शब्दों में यह 'आरध्यात्मिक ओर शआाधिभौतिक 
विधिध-विषय-विभूषित एक 'महाकाव्य' है। किन्तु प्रश्न यह है 
कि क्‍या यह महाकाव्य के शास्त्रीय और परम्परागत लक्षणों से 
युक्त है ? क्या यह भी 'प्रियप्रधास' की ही कोटि में रक्खा जा 
सकता है? उत्तर होगा--“नहीं!।। महाकाव्य के लत्तणों की 
प्रस्तुत पुस्तक में चिस्तृत विवेचना की जा चुकी है। ओर उनका 
पुनः उछ्लेख पिष्टपेषणमात्र होगा। किन्तु इतना कहना पर्याप्त 
होगा कि पारिभाषिक पअ्र्थ में मद्ाकाव्य का प्रबन्धात्मक कथानक 
के झाधार पर अधपस्थित होना श्निषाय है। प्रस्तुत पुस्तक 
'पारिजञात' में न तो इस प्रकार का कोई कथानक है, न नायक- 
नायिका हैं, और न संधियां हैं। केषल कुछ सर्गो' के शोर्षकों के 
रूप में 'दृश्य जगत, 'अन्तजंगत्‌',सांसारिकता','स्वर्ग', 'कर्मविपाक,! 
प्रल्नयप्रपंच,' 'सत्य का स्वरूप, 'प्रमानंद' अांदि लिख देने से 
ही किसी काव्य को प्रबन्धात्मक रूप नहीं दिया जा सकता, क्योंकि 
इन शीषकी की आओट में केषल मुक्तकों को ही कुछ शिथित्न 
लड़ियाँ जेड़ी गई हैं। ओर त्रयोदश सर्ग में तो 'कान्त कठ्पना' 
शीषक कदठिपत करके भिन्न भिन्न परस्पर असंबद्ध पिषयों पर 


# पुस्तकभंडार, लहेरियासराय ओर पटना। मूल्य ४) 
देखिये एछ्ठ २ से १८ तक । 


( १७४२ ) 


रचे गए स्फुट काव्यों का एक संग्रहमात्र दे दिया गया है। ६ 
इस 'विविध-घिषय-विभूषित! भानमती के पिदारे को शारु 
दृष्टि से 'भहाकाव्य' कहना असंगत होगा। 


तब प्रश्न यह होता है कि शास्त्रीय ज्ञान रद्दते हुए भी 
झोध' ने 'महाकाव्य' संज्ञा क्यों दो ? इसका उत्तर यही 
पड़ता है कि कषि को 'महाकाव्य' की शास्त्रीय भाषना में 
क्रान्तिमय परिषत्तेन इृष्ट था। मानों प्रत्येक महाकाय काव्य म 
काव्य' कहे जाने का अधिकारी हो ! किन्तु इन पंक्तियों के क्तेर 
की संमति में परम्परागत शास्रीय पारिभाषिक शब्दों में इस 7 
का उच्छ खत्त परिषत्तेन पअनुवित हे। माना, कि हमें अ' 
पुरानी साहित्य-शास्रीय भाषनाओं की अत्तरशः अज्ुवक्तिता * 
करनी चाहिये; किन्तु साथ ही साथ अकारण झ और निरं 
परिवत्तन की भी उपादेयता सन्दिग्ध ही है। काव्य के अचाः 
भेदों की विल्ल॒प्ति समालोचना के शयसहाय बना देगी, सहस्लरों ८ 
की सश्वित काव्यभाषना की जड़ एकबारगी हिल्ल उठेगी। 


२ 
शैली 


'प्रियप्रधास' की शेली से पारिजात'! की शैत्ली में मध 
अन्तर यही है कि जहाँ 'प्रियप्रवास' अव्याहत रूप से संस्कृत 
वर्शिक दूचों में ही रचा गया है, पहाँ 'पारिज्ञात' के छंद मिश्र 
हें--इधर भिन्न भिन्न प्रकार के गीत और चलते चोपदे भी, उ' 
शादंलविक्रीडित ओर शिखरिणी भी । सासूदिक दृष्टि से प्ि 
वृत्तों को गोण स्थान दिया गया है। यद्द संवोष की बात है 
'प्रियप्रवास' की खूल पूर्ण रूप से नहीं ढुहरराई गई झओो 








( रै४३ ) 


की स्वतंत्र प्रतिभा के विकास में उतनी बाधा नहीं दी गई ।# 
निद्शन के लिए एक दो उद्धरण पर्यात्र होंगे। डउदाहरणतः पृ० 
८३-८७ में जब हम-- 


किसने है ऐसी पाई 
न मंजुतम इतना 
धब तक भव समस्त न पाया 
उसमें रहरुथ है कितना |-- 
आदि प्रचलित गेय पदों के पश्चात्‌ अचानक-- 


नाना मंजुल कुंज से विज्लसिता भर गावली-भूषिता 
कछायावान लता-वितान-चल्लिता पाथेज-पुंजावृता 
गुंजामाल-अलंकृता तृणगता घमुक्तावल्ली-मंडिता 
हे दृर्वादल-संकुला घिपिन की श्यामायमाना मही। 


“जैसे लद्धड़ समासजटिल शादलपिक्रीड़ितों का पढ़ते हैं तो 
अनायास ही शेली की दे विभिन्न धाराश्मों- का भोन होता है। 
यदि 'प्रियप्रधास' के समान केवल पर्णिक वृत्तों में ही पारिजात' 
की रचना होती, तो शायद इसे अपकीत्ति ही हाथ लगती। 
किन्तु 'पारिजात' में कवि ने वशिक दुत्तों का माह अंशतः छोड़ 
दिया है । यह कषि को सॉंदर्थयभांधना में एक विकास का परि- 
चायक है ध्योर इस क्रमिक विकास की चरम सीमा हम पाते हैं 
घेदेहदीवनवास' में जिसे हिन्दी को प्रगतिशील प्रतिभा के अप्रति- 
कूल छुंदों में ही सज्ञाया गया है न कि देववाणी के विकट 
तत्तों में । 

*# हिन्दी के लिये वर्शिक दुर्तों की अजुपयुक्तता के विषय में देखिये 
प्ु० २४ और आगे । 





५ १४४ ) 


जे। बात छंदों के संबन्ध में कट्ठी गई है वही भाषा के संबन्ध 
में भी लागू हे। 'पारिजातः की भाषा दोरुखी है। जहाँ तो 
प्रचलित गेय पद्यों में पदयाजना हुई है पहाँ प्राज्॒लता है, 
प्रवाह है, ओर है बेधगम्यता; किस्तु जहाँ बड़े बड़े पर्णिक 
छंदों में रचना हुई हे, पहाँ भाषा समास- विशिष्ट हो गई है, 
शोर हो गई है क्लिष्ट । 
ध्पपनी कविताधों के हार को यत्र तत्र शब्द-चमत्कार अथवा 
धर्थालडूगर के सुमन-संभार से सजाते चलनां भी कवि को इष्ट 
है। कुछ उदाहरण :-- 
विनादिता हे सरसी विभूति से 
घअ्तीच उत्फुल् सरोज-पुंज है 
विकासिका है सरसौ सरोज की 
सरोज से है सरसी सुशाभिता। 


“छ० १११ 
आथघा--- 
मधुरता-रसिका कब थी नहीं 
मधु-रता-मधु की मचुपावली । 
“एछ० ११३ 


मुद्दाघरों की चटनी से चटपटी भाषा 'हरिश्रोध” का खास 
तोर से भावी है। यथा--'प्रपात” को संबेधन करते हुए कवि 
कहता है-- 
पानी कया रखते सदेघ तुम तो पानी गँवाते मिल्ले 
“ए० ११६ 
द - झथधा-- 
झालात-चक्र - से कितने 
पल पल फिरते दिखलाए 


( ९४४५ ) 


क्या चार चाँद कितने में 
हैं आठ चाँद लग पाए “प्रू० २६ 
छदों की येजना में कहीं कहीं कुछ शिथित्ताएँ भी दोख 
पड़ती हैं। यथा--प्र० १७६ में--. 
होता है मधु स्वयं मुग्ध किसकी देखते मनेह्ारिता 
अथधा-- 
नाना-नत्तन-कला-केलि-कलिता शात्तेक-आलेफकिता 
क्‍ मु अथधा-- 
होती है शशिकला-कान्त रघि की रम्यांशु-सी-रंजिता। 
इन पंक्तियों में पूर्वा्ध में मात्राओं का तरुटिपूर्ण समावेश किया 
गया है; क्योंकि 'शादूंलपिक्रीडित' के चरण का लत्तण है-- 
खूर्याश्वेयदि मः सजोौ सततगाः शार्दृल्विक्रीडितम्‌ । अर्थात्‌ 
इस छंद में गणों की येजना निम्नलिखित होनी चाहिये-- 
मय स॒ ज स त त ग 
किन्तु--उपरिलिखित पंक्तियों में से प्रथम के लिया जाय 
तो उसमें गणयेजना निम्न प्रकार से की गई है-- 


जज जज जी तक व जी अल को 


हाताहे म॒ घुस यंमुग्ध किसकी देखेम नाहारि ता 
हा आल जल थम ज़७अीधीज >-औओि.ल ५>-2 पीजी जब 
म न त्‌ स त॒.. त ग 
मतलब यह कि--म स ज स त त ग के बदले मन तसत 
तगका क्रम रक्‍खा गया है जे अशुद्ध हैे। द 
इसमें संदेह नहीं कि शिथिल्ता के ऐसे उदाहरण बहुत 
कम हैं। द 
६० का० ध्रि०--१ ७ 


( शृ४ई ). 


इनके अतिरिक्त निम्नलिखित शिथिलताएँ भी प्रमादुजन्य 
मालूम होती हैं-- 
पृ० १७६ई--करे क्यों न ल्वीलाएँ कितनी बचे बेचारा मन केसे 
ह (बेचारा' का हस्व एकार)। 
(कवि ने अन्यत्र बेचारा में द्वधिमात्रिक प्रयाग कर के 
मानें स्वयं इस ओर संकेत किया है :-- 
पृ० २१६--कलपे नत्लिनी बेचारी। ) 
यू० १६६--बहुत उतरा उसका चेहरा (एक माजिक प्रयाग) । 
» २४८--किसी पर सेहरा बँधघता है (. ”?  ?”)। 
» १४३--'कायल्े' के लिये कैले' का प्रयाग । 
» २०१--केोमल भावों ने उसके तब प्रेम पुंक घेरा । 
( 'पूघक' का चतुर्माजिक प्रयाग अनुचित है ) 
+इत्यादि । 
डरे 
काव्यगत आदशुवाद 


“'हरिओ्रौध' के किसी भी काव्य के पढ़ें, आप उन्हें खुधार- 
चादी के रूप में बाघेंगे। वे आपके सामने देश, जाति ओर समाज 
के लिये कुछ आदर्श प्रस्तुत करेंगे। कवि का कलाकार कवि के 
डपदेशक को कहीं भी पूर्ण रूप से तिराहित नहीं कर सका है। 
उदाहरणतः अकर्पनीय ( द्वितीय सर्ग ) सांसारिकता (नवम 
सर्ग), स्वर्ग (द्शम सर्ग), कमंविषाक (एकादश सर्ग) ओर प्रलय- 
प्रपंच (द्वादश सर्ग) के प्रसंगों में कि ने पूरी तोर से दाशंनिक 
जझथवा धर्मप्रचारक का बाना पहन लिया है | जैसे--.. 

जैसे है घटिका स्पतंत्र बजने या बालने शादि में 

. जैसे घचक-सूचिका समय की देती स्वयं सूचना 


( १४७ ) 

निर्माता-मति ज्यां निमित्त बन के है सिद्धिदात्री बनी 

सत्ता हे जिस भाँति ही बिलसती सर्वेश की सृष्टि में ॥ 
द द “पृ० २१ 
इसमें सष्टि-संचालन के सिद्धान्त पर प्रकाश डाला गया है। 
उसी तरह 'घिश्ु-पिभ्ुता! का विशदीकरण करते हुए कवि ने 
संसार की सष्टि की 'अकथ कहानी” बड़े पघिस्तृत रूप से कट्दी 
है और-- द हर 

तारक - समूह - मुददरों का 
द वह था मंज्जुजतम थेत्ता --पू० २५ 
-आदि पदों द्वारा नेब्यूज़ा (४००प७) के सिद्धान्त को 
समझाने की चेष्ठटा में वेज्ञानिक ( $०ं०7४४ ) के रूप में अपने 
के प्रगट किया है | इस प्रसंग की पूर्णाहुति कवि ने उस निम्न- 
लिखित शादूल्पिक्रीडित से की है-- 


दिव्या भूति झचिन्तनीय कृति की ब्रह्मागड-माज्ा-मयो 
.. तन्मात्रा-जननी ममत्व-प्रतिमा माता मह्षत्त की 
सारी सिद्धिमयी विभूति-भरिता संसार-संचालिका 
सत्ता है विभ्रु कौ नितान्त गददना नाना रहस्यात्मिका ॥ 
“० ड्ेछ 
--जिसमें वह दाशंनिक, धर्म-प्रचारक ओर वेज्ञानिक तानें 
है,--ओर एक साथ ही । नवय॒ग-समालोचना के क्षेत्र में कला 
की द्वष्टि से कि की ऐसी बहुमुखो प्रवृत्ति प्रतिभा का अपव्यय 
समझती जायगी | 
ध्रस्तु, कला की द्वष्टि से जे भी मत-वेषम्य दो, किन्तु 
सुधारवाद की द्वष्टि से, क्रान्तिमय चिचारेों के ख्याल से, हरि 
गध' की भापनाएँ नवयुग की भाषतनाओं से तादात्म्य रखती 
हैं। उदाहरणतः--कवि को “दिव्य दुश सूत्ति' की कद्पना में हम 


६ रैडें८ ) 


ध्चतारधघाद का एक नया श्रर्थान्तर ( '९७ए :702+फ्‌०"४ंशा07 ) 
पाते हैं,-'जय जगदीश हरे' का एक नया संस्करणा | कच्छु, मच्छ, 
बाराहादि भगवानें के स्थान में राममेहन, रामकऊृष्ण, इश्वरचन्द्र, 
दयानंद, रानाडे, रामतीर्थ, तिलक, गेाखले, मद्नभेहन ओर 
भेहनचंद का दशक हमारे सामने प्रस्तुत किया गया है। 
जञातक-माला'-कार आर्यसूरि# के समान 'हरिशझोध!” को भी 
उद्देश्य 'खुधार' में 'सरसता'-सम्पादन करना है-- 


सुधारों में होगे सुरसरि-सुधा-सी सरसता। 
“0० ६ 
हरिशआ्लौध” की भाषना का उमंग-भरा युवक! भी खुधार- 
धादी हे-- 
हैं समाज-सुख-साधक दुख-बाधक ए 
देश-प्रेम-प्रासाद प्रभावित फरहरे॥ 
“--ए० 
घष्ट 'नवयुग-अधिनायक' है, 'सुधार-आंधार-धरा-पादप? है। 
स्वार्थपरायण ओर प्रमादी युवकों के प्रति हरिश्ौध' की सहानु 
भूति लेश मात्र भी नहीं हे । 


जिस प्रकार प्रियप्रवास' के पात्रों के चित्रण में ऋषि 
का आदर्श 'तेकद्दितः रहा है, उसी प्रकार 'पारिजात' में भी 
लेकट्दित के हम केन्द्रीय भावना के पद्‌ पर अधिष्लित पाते हैं। 
“हितकरी 'हरिआओध'-पदावल्ली” द्वे प्रथम पृष्ठ से ही हम लेक- 
हित की लल्लित लॉलसा की कल्लित कीत्ति खुनते हैं-- 


जज ला 


# आर्यसूरि ने 'जातकमाल्ा” को सुन्दर सलोने पद्चों से इसलिये 
श्रजाया कि धर्म की बात रमणीयतर रूप में रक्खी जाय --- 


घम्याँ: कथाश्र रमणीयतरत्वमौयुः । 


. ( शृ४६ ) 


तो क्यों न लोकहित लालित हो सकेगा 
जे। लालसा - ललित भाष लकत्लाम होगे। 
तो क्यों झलोकिक अनेक कला न होगी 
जे। कल्प-बेलि सम कामद कद्पनां हो ॥ 
। -“पू० रै 
कवि की कामना यही है कि-- 
बंधुभाष वसखुधा में फैले ।-प्रू० ५ 
आर हमारा हृदय-- 
महठामंत्र भवहित का माने |--प्रू० ई 


तथा 


पाठ कर विश्व - बंचुता - मंत्र 
बने मानस कमनीय शअतीष। 
समझ्त कर सर्वंभूत-ह्वित-मर्म 
सगे बन जायें जगत के जीघ ॥ 
ह “० रेदे८ 
कषि की भावुकता में मानवेतर प्रकृति भी ले।कद्ित-लालसा- 
लसित है। उन झोस-बूँदों के मे।तियां का देखे, वे रजनी-हृदय 
की कोमल दित-कामनाओं का ही तो रूपान्तर हैं! सरोवर की 
उन लट्दरों का देखे, वे लेकटद्दित की ही उमंगें से तो उद्वेतल्लित 
हैं क्‍ 
रजनी-उर-8ित की लहरें 
जब हैं रस - बाष्प उठाती 
तब ओस-बूँद बन बन कर 
मेती-सा हैं बरसाती॥ 
“० ६६ 


( १४० ) 


पुनश्चध-- सरोवर” का लक्ष्य कर के-- 
तुम्हारे तरल अंक में लस ह 
. क्रेलिरत हो छुघपि पाती हैं 
:.. ज्ञाकहित-से लालायित हो 
ललित लहरें लहराती हैं ॥--पूृ० १०८ 
लोकहित का इतना व्यापक प्रभाष धन्यत्र दुर्लभ है । 
लोकघ्ित की ही लगभग समकत्त जे दूसरी भाषना हम 
“'इरि्लौध! के पारिजात' में पाते हैं छह हे--देशप्रेम । कवि का 
भारत-भूतल' 'जग-वन्दित' है, 'सफलीकृत-चखुधातल!' है, 'खुरपुर- 
सम सम्पन्न द्व्यतम सप्तपुरी-अधिनायक' है। भवहित के व्यांपक 
त्तितिज को कवि देशप्रेम की स्थशिम तूल्तिका से रंग देशा-- 
भधघह्टित-पलने में देश-प्रेम-प्रिय-शिशु पत्ते । द 
हल 
कपि की व्यापक दृष्टि में अन्तर-राष्ट्रीयीए' ओर देशप्रेम 
निसर्गतः परस्परविरोधी नहीं हैं। फिर भी कपषि अपनी मातृ- 
भूमि के गान गाते, उसके अतीत का अलख जगाते, नहीं 
अधघाता । देशप्रेम की मस्ती में उसके लिये-- 
भरत-भूमि समान न भूमि है 
 शचल हैँ न छहिमाचल से बड़े 
सुरसरी सम है न कहीं सरी 
सर न मान-सरोधर-सा मिला ॥ --प्ृ० ११० 


डे 


प्रकृतिचित्रणु 


मानवेतर प्रकृति के सोंद्योकन की द्वृष्टि से 'पारिज्ञात' कम 
मददत्वपूर्ण नहीं है। प्रति की रुपराशि के चित्रण में कषि की 


( १४५१ ) 


कटपना निखर आई है, उसकी भाव॒ुकता खिल उठो है । 
ध्याइये कवि के साथ दृश्य जगत्‌ (तृतीय सर्ग) की सैर कीजिये, 
अभिनीत 'भपष-नाटक प्रकृति-पुरुष का! देख कर आनन्द लीजिये । 
चन्द्रमा इस नाटक के 'सूत्रधार' का मुख है, चाँदनो की चमक 
ओर दामिनी की दमक उसके हास्य ओर मुसकान हैं; रपि-शशि 
के कर उसके कर हैं; वेशुस्घरलहरियाँ उसकी घीणाओं की 
तानें हैं । द 

प्रभाकर! शीषेक कविता प्रकृतिचित्रण का उत्कृष्ट नमूना 

है | इधर लाल रंग में रँगी रँंगीली ऊषा श्राई! उधर-- 

ध्याया दिन मणि श्ररुण बिम्ब में भरे इजाला। 

पहन कंठ में कनक-वर्णोे किरणों की माला। 

पहन सुनहला घसन लक्षित लतिकाएँ घिलसीं 

कुसुमापत्नि के व्याज़ वहु॒ घिनादित हो घिकरसोीं । 

जरतारी साड़ियाँ पेन्ह तितली से खेली 

विहँस-विहँंस कर बेलि बनी वाला शअलबेतलो॥ 
“० ढेर 


प्रभात! के वर्णन में भी कषि को निसर्गसिद्ध भावुकता 
प्रतिविम्बित दो रही है । 
प्रति वधू ने श्रसित धसन बदला सित पहना 
तन से दिया उतार तोौरकावल्लि का गहना। 
उसका नघ शअ्रनुराग नील नभतल पर छाया 
हुई रागमय दिशा, निशा ने घदन छिपाया॥ 
ध्योस-बिन्द ने द्रषित हृदय को सरस बनाया 
शघनी-तल पर पघिलस-पिलस मेती बरसाया। 


( १४२ ) 


खुले कंठ कमनीय गिरा ने बीन बज़ाई 
बिहग-बूंद ने उसग. मधुर रागिनी खुनाई॥ 
--पू० ४४-४४ 
कुछ ऐसे भी प्रसंग हैं जिनमें कवि प्रकृति की नम्न माधुरी 
पर ल्ुब्ध न हो कर उसके दार्शनिक अथपा वेक्षानिक मर्म 
को ओर हमारा ध्यान शध्याकर्षित करता है। डउदाहरणत 
तारकावली' (पू० ४०) शीषक कथिता में कषि एक ज्यातिविद 
( .38707076० ) के समान हमें तारक-विज्ञान को सीख देने 
लगता हे-- द 
प्रातः या संध्या वेला 
यों ही या यंत्रों द्वारा 
है ज्ञितिज पर उगा मिलता 
छोटा-सा एक सितारा ॥ 
बुध उसके ही कहते हैं 
घद्द हे हरिदाभ दिखाता 
लजलितितल पर अपनी किरणों 
है छूट साथ छिटकाता॥ 
“-प्रू० ४१ 
ऐसे पद्यों में कबपता का अभाष है ओर ये “गद्यौय' (१० 
8%0)-से मालूम पड़ते हेँ। 
कुछ प्राकृतिक पर्णानों में अन्य कवियों से भी भाषनाएँ ले ली 
गई हैं। यथा--समुद्र-वर्णन ( पृ० १२०-१२१ ) में कालिदास के 
रघुवंश ! की स्पष्ट छाप है 
. जब सुरेन्द्र ने परम कुपित हो वच्च उठाया 
काट-काट कर पक्त पषतों का कलपाया 
परम द्रषित उस काल हृदय किसका हो पाया 
किसने बहुतों को स्वश्ंक में छिपा बचाया। पृ० १२१२ 


( १४३ ) 
आथवा 

जलते बड़वानल ने किससे जीवन पाया 
कोन सुधा-निधि-सा पखुधा: में सरस दिखाया ॥--घ० १२२ 
इन पंथों में- 

पत्तच्छिदा गोत्रभिदात्तगन्धाः 

शरणयमेनं॑ शतशा महीकघ्राः। 

नूपा इवेापप्तविन: परेम्ये 

... धर्मात्तरं मध्यममाश्रयन्ते ॥ 
| ध्रथवा 


अबिन्धन॑ वहिमसो बिसत्ति |-- 


। ( रघुघंश, सर्ग १३ ) 
श्रादि पद्यों का प्रतिफलन असंदिग्ध है । 


(ख) वेदेही-वनवास 
ै 
कारुएय-प्रचानता 


'बैदेही-वनघास' पं० अयेध्यासिद्द उपाध्याय की नवीनतम 
दे रचनाओं में से एक हे । यह 'हिन्दी-साहित्य-कुटीर' बनारस 
से प्रकाशित कारुणय-प्रथान एक 'महा काव्य” है। करुण रस की 
भ्रधानता पर कषि ने कुछ विस्तृत रूप से अपने वक्तव्य! में अपने 
पिचार प्रगट किये हैं। उन पंक्तियों से स्पष्ट हे कि कवि की 
भावुकता पर कारुणय-कलित कथानक करा प्रभाष बहुत तीव 
शोर गहरा पडा है। 'प्रिय-प्रधास' और 'वेदेही-वनवास' दोनों में 
कारुखिकता ही प्रधान है। 'घक्तव्य” से यह प्रतीत होता है कि 
करुण रस का व्यापक पश्यर्थ कषि को दृष्ट है, न कि संकुचित 
ध्योर पारिभाषिक । इस व्यापक द्वष्टि से करुण, कारुणय ओर 
कार॒ुशिकता--सभी एक ही हें। घिप्रलंभ-शटंगार को भी इस 
दृष्टि से करुण रस का झंगीभूत मान सकते हैं। तभी तो भष- 
भूति ने कहा हे-- 

एका रसः करुण एवं विचतं-भेदाद 
भिन्न: पृथकप्थगिवाश्रयते पिघर्तान ।# 
--डउत्तरचरित । ३। ४७ | 

'विदेही-वनवास' पर भषभूति के 'डसररामचरित' की छाया 
स्पष्टरूप से दीखती हे । आलोचना की दृष्टि से इसकी 
कथाचस्तु संत्तेप में नीचे दो जाती है । 


. # कुछ टौकाकारों का ..._ # कुछ टीकाकारों का यह सत है. कि इस श्लोक का यह झर्थ नहीं है। इस श्लाक का यह अर्थ नहीं है 
कि करुण रस भिन्‍न भिन्‍न रसों में परिणत होता है, बिक यह कि 
आल्म्वन आदि-भेद से करुण रस ही कई रूपों में प्रगट होता है। 


( १५४ ) 
3 
कथावस्तु 
३२ सम सगे 


अयेध्या नगरी में सरयू के किनारे एक रस्य डपघन में ऊषा 
की लजीली किरणों की मुसकान की आनन्दानुभूति में निमम्न 
पति-पत्नी राम ओर सीता परस्पर संलाप और मनेविनोद में 
लगे हुए हैं। अकस्मात्‌ कोमल हृदय जनकनन्दिनी के मानस- 
पमुकुर पर स्वरणंपुरी लंका के भीषण दह्दनकाणड के दारुण दृश्य 
की छाया ञआा पड़ती है। गर्भवती सीता को इस मानसिक 
घिक्ति को शअनुपादेय जान रामचन्द्र भिन्न भिन्न तकी से डसका 
परिशाध करते हैं ओर सामेद सीता-सदट्दित सदन सिधारते हैं । 


र्य सर 


राम अपनी चित्रशाला के चित्रों की अनुपम छुषि निद्दारने 
में विभार हैं कि राज्य का एक गृप्तचर यद्द संवाद लाता दे कि 
पक रज॒क अपनी स्त्री से कूगड़ते हुए यह बेला कि-- 


चली जा दो शझञ्ाँखों से दर 
ध्रब यहाँ क्या है तेरा काम 

कर रही हे तू भारी भूल 
जा समझती है मुझको राम ॥ 

रहीं जे। पर-गृह् में षदट-मास 
द हुई है उनकी उन्हें प्रतीति 

बड़ों की बड़ी बात है किन्तु 
कलंकित करतोौ है यह नीति॥ 


( हैश६ ) 


राम को सेच यह है कि जे सती सीता अश्लि-परीत्ता में 
उत्तीर्ण हो चुकी हैं उनके संबन्ध में यह अपकीत्ति क्यों ! फिर भी 
अपकीणि अपकीजक्ति हो हे। द 
५ थ सगे 


राम अपने भाइयें के संग मंत्रणायृह में बेठे हुए हैं। लोकाप- 
चाद की समस्या छिडी हे। भरत रजक की व१कवतृलि शभ्रथवा 
डलूक-वृक्ति की तीव आलोचना करते हैं-- 


फूटतो हे उलूक की आँख 
दिव्यता दिनमणशि को अचलोक । 
लक्ष्मणा भी क्रोध से तमतमा उठते हैं-- 


चाहता है यह भेरा जी 
रज़क की खिचपा लूँ रसना। 


भाइयों ने यह भी कहा कि संभवतः इस कलंक की जड़ 
में लघणासुर झौर उसके सहायक वे उत्पाती गन्धघे हैं जिनका 
विनाश केकय-राज के हाथों हुआ हे--यह पअ्मपवाद उन्हीं का 
फैलाया हुआ है 
किन्तु राभचन्द्र की आत्मा को शान्ति नहीं मित्नी । लोकाराधन 
की वेदी पर अपनी प्रिया की प्रियाक॑त्ता की पल्लि देना उन्होंने 
निश्चित कर लिया था । 
आईथ सर 
रामचन्द्र जी ने गुरुदेव वशिष्ठ से मंत्रणा ली ओर यह तय 
पाया कि महषि पवाद्मीकि के श्ाश्रम में ही सोता का निवास 
अ्रेयस्कर होगा । 
। .. # में सभ 
डधर चन्द्रमा की शुशभ्र फ़्योत्स्ना ने बादलों का घंघट डाल 
लिया, इधर क्षण भर के ल्लिए जनकनन्दिनी के मुख पर भी 


( १४७ ) 


रामचन्द्र के दारुण निश्चय की कालिमा छा गई । किन्तु पति 
के लोकाराधन और शमन-तीति का पिचार करती हुई सोता 
ने प्रण कर लिया कि-- 


यदि कलंकितो हुई कीति तो मुँह कैसे दिखलाऊंगी। 

जोवनधन प्र उत्सगित हो जीवन धन्य बनाऊँगी ॥ 

फल्नतः दोनों की राय से गर्भावस्था में आझाश्रमधास का प्रगट 
बहाना ढेंढ़ा गया जिसमें साँप भी मरे और लाठी भी न टूटे । 


६ ह8 सर 


माता कोशब्या हझोर फिर उमित्ला, श्रतकीत्ति शोर 
मायडवी--सबों के हृदय पिधघल पड़े हैं। षष्ठ सर्ग की पंक्ति पंक्ति 
इनकी कातरोक्तियों से द्वधित हो उठी है। राभमचंद्र प्रवेश करते 
हैं और बहनें दिदा होती हैं । 
द ७ म सर 
धानन्द और उत्सव के साथ सीता लक्ष्मण के साथ प्रयाण 
करती हैं | सीता के हृदय में पिकलता नहों है, बहिक भष-हित- 
साधन और विश्व-प्रेम की लालसा ने उनकी वियोग-व्यथा के 
कंंठित कर रकखा है। क्रमशः गोमती-तीर था पहुँचा । 
हु ८ म सं 
प्रात: काहल्ल का सुंदर, सुद्दावना समय |! आश्रम के एक 
कुटीर में सीता-सहित लक्ष्मण प्रवेश करते हैं ओर मुनिषर 
वाल्मीकि उन्‍हें सानत्वना देते हैं। इधर जनकसुता ने आश्रम 
में घास किया, उधर लक्ष्मण ने अपघधपुरो की ओर प्रयाण । 
६ सम सर 
 यरामिनी बेल-बूटों से सजी काली चादर झोढ़ कर बैठी 
थी । राम के हृदय में विकलता ने घर कर लिया था। इसी 
धन्तर में लक्ष्मण का झागमन होता है ओर वे सीता के सकुशल 


( श््र८ ) 


पहुँचाने और शश्रमघास की सूचना देते हैं तथा साथ ही साथ 
पति के प्रति उनका सन्देश कद् सुनाते हैं । 
१० पसघ््‌ सग 

शरच्चन्द्र की चन्द्रिका अपनी अनन्त रुप-राशि तपोधन 
में बिखेर रही थी । शान्ति-निकेतन के आगे शितल्ा-वेदिका पर 
बैठी तपर्िविनी सीता के हृदय में शनेकानेक अतीत स्म्ृतियाँ 
सजग हो रही थीं । उन्होंने घंटों चाँदनी से बातें कों और उसी- 
जैसी भष-हित-साधिका शोर पषित्र बनी रहने का प्रण किया। 


इतने में घंटा बजा उठा पारती-थाल। 
हुत गति से महिजा गई मंदिर में तत्काल ॥ 
११ शु से द द 


लघणासुर-घध की शथशाज्ञा पाकर उस काय के सम्पादन के 
उद्देश्य से निकले हुए शत्रप्न आते हैं शोर शआश्रम में सीता से 
मिलते हैं। परस्पर कुशल्न-प्रश्नों के उपरान्त-- 
प्मवन्दन कर ते बिदा गए दसुज-कुत्त-काल | 
इसी दिवस सिय ने जने युगल-अलोकिक-लाल ॥ 
क्‍ १२ शु सग 
क्रमशः राजकुमारों का नामकरण संस्कार होता है ओर 
वे कुश ओर लघ के नाम से प्रसिद्ध होते हैं। वन-उपवन तक 
आनन्दोत्लास में मम्न हैं । 
द १३ श सर्गं 
पुत्रों के लालन-पालन के भार ने भी सीता का लोक-हित 
से पिमुख नहों किया है। इसी बीच एक दिन आत्रेयी आतो हैं 
ओर सीता को सान्त्वनाएँ और सदुपदेश देती हैं । 


( १४६ ) 


१४ शु्‌ सर 


ऋतुराज पसन्‍्त ! प्रभात की प्रभा ! पंचवर्षोय लघ झोर कुश 
कभी तितलियों के पीछे दोड़ते तो कभी क्वोकिल को काकली 
सुन कर किलकतें ! इसी समय पिदुषी-ब्रह्मचारिणी विज्ञानग्ती 
घाती हैं ओर विधाह-बन्धन को आध्यात्मिकता पर पार्त्तालाप 
होता है । उनके विचार से घिवाह-पृत्र अधिच्छेय है ओर पिषाद 
का भोतिक दृश्किण दी लंका के विष्यंस का कारण हुआ 
घिधाह की प्राध्यात्मिकता के साथ ही भव-हित-परायणता का 
सामंजस्य हो सकता हे, अन्यथा नहीं । 


१५ शु्‌ सर 
इस सर्ग में सुततती सीतो जाह्नवी के तट पर उसको प्रत्येक 
भाष-भंगि की ओर अपने पुत्रों को झाकर्षित करती हैं । भौर 


उनके जीपन के लिये कोई निष्कर्ष निकालती हैं। कुछ देर 
ठह्दर कर घहाँ से चत्ती जाती हैं । 


१६ शु सर 

लघ-कुश बारह घर्ष के हो चले हैं। सायंकाल मधुर स्पर 

से रामायण का गान हो रहा है। इसी समय उनके पितृव्य, 

शत्रप्न झाते हैं शोर अधधपुरो के पअश्वमेध के समारोह की 
सूचना देते हैं ओर फिर बिदा लेते हैं । 
१७ शु सर्ग 


शंम्बूक-चध के उद्देश्य से रामचन्द्र ज्नस्थान जाते हैं और 
चहाँ पंचचटी पहुँचतें ही शभ्रात्म-विस्स॒त-से हो जाते हैं। सारी 
ध्तीत ओर मधुर स्मप॒तियाँ मानस-पंटल पर दोड़ जाती हैं, और 
इन्हें कुछ मधुर उपात्म्भ देती हैं । रामचंद्र लोकहित के सिद्धान्त 
के सद्दारे घनदेवी की शंकाएँ दूर करते हैं । 


(६ १६० ) 
१८ शु से 
शीतकाल का ठिठका हुआ प्रभात! अश्वमेध में जनक 
नन्दिनोी भी थाने वाली हैं।वाब्मीकि के साथ डनका प्रवेश 
होता है । स्वयं रामचन्द्र उनको शआागधषानी के जाते हैं | 
किन्तु-- 
ज्यों ही पति-प्राणा ने पति-पद-पझ्म का 
स्पर्श किया निर्जीव सू्ति-सी बन गई। 
झोर हुए अतिरेक चित्त-उब्लास का 
दिव्य ज्योति में परिणत वे पल्ल में हुई ॥ 


* हु 
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उपरिलिखित संज्षित कथावस्तु के साथ “ प्रियप्रवास ! 

के ' भाट ! (7?)9 ) की तुलना करने से यह घथात स्पष्ट हो 
ज्ञाती है कि ' वेदेही-वनवास ! में कथानक की गतिशीलता 
धपेत्ताकृत अधिक है।यह नहीं कि " प्रियप्रवास ? के समान 
फकथानक कुछ दूर चल कर पंगु हो गया हो और फिर सर्ग के 
बाद सर्ग बस एक ही घिषय--करुण « क्रन्दन, शऔर एक ही 
सिलसिला-ऊधो के प्रति द्ृश्य अथवा अ्रद्ृश्य रूप से 
समस्‍्बोधन ! हाँ, सूक्त्मतर घटनांशों की कमी अवश्य खटकती 

है । उदाहरणतः, सीता के पाल्मीकि के आश्रम तक पहुँचने का 
जो पर्गान है उसमें यत्र तत्र न जाने कितनी घटनाएँ पिरोई जा 
सकती थीं--नदी तोर, तीर पर का केवट, मार्ग की गोपघधूरियाँ, 
बनन्‍्य जातियाँ झौर उनका कुतूहल, स्गों को मचल--न जाने 
कितनी ! ऐसी घटनाएँ वर्णन के मानवीय सजीवता ओर यथार्थता 
से अभिमंत्रित कर देतीं। किन्तु ' दरिओोध ! यत्र तत्र प्रकृति 
के किसी एक रुप के सोंदये के अंकन से ही संतुष्ट दो गए। ऐसा 
ध्यंकन कथानक का सहायक भक्षे ही हुआ हो, किन्तु उसके 


( रैहरै ) 


ताने-ब्राने में अविश्लेष्य रूप से बुना नहीं जा सका है। एक 
कालिदास या तुलसीदास कथानक की जीवनशीलता से इतने 
तटस्थ नहीं रह सकते थे ।--वे डसी में घुल-मिल जाते, 
उससे अपना तादात्म्यसम्बंध स्थापित कर लेते । 
ड्‌ 
आदशुदाद ओर सुधारवाद 
कवि ने भूमिका के ६ वें पृष्ठ पर लिखा है कि-- 


“महाराज रामचन्द्र मर्यादा-पुरुषोत्तम, लेाकेत्तर-चरित 
शोर आदर्श नरेन्द्र रथ च महीपाल हैं, श्रीमती जनकनन्दिनी 
सती-शिरोमणि ओर लोक-पृण्या शआयर्यबात्ला हैं। इनका आदर्श 
आर्यसंस्कृति का स्वस्थ है, मानवता की महनीय विभूति है 
शोर है स्वर्गीय-संपत्ति-सम्पन्न | इसलिये इस प्रन्ध में इसी रूप 
में इसका निरूपण हुआ है। सामयिकता पर दृष्टि रख कर इस 

न्‍्थ की रचना हुई है। अतएधव इसे बोधगम्य झौर बुद्धि- 
संगत बनाने को चेष्टा की गई है। ! 

इन पंक्तियों से हम कपषि की मनेवृतक्ति का परिचय साफ 
तोर से पाते हं--घह यह कि वे हमारी पुरातन श्ार्य-संस्कृति 
के आदश को सामयिकता के रंग में रंग कर प्रस्तुत करना 
चाहते हैं ज्ञिससे हम अपने पत्तमान जोपन के लिये शित्ताएँ 
ते सकें । इस मनेद्ृत्ति का प्रथम क्रान्तिमय परिणाम हुआ है 
तुलसी-संमत कथानक में परिवत्तंन | तुलसी ने, रज्ञकक्॒त 
श्रपवाद सुनने पर किस प्रकार राम ने जनकसखुता के त्याग का 
निश्चय कर लिया ओर किस प्रकार घोखे से उन्हें बन में भेज 
दिया गया, इन सब घटनाओं का बहुत हो छिछुता निरूपण 
किया है जिससे राम सीता दोनों के चरित्रों पर एक महान 
धन्याय हुआ है । कालिदास शोर मवभूति दोनें ने तुलसी 

हू० का० प्रि०--है १ 


( १६२ ) 
से कहीं अधिक मने|वेज्ञानिक ढंग से उस प्रसंग का अंकन 
किया है | काल्तिदास ने लिखा हे कि आत्म-निन्‍दा सुनने पर 
रामचन्द्र का हृदय मानों जलते लेहे के समान घन से चे 
खो कर घूर च्यूर हो गया | # निर्दोष जाया का त्याग एक ओर 
आपकीसि दूसरी ओर,--दोनें के बीच पड़े हुए रामचन्द्र क॑ 
विकलता अवचर्गानीय थी।] अतपध इस विषम परिस्थित रे 
छुटकारा पाने के लिए उन्हें फ्ूठे बहाने से सीता को त्यागन 
पड़ा । | सीता की क्या मालूम था कि उनका पति कव्पवृत्त 
हो कर असिपत्रतृत्त हो चुका था | ९ प्न्त में जब लक्ष्मण ने 
बड़ी विनय के स!थ सच्ची बात कही तो सीता मसूच्छित हो गई 
किन्तु फिर शीघ्र ही जिस घीरता और आत्म-संयम के साश् 
रामचन्द्र को संदेश भेजे वे भारतीय सतीत्व के इतिहास # 
स्वर्णात्तरों में लिखे जाने योग्य हैं | 
भवभूति ने आरंभ में हो अ्रष्टावक्र के द्वारा रामचन्द्र के 
घशिष्ठ का यह अनुशासन दिलिषाया है कि 'प्रज्ञाओं के अनुरंजन 
49 कल्नत्ननिन्‍्दागुरुणा किलेवमभ्याहतं कौत्तिविपयंयेण । 
अयोधघनेनाय इवाभितप्त' वेदेहिबन्धोह दय॑ विदद्वे । 
ह रघुवंश । १४ । ३: 
+ किसात्मनिर्वादकथामुपेक्षे जायामदोषामुत संत्यजानि | 
..._ इत्येकपत्षाश्रय विक्नवत्वादासीत्स दोज्ञाचलचित्तवृत्तिः | 


रघु० । १४ । ३ 
_ स॒ त्व॑ं रथी तदृ॒यपदेशनेयां प्रापयय वाल्मीकिपद्‌ त्यजेनाम | 
द द +रुघु० । १४ । ४: 


. $ नाबुद्ध कल्पत्ुुम्ता विद्ाय जात॑ तमात्मन्यसिपत्रवृत्तम्‌ ! 
+रघु० । १४॥। ४ 


( १६३ ) 


में रत रहो, क्योंकि तुम्हारा श्रसल्ली धन यश ही है! # ओर 
राम ने भो हृढ़तापूषर उत्तर दिया है कि-- स्नेह, दया 
सोख्य, यहाँ तक कि जानको को मी लेकाराधन के हित त्याग 
सकता हूँ! | सीता ने भी इस दृढ़ प्रतिज्ञा को सुन कर अशिन॑- 
दन किया हे--' झतरव राघवधुरंधर आर्यपुत्रः !। 

इस अद्भुत परिस्थिति में अज्ञात रूप से राम के मुख से 
वह दारुण भविष्यवाणी कहता कर तथा चित्रदर्शन का प्रकरण 
समाविष्ठ कर के कवि ने सारे कथानक को पास्तविकता और 
मनोवेज्ञानिकता का संस्पर्श दे रकला है। चित्रदर्शन वात्ता अंक 
' उत्तररामचरित !' की कल्लात्मकता का सर्वेच्च नमूना है | 
दुमुख-कथित अपवाद वाले चृत्तान्त का बहुत संक्षेप में रख 
कर, झोर सीता के प्रयाण वाले वृत्तान्‍्त का लगभग तिरोहित 
कर भवषभूति ने राम और सीता की उदात्तता को भध्क्षुणण 
रखने की चेष्टा की है ओर इस चेष्टा में अगर कुछ त्रुटि भी 
रह गई हो ते उसे पश्चाद्वत्तों अंकों की कारुणय-कल्नित गाथा 
ने पूर्णरूप से परिमाजित कर दिया है ओर सीता को स्वीकार 
करना पड़ा है कि-- उत्खातितमिदानीं मे परित्यागशब्यमार्य- 
पुत्रेण | । धअर्थात्‌ आयपुत्र ने परित्याग के कांटे को मानें निकाल- 
सा दिया। 

फिर भी--तुल्लसी की अपेत्ता कई द्वष्टियां से श्रधिक मने- 
वेज्ञानिक होते हुर भी--भवभूति ओर कालिदास दोनें ने सीता 
के रामचंद्र के परित्याग-निश्चय से तब तक अधिदित रक्‍खा 
है जब तक वे वन में पहुँच न ज्ञाती हैं| तुलसी के लक्ष्मण तो 


नमक 











& युक्तः प्रज्ञानामनुरंजने स्यास्तस्मायशो यत्‌ परम घन वः | उत्तररा० १। ११ 
प स्नेह दुयां च सोख्यं च यद्दि वा जानकौमपि | 
झाराधनाय लोकस्य झुण्चतो नास्ति से ब्यथा ॥ उत्तररा० १। $२ 


( १६४ ) 
उन्हें मूच्छित ही छोड़ कर पन से चले भी जाते हैं :-- 


जागी सिया सकल द्सि देख । 
नहि रथ शश्व नहीं कहि शेषा॥ 


जब वाब्मीकि ऋषि श्ाते हैं तो सोता जी अपनी द्स्स 
दयनोय दशा का इजहार करती हैं-- 


पुनि ! पुत्री में जनक की, रामप्रिया जग जान । 
त्यागन हेतु न जानु कछु, विधि गति अ्रति बलघान ॥ 
किन्तु 'हरिश्रोध ' ने इस दिशा में महती क्रान्ति की है। 
उन्हें सोता-जैसी सच्ची सतो और मनस्विनी को भूठे बहाने 
से वचन भेजना न तो उनके लिये ही उचित जेँचा ओर न राम 
हो के लिये। झतः ' हरिश्रौध ! के राम ने स्पष्ट रूप से सोता 
से अपना निश्चय राजभवन में हो कह डाला और मनस्विनी 
सोता ने उसे सोच समझ्त कर अपनी स्वाथंलिप्सा पर लात 
मार कर उसे शिरोधार्य कर लिया। राम ने असंदिग्ध शब्दों 
में प्रभर कर दिया था कि-- 


इसी सूत्र से घाब्मीकाश्रम में तुमको में भेज गा। 
किसी को न कुत्सित विचार करने का शधसर में दूँगा ॥ 


“-7# | ३६ 


हमारा निज्ञी विचार हे कि जिस प्रकार मेथितल्लीशरण 
गुप्त ने 'साकेत ! में कैक्रेयी को उदात्त रुप में चित्रित कर के 
साहित्यिक ओर आध्यात्मिक जगत में एक क्रान्ति की है, उसी 
अकार “हरिश्रोध! ने भी 'वेदेही-बनवास ' में वेदेही को 
धनवास की परिस्थितियों से आरंभ से ही ज्ञानकार बना कर 
साहित्यिक ओर श्ाध्यात्मिक ज़गत के एक महान क्रमागत 
लाइकुन का परिमार्जन किया है। 


( १६५४ ) 


'प्रियप्रधवास ” के समान ही “बेदेही-वनवास ! में कथषि 
हमें एक खुधारबादोी के रूप में प्रगट होता हे। रामचन्द्र के 
चरित्र द्वारा वह हमारे सामने एक आदश नृप का रूप प्रस्तुत 
करना चाहता है । कवि का राम लेाकापदाद को अनखुना 
नहीं कर सकता । उसका तो यहाँ तक निश्चय है कि-- 


पठन कर लोकाराधन-मंत्र 
करूँगा में इसका प्रतिकार 

साध कर जशर-हित-साधन-सूत्र 
करूंगा घर घर शान्ति-प्रसार | ३। १७ 
करूंगा बड़े से बड़ा त्याग 
धात्मनिश्रह का कर उपयाग 

हुए ध्रावश्यक जन-मुख देख 
सहूंगा . प्रिया-असह्मय-वियेग | ३। ६६ 


नवम सर में लद्मण से अपने सिद्धान्त की व्याख्या करते 
हुए राम ने कहा है कि ले।कद्ित की वल्नि करके अपना हित- 
साधन पशुता है और-- 


भवहित, परहित, देशहितां का ध्यान रख 

कर लेना निज-स्वार्थ-सिद्धि है मचुज़ता। ६। ५६ 
ध्पतएष राजा के ज्िए--- 

है प्रधान कृति डस्तरकी लोकाराघना। ६। ४८ 


ले।काराधना की इस नीति को हम दूसरे शब्दों में साम-नीति भी 
कह सकते हैं। स्मृतियां में भी तो साम, दाम, दण्ड, भेद--इन 
चारों में साम अथवा सान्‍्त्वना का ही सर्वोत्तम स्थान दिया 
है | जब रामचन्द्र ने अपनी विषम परिस्थिति को गुरुदेव वशिष्ठ 
के सामने रकखा तो उन्हें भी कहना पड़ा कि-- द 


( १६६ ) 


. सामनीति का में पिरोध केसे करूं 
राजनीति के वह करती है गोरवित। 
लोकाराधन ही प्रधान नृप - धर्म है 
किन्तु आपका वत पिल्लाक में हँँ चकित ॥--७ | ४८५ 


€ हरिआौध ' ने सीता के चरित्र को भी शआदशंवादी की 
खुनहली तूतलिका से खचित दिया है| रामचन्द्र के निदेश को 
वे ठंढे दिल से स्वीकार करती हैं| यदि संसार का इसी में 
भल्ना है कि वह परित्यक्ता का जीवन व्यतीत करें, तो ऐसा 
ही हा | पति का बत हो पतिवता का बत है | पति की करत्त॑व्य- 
परायणता! में वे बाधा इन कर नहीं खड़ी होंगो । वे कद्दती हैं--- 
कर भवहित सच्चे जी से 
मुझमें निर्भयता द्वोगी 
जीवन-धन के ज्ञीवन में 
मेरी तनन्‍्मयता दहोगी। ४५। ४७ 
अपने हृदय के सम्बंध में उनका यही निश्चय है कि-- 
सदा करेगा हित सव॑मूत का 
न लोक-आराधघन के तजेगा 
प्रणय-सूक्ति के लिये मुग्ध हो। 
ध्ात्त-चित्त झारतो सजेगा। ७। हु८ 
आरंभ से ही सीता दयाल्ुह्दय थों। वनवास के पू् 
भी जब वे कभी राजभवन से चलती थीं तो घिपुल्ल सामश्रियाँ 
साथ ले लेती थीं झोर दीनें-हीने को दान दे देती थीं ( & । ३३- 
३७ ) आश्रमवास के समय भी पशु-पक्तियाँ ओर कीटों तक 
को उन्हेंने करूणा की मकरन्दतवृष्टि से आप्यायित किया 
है (१३६। ११ )। राधा के समान सीता भी प्रणय को ओर न 
कि मोह की ओर, विश्व प्रेस की ओर न कि स्वा्ंसावना की झोर, 


( १६७ ) 


अग्रसर होती हैं. । अन्तर यही है कि सीता के चरित्र में राधा के 
समान क्रमिक विकास का अवकाश नहीं था। सौता आरंभ 
से ही अपने आादशश पर खड़ी हैं, राधा का वहाँ तक पहुँचने 
में देर लगी । सप्तम सर्ग में सीता ने उद्घोषित किया है कि-- 


सर्वोत्तम साधन है डर में 
भवहित पूतभाव का भरना 
स्वासाविक खुखलिप्धघाओं का 
विश्वप्रेम में परिणत करना। ७। ७५ 


वेदेहीं के उदात्त चरित्र द्वारा कधि ने हमारे सामने घिघाष्ट 
झोर दास्पत्यप्रेम का उत्कृष्ट रूप रखने की चेष्टों कीं है। 
हमारा ध्नुमान है कि सम्पूर्ण चतुदंश सर्ग केषचल इसी उद्देश्य 
से लिखा गया है, वर्ना कथानक की गति में उस सर्ग को 
उपादेयता घविचारणीय है। सर्ग का शीर्षक भी हे  दास्पत्य- . 
द्व्यता | कवि के अनुसार विधाह एक पवित्र बंधन है जिसमें 
नर-नारी के हृदय पररुपर ग्रधित हो जाते हैं ।-- 


ज्ञो नर नारी एक सूत्र में बद्ध हैं 
जिनका जीवन भर का प्रिय सम्बंध हे 
जो समाज संमुख सद्दिधि से हैं बचे 
ज्ञिनका मित्तन नियति का पूत-प्रबन्ध हे । 
“१७ । ७६ 


विधाह की भित्ति आध्यात्मिकता की नींव पर है, न कि भौतिकता 
की; स्वार्थ त्याग की, न कि स्वार्थेल्िप्सा की ।-- 


यदि भोतिकता है झति स्वार्थ-परायणा 
आध्यात्मिकता आत्मत्याग की मूति है। 


--१७ | १५५ 


( रद ) 


पत्तमान युरोपीय देशों के पिधाह-पिच्छेद ( ॥)707€ 
की ओर मानों संकेत करते हुए कवि ने यह बतलाया है 
लंका में विधाह की पवित्रता नहीं समस्की गई, उसे बासर 
ओर भौमिकता के आधार पर ही स्थापित किया गया। आय 
परिणाम ।-- 


इन्हीं पापमय कर्मा के अतिरेक से 
ध्वंस हुई कंचन-विरचित लंकापुरी। 
“7१७॥। १४१ 
सीता के आदश चरित्र ने झाश्रम पर भी अपना प्रभो 
डाला । वहाँ पर कुछ ऐसी ब्रह्मचारिणियाँ थीं जिनके हृदय 
वासना ओर भोतिकता का साम्राज्य था। किन्तु सती सह 
के  लेकात्तर आदशे ” ने उनकी बुरी वृत्तियों का परिशोध 
कर दिया ( १३। ७० )। द 
सारांश यह कि कवि ने सीता का चरित्र सत्र इस रू 
से अंकित किया है कि जिसमें संसार के सामने एक आाद! 
पेश किया जा सके | कल्लाकार “हरिझौध ” खुधारवादी हा 
शोध ' से वियोज्ित नहीं किया ज्ञा सकता । 
है. 
शैली 


. शैली ओर उसके उपादानों की कुछ विस्तृत चर्चा मुरू 
पुस्तक में की जा चुकी है। यहाँ सिफे इतना ही कहना पर्या 
होगा कि “वेदेदो-बन्तवास ” की शैज्ञी ' प्रियप्रधास ' की शैत्न 
से बिलकुल भिन्न है। संस्कृत के विकट, धर्शिक वृत्त, क्लि 
संश्लिष्ट पदावत्ती,-- प्रियप्रधास” का दृषण एक भी नहीं 
ओर भूषण सभी ! अलंकार सीधे-सादे ओर बोध-गम्य हैं 
यथा +-- द 


€ १६६ ) 


यदि घष्ट जड़ है; तो चेतन क्यों चेत न पाया । 
है । --? । २६ 


लक्षित अनुपरास विशिष्ट पदों की कमी नहीं हैं। यथा-- 


रख मुंहन्तलाली लाल-लाल-कुसुमाति से 
लोक लकत्ककते त्लोचन में ये लस रहे। १४। ८ 


शैज्ञी के सासुद्दिक रूप से यह भी प्रतीत होता है कि जहाँ 
" तहाँ चुटकुले मुद्दावरे कवि को-इष्ट हैं, यद्यपि मुहापरों- के प्रयाग 
की डउपादेयता में कहीं कहीं मतभेद भी हो सकता.है | यंथा 
निम्नल्लिखित पंक्तियों में-- 


मुझे यदि शाज्ञा हो तो में 

. पचा दूं कुजनों की बाई 

.. छुड़ा दूं छील छाजत्न कर के . 
कुरुलि उर की कुत्सित काई। ३। ६६ 


देही-बनवास ? की शेत्ली में जो भी त्रुटि हो, किन्तु इसमें 
संदेह नहीं कि शैली के क्षेत्र में यह ' प्रियप्रवास ” के पाप का 
प्रायश्वित है झोर हिन्दी की नेसगिर प्रतिभा के अनुकूल है । 


भू 
: अक्ृति-प्रेम 


वेदेही-वनवास ' में भी “हरिश्योध! का प्राकृतिक दृवश्यों 
से वेसा ही घना तादात्म्य हे जेसा *प्रिय-प्रवास' में। प्रायः 
प्रत्येक सर्ग में प्राकृतिक दृश्यों के विस्तृत ओर मनेहारी पर्णन 
हैं, मोर से भी सोदेश्य । मानव जीवन की घटनाओं से उनका 
संबंध है | उदाहरणतः एकादश सर का प्याश्स वर्षाकाल्न फ्े 
सुद्दापने वर्गान से होता हे-- 


( १७० ) 
बादल के नभ में छाये 
बदत्ता था रंग समय का 


थी प्रकृति भरी करुणा में 
कर उपचय भेघ-निचय का । १ 


झौर अन्त में हम पाते हैं कि सीता ने इसी खुखद : 
में अपने ' युगल-अलोकिक-लाल् ! जने । 
इसके विपरीत अभ्रष्टाद्श सर्ग में हम आरंभ से ही प्र 
एक विकृत रुप में पाते हैं। शीतकाल ! कुद्दराच्छन्न वायुमंडः 
प्रकति-पधूटी रही मत्निन-चसना बनी 
सकती थी न खोल मुंह मुसकुरा। १८। 
यह पशांत हमें उस दारुण द्वृश्य के लिये पहले ही से $ 
कर देता है जिसमें सीता का. अपने पति से त्षणिक € 
शाश्वत वियेग में परिणत हो गया । 
ज्यों ही पति-प्राणा ने पति-पद-पद्म का 
स्पश कियो निर्जीव सूति-सी बन गई ॥ 


डे 


